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				Ze heette Emily Anne. Ze was negen jaar oud en ze had zwarte krullen, lange wimpers en een caramelkleurige huid. In haar oren zaten gouden ringetjes. In haar voorhoofd zaten twee kogelgaten van een semi-automatische .9 Cobray.

				Het was zaterdag en ik was aan het werk op speciaal verzoek van mijn baas, Pierre LaManche. In het lab was ik al vier uur ernstig verwoest weefsel aan het sorteren toen de deur naar de grote snijkamer openging en rechercheur Luc Claudel met grote passen naar binnen liep.

				Claudel en ik hadden in het verleden samengewerkt en hoewel hij me was gaan tolereren en misschien zelfs waarderen, zou niemand dat uit zijn bruuske manier van doen kunnen opmaken.

				‘Waar is LaManche?’ vroeg hij op hoge toon terwijl hij even naar de brancard recht voor me keek en zijn blik toen snel afwendde.

				Ik zei niets. Als Claudel een van zijn buien had, negeerde ik hem.

				‘Is doctor LaManche al gearriveerd?’ De rechercheur vermeed het naar mijn vettige handschoenen te kijken.

				‘Het is zaterdag, Monsieur Claudel. Hij werkt nie…’

				Op dat moment stak Michel Charbonneau zijn hoofd om de hoek van de deur. Door de opening kon ik het gezoem en geklik van de elektrische deur aan de achterkant van het gebouw horen.

				‘Le cadavre est arrivé,’ zei Charbonneau tegen zijn partner.

				Welk kadaver? Waarom waren twee rechercheurs van de afdeling moordzaken op een zaterdagmiddag in het lijkenhuis?

				Charbonneau begroette me in het Engels. Hij was een grote man met stekeltjeshaar.

				‘Hallo, dok.’

				‘Wat is er gaande?’ vroeg ik terwijl ik mijn handschoenen uittrok en mijn masker omlaag schoof.

				Claudel antwoordde met een gespannen gezichtsuitdrukking en vreugdeloze ogen in het harde licht van de tl-buis.

				‘Doctor LaManche komt zo meteen. Hij kan het uitleggen.’

				Er glinsterde al zweet op zijn voorhoofd en zijn mond was een dunne, rechte streep. Claudel had een gruwelijke hekel aan een autopsie en vermeed het lijkenhuis zo veel mogelijk. Zonder verder nog iets te zeggen trok hij de deur ver open en liep vlak langs zijn partner de gang op. Charbonneau keek hem na en draaide zich toen weer naar mij om.

				‘Dit is moeilijk voor hem. Hij heeft kinderen.’

				‘Kinderen?’ Ik voelde iets kouds in mijn borst.

				‘De Heathens hebben vanmorgen toegeslagen. Heb je wel eens iets gehoord over Richard Marcotte?’

				De naam kwam me vaag bekend voor.

				‘Misschien ken je hem als Araignée, Spider, Spin.’ Hij krulde zijn vingers als een kind dat het rijmpje van de waterspuwer opzegt. ‘Geweldige vent en een gekozen leider van een motorbende. Spider is de “sergeant at arms” – de ordebewaker – van de Vipers, maar hij heeft vandaag een heel slechte dag gehad. Toen hij vanmorgen rond een uur of acht naar het fitnesscentrum ging, hebben de Heathens hem al rijdend neergeknald terwijl zijn vriendin een seringenstruik in dook om dekking te zoeken.’

				Charbonneau streek met een hand door zijn haar en slikte.

				Ik wachtte.

				‘Daarbij hebben ze ook een kind gedood.’

				‘O, mijn god.’ Mijn vingers klemden zich iets steviger om de handschoenen.

				‘Een meisje. Ze hebben haar meegenomen naar het Kinderziekenhuis van Montreal, maar ze heeft het niet gehaald. Ze brengen haar nu hierheen. Marcotte bleek bij aankomst in het ziekenhuis te zijn overleden. Hij is achter.’

				‘Komt LaManche echt hierheen?’

				Charbonneau knikte.

				De vijf pathologen van het lab hebben om de beurt dienst. Het gebeurt zelden, maar als een lijkschouwing buiten de normale werktijden valt of een bezoek aan de plaats van een misdrijf noodzakelijk wordt geacht, is er altijd iemand beschikbaar. Vandaag was dat LaManche.

				Een kind. Ik kon de bekende emoties voelen opkomen en moest even weg.

				Volgens mijn horloge was het tien over half een. Ik trok snel mijn plastic schort uit, maakte er samen met het masker en de latex handschoenen een bal van en smeet dat alles in een emmer voor biologisch afval. Toen waste ik mijn handen en nam de lift naar de elfde verdieping.

				Ik weet niet hoelang ik in mijn kantoor bleef zitten staren naar de St. Lawrence en mijn bekertje yoghurt negeerde. Op een gegeven moment meende ik de deur van LaManche te horen, gevolgd door het gesis van de glazen veiligheidsdeuren die delen van onze vleugel van elkaar scheiden.

				Als forensisch antropoloog heb ik een zekere immuniteit ontwikkeld voor een gewelddadige dood. Omdat de lijkschouwer zich tot mij wendt om informatie te halen uit de beenderen van verminkte en verbrande, of al in ontbinding verkerende lijken, heb ik het ergste gezien. Ik werk in het lijkenhuis en de snijzaal, dus weet ik hoe een lijk eruitziet en hoe het ruikt, hoe het voelt als je het aanraakt of er met een scalpel in snijdt. Ik ben gewend aan bloedige kleding die aan rekken te drogen hangt, aan het geluid van een Stryker-zaag die door bot gaat, aan het zien van organen die in genummerde potten drijven.

				Maar ik raak altijd van streek bij het zien van dode kinderen. De baby die is doodgeschud, de zwaar mishandelde peuter, het uitgemergelde kind van religieuze fanatici, het nog heel jonge slachtoffer van een gewelddadige pedofiel. Het gebruik van geweld jegens jonge, onschuldige kinderen heeft me onveranderlijk geagiteerd en verdriet gedaan.

				Niet lang geleden had ik gewerkt aan een zaak waarbij twee jongetjes in de kleuterleeftijd betrokken waren: een tweeling die was vermoord en verminkt. Het was een van de moeilijkste zaken uit mijn carrière geweest en ik wilde niet nogmaals in die emotionele draaimolen stappen.

				Daar stond echter wel tegenover dat die zaak ook een bron van voldoening was geweest. Toen de hiervoor verantwoordelijke fanaticus was opgesloten en geen executies meer kon bevelen, had ik echt het gevoel gehad iets goeds te hebben gedaan.

				Ik trok het dekseltje los en roerde in de yoghurt.

				Beelden van die kleintjes bleven door mijn hoofd spelen. Ik herinnerde mijn gevoelens die dag in het lijkenhuis, de flashbacks naar mijn dochtertje toen zij nog heel jong was.

				Mijn god, vanwaar die krankzinnigheid? De verminkte mannen die ik beneden had achtergelaten, waren ook gestorven als gevolg van de huidige bikeroorlog.

				Brennan, raak niet wanhopig. Word boos. Word spinnijdig. En gebruik daarna je vak om te helpen die rotzakken te pakken.

				‘Ja,’ zei ik hardop en instemmend tegen mezelf.

				Ik at de yoghurt op, dronk mijn glas leeg en ging weer naar beneden.

				Charbonneau was in de antichambre van een van de kleine snijkamers en bladerde een aantekenboekje met een spiraal door. Zijn grote gestalte paste eigenlijk niet op de vinylstoel tegenover het bureau. Claudel was in geen velden of wegen te bekennen.

				‘Hoe heet ze?’ vroeg ik.

				‘Emily Anne Toussaint. Ze was onderweg naar balletles.’

				‘Waar?’

				‘Verdun.’ Hij knikte naar de aangrenzende kamer. ‘LaManche is al begonnen met de lijkschouwing.’

				Ik glipte langs de rechercheur de snijkamer in.

				Een fotograaf was foto’s aan het nemen terwijl de patholoog aantekeningen maakte en zelf ook nog polaroidfoto’s nam.

				Ik keek toe terwijl LaManche de camera vasthield aan de handvatten aan de zijkant, hem ophief en hem weer boven het lijk liet zakken. Terwijl de lens op en neer ging, werd een klein stippeltje boven een van de wonden in het voorhoofd van het kind vager en toen scherper. Zodra dat helemaal scherp was, drukte LaManche op de knop van de sluiter. Een wit vierkantje gleed een eindje de camera uit. Hij trok het er helemaal uit en voegde het bij een verzameling op het aanrecht.

				Het lichaam van Emily Anne vertoonde sporen van de intensieve poging haar leven te redden. Haar hoofd zat gedeeltelijk in het verband, maar ik kon een helder buisje uit haar schedel zien steken, dat was aangebracht om de intracraniële druk in de gaten te houden. Er liep een buis via haar keel naar haar luchtpijp en slokdarm om de longen van zuurstof te voorzien en te voorkomen dat de maaginhoud naar boven kon komen. Catheters voor een infuus staken nog in de aderen onder haar sleutelbeen, in haar lies en bovenbeen, en de witte rondjes voor de ecg-elektroden zaten nog op haar borst geplakt.

				Zo’n extreme interventie, bijna een soort aanval. Ik deed mijn ogen dicht en voelde de tranen tegen de binnenkant van mijn oogleden branden.

				Toen deed ik ze weer open en dwong mezelf naar het kleine lichaam te kijken. Emily Anne droeg niets anders dan een plastic armbandje van het ziekenhuis. Naast haar lagen een lichtgroen ziekenhuisjasje, een bundeltje kleren, een roze rugtas en een paar hoge rode gympen.

				Het harde tl-licht. Het glanzende staal en de glimmende tegels. De koude, steriele chirurgische instrumenten. Een klein meisje hoorde hier niet thuis.

				Toen ik opkeek, kruiste de trieste blik van LaManche de mijne. Hoewel we geen van beiden iets zeiden over wat er op het roestvrije staal lag, wist ik wat hij dacht. Weer een kind. Weer een lijkschouwing in deze kamer.

				Ik onderdrukte mijn emoties en beschreef de voortgang die ik boekte met mijn eigen zaken, het weer in elkaar zetten van de lijken van twee bikers die door hun eigen dwaasheid waren opgeblazen, en vroeg wanneer hun medische dossiers beschikbaar zouden zijn. LaManche zei dat die waren opgevraagd en maandag moesten arriveren.

				Ik bedankte hem en vertrok om door te gaan met mijn eigen grimmige taak. Terwijl ik weefsel sorteerde, herinnerde ik me het gesprek dat ik de dag daarvoor met LaManche had gevoerd en wenste dat ik nog steeds in het bos in Virginia was. Was het pas gisteren dat LaManche me daar had opgebeld? Toen was Emily Anne nog in leven geweest.

				Binnen vierentwintig uur kan er zoveel veranderen.
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				De dag daarvoor was ik in Quantico geweest om op de academie van de fbi een workshop te geven over het bergen van een lijk. Mijn team van technici was het skelet aan het opgraven en in kaart aan het brengen toen ik opkeek en een agent tussen de bomen door mijn kant op zag komen. Hij meldde dat een zekere doctor LaManche me dringend wilde spreken. Ik maakte me zorgen toen ik mijn team achterliet.

				Terwijl ik door het bos naar de weg liep, dacht ik over LaManche en het nieuws dat zijn telefoontje zou kunnen brengen. Ik was vroeg in de jaren negentig in Montreal gaan werken als adviseur voor het Laboratoire des Sciences Judiciaires et de la Médecine Légale, in het kader van een uitwisseling tussen de faculteit van McGill en die van mijn eigen universiteit in Charlotte. LaManche, die wist dat ik een werkvergunning had gekregen van de Amerikaanse Raad voor de Forensische Antropologie, had wel eens willen weten of hij iets aan mij zou kunnen hebben.

				De provincie Quebec had een gecentraliseerd systeem van lijkschouwers met geavanceerde medisch-juridische laboratoria en een misdaadlab, maar geen bevoegde forensisch antropoloog. Toen werkte ik, net als nu, als adviseur voor het kantoor van de lijkschouwer in North Carolina en LaManche wilde me hebben voor het lsjml. Het ministerie bekostigde een antropologisch lab en ik begon meteen aan een stoomcursus Frans. Nu komen al meer dan tien jaar lang de kadavers die een skelet zijn geworden, al in staat van ontbinding verkeren, zijn gemummificeerd, verbrand en verminkt naar mij toe om te worden geanalyseerd en geïdentificeerd. Als een conventionele autopsie geen zin heeft, probeer ik zo veel mogelijk informatie aan de beenderen te ontlokken.

				LaManche had maar zelden een dringende boodschap voor me achtergelaten en als dat wel gebeurde, was het nooit goed nieuws geweest.

				Binnen een paar minuten stak ik over naar een wagen die langs de kant van een grindweg stond geparkeerd. Ik maakte mijn haar los en streek met mijn vingers achterwaarts over mijn schedel.

				Geen teken.

				Nadat ik de baret weer had vastgezet, haalde ik mijn rugzak achter uit de wagen en viste daar mijn gsm uit. Het kleine scherm vertelde me dat ik drie telefoontjes had gemist. Ik controleerde de nummers. Ze waren alle drie van het lab gekomen.

				Ik probeerde te bellen, maar het signaal viel telkens even weg. Dat was de reden waarom ik het apparaatje in de wagen had achtergelaten. Verdorie. Hoewel mijn Frans gedurende het afgelopen decennium vloeiend was geworden, gaven achtergrondgeluiden en slechte verbindingen me vaak problemen. De Franse taal en het zwakke signaal zouden tot gevolg hebben dat ik met deze telefoon de boodschap nooit duidelijk zou doorkrijgen. Ik moest naar het hoofdkantoor gaan.

				Ik maakte de rits van mijn Tyveck-jumpsuit los en smeet hem in een doos achter in de wagen. Toen gooide ik mijn rugzak over mijn schouder en liep de heuvel af.

				Hoog boven de bomen draaide een havik cirkels rond een of ander doelwit. De lucht was stralend blauw en her en der dreven langzaam witte wolkjes. De cursus wordt gewoonlijk in mei gegeven en omdat er dit jaar voor de maand april was gekozen, waren we bang geweest met regen of lagere temperaturen te worden geconfronteerd. Geen probleem. Het was zo rond de vijfentwintig graden.

				Onder het lopen nam ik de geluiden om me heen in me op. Mijn laarzen die op het grind kraakten. Het gezang van vogels. Het gezoem van de wentelwieken van een helikopter laag boven mijn hoofd. Wapens die in de verte werden afgevuurd. De fbi deelt Quantico met andere federale politie-instanties en het korps mariniers en er wordt voortdurend en heel serieus gewerkt.

				Het grind moest bij Hogan’s Alley wijken voor asfalt, net voor het nagebouwde stadsplein dat wordt gebruikt door de fbi, de dea, de atf en andere instellingen. Ik week ver naar links uit om de oefening van het redden van een gegijzelde niet te verstoren en draaide toen rechtsom Hoover Road op. Ik ging verder heuvelafwaarts naar het dichtstbijzijnde gebouw van een complex grijze en bruine betonnen gebouwen met antennes die op de hoogste daken de lucht in schoten als nieuwe loten in een oude heg. Ik stak een klein parkeerterrein over naar het Forensic Science Research and Training Centre en drukte bij het laadplatform op de bel.

				Een zijdeur ging open en in de kier verscheen het gezicht van een man. Hoewel hij nog jong was, was hij volledig kaal en leek dat ook al enige tijd te zijn.

				‘Houdt u er vroeg mee op?’

				‘Nee. Ik moet mijn lab bellen.’

				‘U kunt mijn kantoor gebruiken.’

				‘Dank je, Craig. Ik ben zo klaar.’ Hoop ik.

				‘Ik ben materiaal aan het controleren, dus u kunt er rustig de tijd voor nemen.’

				De academie wordt vaak vergeleken met een hamsterkooi, vanwege het labyrint van tunnels en gangen die de verschillende gebouwen met elkaar verbinden. Maar de bovenverdiepingen zijn niets vergeleken met de doolhof beneden.

				We liepen door een ruimte vol kratten en kartonnen dozen, oude computerschermen en metalen kisten, een gang af, en toen nog twee andere, naar een kantoor dat maar net groot genoeg was om een bureau, een stoel, een dossierkast en een boekenplank te kunnen herbergen. Craig Beacham werkte voor het National Center for the Analysis of Violent Crime, het ncavc, een van de belangrijke onderdelen van de cirg, de Critical Incident Response Group van de fbi. Een tijd lang had die eenheid de casku geheten, de Child Abduction and Serial Killer Unit, maar zij werd recentelijk weer bij haar oorspronkelijke naam genoemd. Omdat de training van technici die bewijsmateriaal moeten bergen een van de taken van het ncavc is, organiseert die eenheid de jaarlijkse cursus. Als je met de fbi te maken hebt, moet je het alfabet goed kennen.

				Craig pakte dossiers van zijn bureau en legde die boven op de kast.

				‘Dan hebt u in elk geval een beetje ruimte om aantekeningen te maken. Wilt u de deur dicht hebben?’

				‘Nee, dank je. Zo is het prima.’

				Mijn gastheer knikte en verdween toen de gang in.

				Ik haalde diep adem, schakelde mijn geest over op het Frans en draaide het nummer.

				‘Bonjour, Temperance.’ Alleen LaManche en de priester die me had gedoopt hebben die formele versie van mijn naam ooit gebruikt. De rest van de wereld noemt me Tempe. ‘Comment ça va?’

				Ik zei dat het goed met me ging.

				‘Dank voor het terugbellen. Ik ben bang dat we hier met een afschuwelijke situatie zijn geconfronteerd en ik zal jouw hulp nodig hebben.’

				‘Oui?’ Afschuwelijk? LaManche was niet geneigd te overdrijven.

				‘Les motards. Er zijn er weer twee dood.’

				Les motards. Bikers. Al meer dan tien jaar lang vochten rivaliserende motorbenden om de controle op de drugshandel in Quebec. Ik had aan een aantal bikerzaken meegewerkt: slachtoffers van een schietpartij, die ook onherkenbaar waren verbrand.

				‘Oui?’

				‘Ik zal je zeggen wat de politie tot dusver heeft gereconstrueerd. Gisteravond zijn drie leden van de Heathens met een krachtige, zelfgemaakte bom naar het clubhuis van de Vipers gegaan. De Viper die achter de beveiligingscamera’s zat, zag twee lui komen aanlopen met een groot pak tussen hen in. Hij schoot en de bom explodeerde.’ LaManche zweeg even. ‘De chauffeur ligt in het ziekenhuis en verkeert in levensgevaar. Van de andere twee weegt het grootste stuk weefsel dat is gevonden vier kilo.’

				Au!

				‘Temperance, ik heb geprobeerd contact op te nemen met agent Martin Quickwater. Hij is daar in Quantico, maar hij is al de hele dag bezig met een bespreking van een zaak.’

				‘Quickwater?’ Dat was geen voor Quebec typerende naam.

				‘Hij is een indiaan. Een Cree, geloof ik.’

				‘Werkt hij bij Carcajou?’

				Opération Carcajou is een eenheid met een grote jurisdictie die is opgericht om criminele activiteiten van de bikerbenden in de provincie te onderzoeken.

				‘Oui.’

				‘Wat wil je dat ik doe?’

				‘Vertel Quickwater alsjeblieft wat ik jou heb verteld en vraag hem contact met mij op te nemen. Daarna zou ik graag willen dat je zo snel mogelijk hierheen komt, want het identificeren kan moeilijk worden.’

				‘Hebben ze vingers gevonden waarvan we een vingerafdruk kunnen nemen, of gebitsdelen?’

				‘Nee, en het is niet waarschijnlijk dat dat nog zal gebeuren.’

				‘dna?’

				‘Daar kunnen we ook problemen mee krijgen. De situatie is ingewikkeld en ik bespreek die liever niet over de telefoon. Kun jij eerder terugkomen dan oorspronkelijk gepland?’

				Mijn normale patroon volgend had ik het lentesemester bij de universiteit van Charlotte op tijd afgerond om de cursus voor de fbi te kunnen geven. Nu hoefde ik alleen nog de laatste examens te corrigeren. Ik had me verheugd op een kort verblijf bij vrienden in D.C. voordat ik voor de zomermaanden naar Montreal zou vliegen. Dat bezoek zou moeten wachten.

				‘Ik kan er morgen zijn.’

				‘Merci.’

				Hij ging door in zijn heel precieze Frans en het timbre van zijn warme bas werd door triestheid of vermoeidheid nog dieper.

				‘Temperance, dit ziet er niet goed uit. De Heathens zullen ongetwijfeld terugslaan en daarna zullen de Vipers nog meer bloed laten vloeien.’ Ik hoorde hem diep in- en langzaam uitademen. ‘Ik ben bang dat de situatie gaat escaleren tot een volledige oorlog waarbij onschuldige mensen om het leven kunnen komen.’

				We hingen op en ik belde us Airways om een ochtendvlucht te regelen. Toen ik de hoorn weer op de haak legde, verscheen Craig Beacham in de deuropening. Ik zei dat ik Quickwater moest bereiken.

				‘Agent van politie?’

				‘De rcmp. Royal Canadian Mounted Police, of de grc, als je aan het Frans de voorkeur geeft. Gendarmerie Royale du Canada.’

				‘Hmmm.’

				Craig toetste een nummer in en vroeg waar de agent was. Na even wachten schreef hij snel iets op en verbrak toen de verbinding.

				‘Uw mannetje is in een van de vergaderruimten hier bezig met een bespreking van een belangrijke zaak.’ Hij gaf me het nummer dat hij had genoteerd en wees me toen de weg. ‘Glip naar binnen en pak een stoel. Ze zullen om drie uur wel een pauze inlassen.’

				Ik bedankte hem en baande me een weg door de gangen tot ik de kamer had gevonden. Door de gesloten deur heen hoorde ik gedempte stemmen.

				Mijn horloge wees tien voor half drie aan. Ik draaide de knop om en glipte naar binnen.

				De kamer was donker, met uitzondering van de lichtstraal van een projector en de abrikooskleurige gloed van een verlichte dia. Ik kon een stuk of zes figuren om een tafel in het midden zien zitten. Sommige hoofden werden mijn kant op gedraaid terwijl ik me op een stoel tegen de zijmuur liet zakken. De meeste ogen bleven strak op het scherm gericht.

				Het volgende half uur zag ik het voorgevoel van LaManche afschuwelijk gedetailleerd tot leven komen. Een bungalow die door een bom was opgeblazen, weefsel op de muren, lichaamsdelen overal op het gazon. De romp van een vrouw, het gezicht een rode massa, de schedelbeenderen door geweervuur verpulverd. Het zwartgeblakerde chassis van een open sportwagen, een verkoolde hand die uit het raampje van een achterportier hing.

				Een man die rechts van de projector zat, leverde commentaar op de oorlogen tussen bikerbenden in Chicago terwijl hij de dia’s vertoonde. De stem klonk vaag bekend, maar ik kon zijn gelaatstrekken niet zien.

				Nog meer schietpartijen. Explosies. Messentrekkerij. Af en toe keek ik naar de silhouetten rond de tafel. Slechts een van hen had geen stekeltjeshaar.

				Uiteindelijk werd het scherm felwit. De projector zoemde en stofjes zweefden in de lichtstraal. Stoelen kraakten toen degenen die erop zaten zich uitrekten en zich weer op elkaar oriënteerden.

				De spreker ging staan en liep naar de muur. Toen de lampen aan het plafond aangingen, herkende ik hem als speciaal agent Frank Tulio, die jaren geleden de cursus bij mij had gevolgd. Hij zag me en begon meteen te glimlachen.

				‘Hallo, Tempe. Hoe gaat het met je?’

				Alles aan Frank was keurig, van zijn heel korte grijze haar tot zijn compacte lijf en de onberispelijke Italiaanse schoenen. Anders dan de rest van ons had Frank er tijdens de cursus over lijken en insecten aldoor heel verzorgd uitgezien.

				‘Ik mag niet klagen. Werk je nog steeds op het kantoor in Chicago?’

				‘Tot vorig jaar heb ik dat gedaan. Nu ben ik toegevoegd aan de cirg.’

				Iedereen keek naar ons en ik was me er opeens van bewust dat ik er vies uitzag en mijn kapsel voor verbetering vatbaar was. Frank wendde zich tot zijn collega’s.

				‘Kent iedereen de geweldige bottendoctor?’

				Terwijl Frank me voorstelde, glimlachten en knikten de mensen die rond de tafel zaten. Sommigen herkende ik, anderen niet. Een paar maakten grapjes over episoden uit het verleden waarin ik een rol had gespeeld.

				Twee van de aanwezigen waren niet verbonden aan de academie. Het langere haar dat ik had gezien hoorde bij Kate Brophy, die de leiding had over de inlichtingendienst van het State Bureau of Investigation van North Carolina. Kate was al zolang ik me dat kon herinneren de expert van het sbi op het terrein van bikerbenden. We hadden elkaar in het begin van de jaren tachtig leren kennen, toen de Outlaws en de Hells Angels in North en South Carolina met elkaar in oorlog waren. Ik had twee van de slachtoffers geïdentificeerd.

				Aan het verste uiteinde van de tafel zat een jonge vrouw te typen op iets wat eruitzag als een steno-apparaat. Naast haar zat Martin Quickwater achter een laptop. Zijn gezicht was breed, met hoge jukbeenderen en wenkbrauwen die bij zijn slapen een hoek maakten. Zijn huid had de kleur van rode baksteen.

				‘Ik weet zeker dat jullie buitenlanders elkaar kennen,’ zei Frank.

				‘In feite niet,’ zei ik, ‘maar om die reden ben ik wel hier. Ik moet agent Quickwater spreken.’

				Quickwater gunde me ongeveer vijf seconden zijn aandacht. Toen keek hij weer naar het computerscherm.

				‘Goede timing, want we zijn aan een pauze toe.’ Frank keek op zijn horloge en liep toen terug om de projector uit te zetten. ‘Laten we wat cafeïne tot ons nemen en dan gaan we om half vier weer verder.’

				Terwijl de agenten langs me liepen, maakte een van de leden van het ncavc op een overdreven manier een vierkantje van zijn vingers en keek erdoorheen, alsof hij door een beeldzoeker op me aan het focussen was. We waren al tien jaar bevriend en ik wist wat er komen ging.

				‘Mooi kapsel, Brennan. Heeft de tuinman het op een akkoordje met je gegooid? Heggen en haren snoeien voor een en dezelfde prijs?’

				‘Agent Stoneham, sommigen van ons werken echt.’

				Hij liep lachend verder.

				Toen alleen Quickwater en ik nog in de kamer waren, glimlachte ik en begon me uitgebreider voor te stellen.

				‘Ik weet wie u bent,’ zei Quickwater in Engels met een licht accent.

				Zijn abruptheid verbaasde me en het kostte me moeite een even onbeleefde reactie binnen te houden. Misschien was ik lichtgeraakt omdat ik bezweet was en mijn haren niet had gekamd.

				Toen ik uitlegde dat LaManche had geprobeerd hem te bereiken, haalde Quickwater zijn pieper van zijn riem, keek op het scherm en tikte er toen hard mee tegen zijn hand. Daarna schudde hij zijn hoofd, zuchtte en bevestigde het apparaatje weer op zijn vaste plek.

				‘De batterijen,’ zei hij.

				Hij keek me indringend aan terwijl ik herhaalde wat LaManche had gezegd. Zijn ogen waren zo diepbruin dat het onmogelijk was de grens tussen pupil en iris te zien. Toen ik mijn verhaal had afgerond, knikte hij, draaide zich om en liep de kamer uit.

				Ik bleef daar even staan en verbaasde me over het eigenaardige gedrag van de man. Geweldig. Ik moest niet alleen twee aan flarden geblazen bikers weer in elkaar zetten, maar had nu ook nog eens een sympathieke oom agent als associé.

				Ik pakte mijn rugzak en ging terug naar het bos.

				Geen probleem, meneer Quickwater. Ik heb wel hardere noten gekraakt dan u.
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				De reis naar Montreal verliep voorspoedig, met uitzondering van een duidelijk onheuse bejegening door Martin Quickwater. Hoewel we in hetzelfde toestel zaten, zei hij niets tegen me en kwam ook niet op een van de lege stoelen in mijn rij zitten. We knikten bij Washington-Reagan naar elkaar en deden dat nogmaals terwijl we op Montreals Dorval in de rij voor de douane stonden. Zijn koelheid stoorde me totaal niet, want ik wilde echt niets met de man te maken hebben.

				Ik nam een taxi naar mijn appartement in Centre-ville, sjouwde mijn bagage naar binnen en maakte een bevroren burrito warm. Na drie pogingen sloeg de motor van mijn oude Mazda aan en reed ik naar het oosten van de stad.

				Jarenlang al was het forensisch lab ondergebracht op de vierde verdieping van het zogenaamde sq-gebouw. De provinciale politie, of de Sûreté du Québec, had de beschikking over de rest van de verdiepingen, los van een huis van bewaring dat op de elfde en de twaalfde verdieping was ondergebracht. Het lijkenhuis en de snijkamers bevonden zich in de kelder.

				De regering van Quebec had kortgeleden miljoenen uitgegeven om het gebouw te renoveren. De celblokken hadden een nieuwe plaats gekregen en de medisch-juridische laboratoria en het misdaadlab waren nu op de twee bovenste verdiepingen ondergebracht. We hadden de verhuizing al maanden geleden achter de rug, maar ik kon de verandering nog steeds niet geloven. Mijn nieuwe kantoor bood een spectaculair uitzicht op de rivier de St. Lawrence en mijn lab was eersteklas.

				Om half vier op de vrijdagmiddag begon de gebruikelijke doordeweekse drukte af te nemen. Eén voor één gingen deuren dicht en werd het leger in witte jassen gestoken wetenschappers en laboranten kleiner.

				Ik haalde mijn kantoor van het slot en hing mijn jas op aan de houten staande kapstok. Op mijn bureau lagen drie witte formulieren. Ik pakte dat met de handtekening van LaManche.

				Het ‘Demande d’Expertise en Anthropologie’ is vaak mijn eerste kennismaking met een zaak. Het wordt ingevuld door de patholoog die het verzoek indient en levert gegevens die van vitaal belang zijn voor het opsporen van een dossier.

				Mijn ogen gleden naar de rechterkolom. Laboratoriumnummer. Nummer van het lijkenhuis. Politienummer. Klinisch en efficiënt. Het lijk wordt van een label voorzien en in een koelcel geschoven tot de wielen van de gerechtigheid weer tot stilstand zijn gekomen.

				Ik keek naar de linkerkolom. Patholoog. Lijkschouwer. Rechercheur. Een gewelddadige dood is de ultieme inbreuk op de privacy en degenen die het onderzoek instellen zijn de ultieme voyeurs. Hoewel ik daaraan meedoe, ben ik nooit gelukkig met de onverschilligheid waarmee het systeem de overledene en het onderzoek naar de dood benadert. Hoewel een afstandelijk gevoel een must is om je emotionele evenwicht te bewaren, heb ik altijd het gevoel dat het slachtoffer iets hartstochtelij kers, iets persoonlijkers verdient.

				Ik keek de samenvatting van bekende feiten snel door. Die verschilde slechts in één opzicht van het telefonische verslag van LaManche. Er waren inmiddels tweehonderd vijftien delen van vlees en botten gevonden. Het zwaarste woog bijna vijf kilo.

				Ik negeerde de andere formulieren en de stapel telefonische boodschappen en ging op zoek naar de directeur.

				Ik had Pierre LaManche zelden in iets anders gezien dan in een witte of groene laboratoriumjas. Ik kon me niet voorstellen dat hij lachte of iets geruits droeg. Hij was somber en vriendelijk en ging altijd in tweed gekleed. Verder was hij de beste forensisch patholoog die ik kende.

				Ik zag hem door het vierkante raam naast de deur van zijn kantoor. Zijn slanke gestalte was gebogen over een bureau vol papieren, tijdschriften, boeken en een stapel dossiers in alle primaire kleuren. Toen ik klopte, keek hij op en gebaarde dat ik binnen moest komen.

				Het kantoor rook, net als de man zelf, vaag naar pijptabak. LaManche had de gewoonte zich geluidloos te bewegen en soms was die geur voor mij de eerste aanwijzing van zijn aanwezigheid.

				‘Temperance.’ Hij gaf de laatste lettergreep een accent, zodat die met France rijmde. ‘Dank dat je zo vroeg bent teruggekomen. Ga alsjeblieft zitten.’

				Altijd perfect Frans, zonder ooit een samentrekking of een woord slang.

				We gingen aan een tafeltje voor zijn bureau zitten. Daarop lagen een paar grote, bruine enveloppen.

				‘Ik weet dat het te laat is om nu aan een analyse te beginnen, maar misschien ben je bereid morgen hierheen te komen?’

				Zijn gezicht was heel lang en had diepe, verticale plooien. Als hij zijn wenkbrauwen vragend optrok, werden de lijnen die parallel aan zijn ogen liepen langer en bogen ze zich naar de middellijn toe.

				‘Ja, natuurlijk.’

				‘Misschien wil je beginnen met de röntgenfoto’s?’

				Hij wees op de enveloppen en draaide zich toen om naar zijn bureau.

				‘Hier zijn de foto’s die ter plaatse en tijdens de lijkschouwing zijn genomen.’ Hij gaf me een stapel kleinere bruine enveloppen en een videocassette.

				‘De twee bikers die de bom naar het clubhuis van de Vipers droegen zijn verpulverd en de resten lagen over een immens groot terrein verspreid. Veel van wat het team vindt, zit tegen muren geplakt, of hangt in struiken en aan boomtakken. Het is verbazingwekkend, maar de grootste delen die tot nu toe zijn geborgen lagen op het dak van het clubhuis. Een deel van een borstkas is voorzien van een stukje van een tatoeage die nuttig kan zijn voor het vaststellen van de identiteit.’

				‘Hoe zit het met de chauffeur?’

				‘Die is vanmorgen in het ziekenhuis overleden.’

				‘De man die heeft geschoten?’

				‘Wordt in hechtenis gehouden, maar die mensen zijn nooit behulpzaam. Hij gaat liever naar de gevangenis dan dat hij de politie iets meldt.’

				‘Zelfs als het om informatie over een rivaliserende bende gaat?’

				‘Als hij zijn mond opentrekt, is hij waarschijnlijk ten dode opgeschreven.’

				‘Nog steeds geen gebitsdelen of vingerafdrukken?’

				‘Niets.’

				LaManche streek met een hand over zijn gezicht, trok zijn schouders op, liet ze weer zakken en verstrengelde toen zijn vingers in zijn schoot.

				‘Ik ben bang dat we dit weefsel nooit helemaal zullen kunnen uitzoeken.’

				‘Kunnen we geen dna gebruiken?’

				‘Zeggen de namen Ronald en Donald Vaillancourt je iets?’

				Ik schudde mijn hoofd.

				‘De gebroeders Vaillancourt, “Le Clic” en “Le Clac”. Beiden zijn volwaardige clubleden van de Heathens. Een van hen was een paar jaar geleden betrokken bij de executie van Claude “Le Couteau” Dubé. Wie van de twee herinner ik me niet meer.’

				‘Denkt de politie dat de Vaillancourts de slachtoffers zijn?’

				‘Ja.’

				Hij keek me met zijn melancholieke ogen recht aan.

				‘Clic en Clac zijn een eeneiige tweeling.’

				Om zeven uur die avond had ik alles bekeken, behalve de videoband. Met een vergrootglas had ik tientallen foto’s bestudeerd van honderden botdelen en bloedige massa’s van verschillende vormen en afmetingen. Op de ene na de andere foto wezen pijlen naar rode en gele hoopjes die in het gras lagen, aan een tak hingen, waren platgeslagen tegen b-2-blokken, glasscherven, het teerpapier op het dak en roestend metaal.

				De stoffelijke resten waren in grote, zwarte plastic zakken in het lijkenhuis gearriveerd, die op hun beurt weer plastic zakken met ritsen bevatten. Elke zak was van een nummer voorzien en bevatte lichaamsdelen, aarde, vezels, metaal en rommel die niet te identificeren was. De fotoserie van de lijkschouwing begon met de ongeopende zakken en werd vervolgd met foto’s van de kleine plastic zakjes die op de snijtafels lagen en opnamen van de inhoud, naar categorie gesorteerd.

				Op de laatste foto’s lag het vlees in rijen, als in de vitrine van een slagerij. Ik zag schedeldelen, een stukje van een scheenbeen, de kop van een dijbeen, en een deel van een schedel met het rechteroor nog intact. Sommige close-ups lieten de oneffen randen van verbrijzelde botten zien, op andere zag ik haren, vezels en stukken stof die aan het vlees kleefden. De tatoeage waarover LaManche het had gehad, was op een stuk huid duidelijk te zien. Daarop stonden drie schedels, benige handen die oren, ogen en monden bedekten. De ironie was kostelijk. Deze man zou niets zien, horen of zeggen.

				Nadat ik de foto’s en de röntgenfoto’s had bekeken, was ik het eens geworden met LaManche. Ik kon er beenderen op zien en dat zou me in staat stellen de anatomische afkomst van enig weefsel te bepalen. Het zou echter niet meevallen te bepalen wat bij welke broer hoorde.

				Het is in zo’n geval altijd moeilijk lijken uit elkaar te halen, zeker wanneer de stoffelijke resten zwaar beschadigd of onvolledig zijn. Het proces is nog oneindig veel ingewikkelder als de doden van hetzelfde geslacht zijn, dezelfde leeftijd hebben en tot hetzelfde ras behoren. Ik ben een keer weken bezig geweest met het onderzoeken van de beenderen en het wegrottende vlees van zeven prostitués die waren gevonden in de kruipruimte onder het huis van hun moordenaar. Ze waren allen blank en in de tienerleeftijd. Het dna-onderzoek was ongelooflijk belangrijk geweest bij het bepalen wie wie was.

				In dit geval zou dat misschien niet kunnen. Als de slachtoffers een eeneiige tweeling waren, zou hun dna identiek zijn.

				LaManche had gelijk. Het leek onwaarschijnlijk dat ik de delen tot afzonderlijke lichamen zou kunnen herleiden en elk ervan een naam zou kunnen geven.

				Mijn maag knorde ten teken dat het tijd werd ermee op te houden. Moe en ontmoedigd pakte ik mijn tas, ritste mijn jack dicht en liep de deur uit.

				Thuis vertelde een knipperend lichtje me dat er een boodschap voor me was ingesproken. Ik zette mijn afgehaalde sushi op tafel, maakte een blikje Cola Light open en drukte op de knop.

				Mijn neef Kit en zijn vader waren met de auto vanuit Texas onderweg naar Vermont. Om de band tussen hen te versterken kwamen ze naar het noorden om te vissen op wat er in de lente in de binnenlandse wateren te vangen is. Omdat mijn kat de voorkeur geeft aan de ruimte en het comfort van een camper boven een efficiënte vliegreis, hadden Kit en Howie beloofd hem bij me thuis in Charlotte op te halen en naar Montreal te vervoeren. De boodschap luidde dat zij en Birdie de volgende dag zouden arriveren.

				Ik doopte een plakje maki in de saus en stopte dat in mijn mond. Net toen ik er nog een wilde pakken, ging de deurbel. Verbaasd liep ik naar het videoschermpje.

				Ik zag Andrew Ryan tegen de muur van mijn hal geleund staan. Hij had een verkleurde blauwe spijkerbroek aan, gympen en een vliegersjack over een zwart t-shirt. Met zijn blauwe ogen, hoekige gelaatstrekken en lengte van een meter achtentachtig zag hij eruit als een kruising tussen Cal Ripkin en Indiana Jones.

				Ik zag eruit als Phyllis Diller voor haar opknapbeurt.

				Geweldig.

				Zuchtend deed ik de deur open.

				‘Hallo, Ryan. Wat is er?’

				‘Ik zag licht bij je branden en dacht dat je misschien eerder naar huis was gekomen.’

				Hij nam me taxerend op.

				‘Zware dag gehad?’

				‘Ik heb deze dag doorgebracht met reizen en het sorteren van vlees,’ zei ik, en ik voelde me in de verdediging gedrongen. Toen duwde ik mijn haar achter mijn oren. ‘Kom je binnen?’

				‘Nee, ik kan niet blijven.’ Ik zag dat hij zijn pieper en wapen bij zich had. ‘Ik wilde alleen even vragen of je voor het avondeten van morgen al plannen hebt.’

				‘Ik moet morgen de hele dag aan het werk met slachtoffers van een bom en daar kan ik een beetje moe van worden.’

				‘Maar je moet eten.’

				‘Ik moet eten.’

				Hij legde een hand op mijn schouder en verstrengelde twee lokken van mijn haar met elkaar.

				‘Als je te moe bent, slaan we het diner over en ontspannen we ons gewoon,’ zei hij met lage stem.

				‘Hmmm.’

				‘Onze horizon verbreden?’

				Hij veegde het haar naar achteren en streek met zijn lippen over mijn oor.

				O ja.

				‘Prima, Ryan. Ik zal mijn G-string aantrekken.’

				‘Dat moedig ik altijd aan.’

				Ik keek hem veelbetekenend aan.

				‘Voel je wat voor Chinees eten?’

				‘Dat is prima,’ zei hij terwijl hij mijn haar boven op mijn hoofd in een knot draaide. Toen liet hij het weer los en sloeg beide armen om mij heen. Voordat ik er bezwaar tegen kon maken trok hij me dichter naar zich toe en kuste me. Zijn tong gleed langs de randen van mijn lippen en verkende toen voorzichtig de binnenkant van mijn mond.

				Zijn lippen waren zacht en zijn borst voelde hard aan tegen de mijne. Ik begon hem van me af te duwen, maar wist dat ik dat eigenlijk niet wilde. Zuchtend ontspande ik me en voegde mijn lichaam naar het zijne. De afschuwelijke dingen van die dag leken te verdwijnen en even was ik veilig voor de krankzinnigheid van bommen en vermoorde kinderen.

				Uiteindelijk hadden we weer lucht nodig.

				‘Weet je zeker dat je niet binnen wilt komen?’ vroeg ik terwijl ik een stap naar achteren zette en de deur openhield. Mijn knieën leken te knikken.

				Ryan keek op zijn horloge.

				‘Een half uurtje kan vast wel.’

				Op dat moment gaf zijn pieper geluid. Hij controleerde het nummer.

				‘Shit.’

				Shit.

				Hij zette het apparaatje weer vast aan de tailleband van zijn spijkerbroek.

				‘Sorry,’ zei hij schaapachtig grinnikend. ‘Je weet dat ik echt veel lie…’

				‘Ga maar.’ Glimlachend legde ik mijn handpalmen op zijn borst en gaf hem een zacht duwtje. ‘Ik zie je morgenavond. Om half acht.’

				‘Denk aan me,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide en de gang af liep.

				Toen hij weg was, liep ik terug naar de sushi en dacht zeer zeker aan Andrew Ryan.

				Ryan werkt als inspecteur op de afdeling moordzaken van de sq en af en toe zijn we bezig met dezelfde zaak. Hoewel hij er al jaren om had gevraagd, was ik pas de laatste tijd buiten werkuren met hem omgegaan. Het had me heel wat zelfoverwinning gekost, maar ik was uiteindelijk zijn standpunt gaan delen. Technisch gesproken werkten we niet samen, dus was mijn stelregel om niet aan een romance op kantoor te beginnen alleen van toepassing als ik dat wenste.

				Toch maakte het me een beetje gespannen. Na twintig jaar getrouwd en een aantal jaren een niet zo swingende vrijgezel te zijn geweest, waren nieuwe relaties domweg niet zo gemakkelijk voor me. Maar ik genoot van Ryans gezelschap, dus had ik besloten ons een kans te geven. Om ‘afspraakjes met hem te maken’ zoals mijn zuster dat zou noemen.

				O, mijn god. Afspraakjes maken.

				Ik moest toegeven dat ik Ryan ongelooflijk sexy vond. Dat vonden de meeste vrouwen. Waar we ook naartoe gingen, ik zag vrouwen altijd naar hem kijken. En zichzelf ongetwijfeld vragen over hem stellen.

				Dat deed ik ook. Maar op dit moment lag dat schip nog in de haven en draaiden de motoren, klaar om te vertrekken. De knikkende knieën hadden dat net opnieuw bevestigd. Uit eten gaan was beslist een beter idee.

				De telefoon rinkelde toen ik de tafel aan het afruimen was.

				‘Mon Dieu, je bent terug.’ Diepe, zwoele stem. Engels, met een zwaar Frans accent.

				‘Hallo, Isabelle. Wat is er?’

				Hoewel ik Isabelle Caillé pas twee jaar kende, waren we in die tijd erg op elkaar gesteld geraakt. We hadden elkaar ontmoet tijdens een moeilijke periode in mijn leven. Gedurende een miezerige zomer was ik aangevallen door een gewelddadige psychopaat, werd mijn beste vriendin vermoord en moest ik uiteindelijk de realiteit van een mislukt huwelijk onder ogen zien. In een vlaag van genotzucht had ik een eenpersoonskamer in een Club Med geboekt en was daarheen gevlogen om te tennissen en te veel te eten.

				Ik had met Isabelle kennisgemaakt tijdens de vlucht naar Nassau en later hadden we een tennisdubbel gevormd. We wonnen, ontdekten dat we daar om soortgelijke redenen waren en hadden samen een aangename week doorgebracht. Sinds die tijd waren we vriendinnen gebleven.

				‘Ik verwachtte je pas de volgende week weer en ik was van plan een boodschap achter te laten over het maken van een afspraak. Maar nu je thuis bent… Wat zou je denken van een etentje morgenavond?’

				Ik vertelde haar over Ryan.

				‘Tempe, die man moet je in ere houden. Als je ooit genoeg krijgt van die chevalier, moet je hem naar me toe sturen en dan zal ik hem iets geven om over na te denken. Waarom ben je nu al weer terug?’

				Ik vertelde over de bom.

				‘Ah, oui. Daar heb ik over gelezen in La Presse. Werkelijk afschuwelijk.’

				‘De slachtoffers zijn er beroerd aan toe,’ zei ik.

				‘Les motards. Als je het mij vraagt, krijgen die bikers wat ze verdienen.’

				Isabelle had altijd overal een mening over en aarzelde zelden die met anderen te delen.

				‘De politie zou die gangsters elkaar gewoon moeten laten opblazen. Dan zouden we niet meer naar hun vieze lijven met smerige tatoeages hoeven te kijken.’

				‘Hmmm.’

				‘Ik bedoel te zeggen dat ze geen baby’s vermoorden.’

				‘Inderdaad,’ zei ik.

				De volgende morgen overleed Emily Anne Toussaint terwijl ze lopend onderweg naar balletles was.
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				Howard en Kit waren om zeven uur gearriveerd, hadden Birdie gedropt en waren weer vertrokken. Birdie negeerde me en inspecteerde het appartement op hondse binnendringers toen ik om acht uur naar het lab ging om verder te werken met de slachtoffers van de bom.

				Emily Anne was kort na het middaguur binnengebracht.

				Omdat ik ruimte nodig had, had ik voor de grote snijkamer gekozen. Ik rolde de brancards met de stoffelijke resten van de slachtoffers van de bom naar het midden van die kamer en probeerde op twee tafels de lijken te reconstrueren. Omdat het zaterdag was, had ik het rijk voor mij alleen.

				Ik had alle zichtbare botdelen geïdentificeerd en gesorteerd. Toen had ik, met behulp van de röntgenfoto’s, de weefseldelen gepakt die bot bevatten en was daarmee aan de slag gegaan, zoekend naar veelzeggende details. Als ik duplicaten vond, verdeelde ik die over de twee tafels. Twee linker schaambenen, tepelvormige uitsteeksels van het slaapbeen of gewrichtsknobbels betekenden twee verschillende individuen.

				Ik had ook bewijzen gevonden van een groeiprobleem tijdens de jeugd. Als een kind niet echt gezond is, houdt het op met groeien en wordt de ontwikkeling van het skelet in de wacht gezet. Dergelijke onderbrekingen worden gewoonlijk veroorzaakt door een ziekte of door perioden van ontoereikend voedsel. Als het daarna beter gaat, wordt het groeiproces weer voortgezet, maar de onderbrekingen laten blijvende sporen achter.

				Op de röntgenfoto’s waren op talrijke splinters van de beenderen van armen en benen ondoorschijnende lijnen te zien. Die smalle bandjes liepen horizontaal rond het bot en wezen op perioden van een groeistilstand. Ik legde weefseldelen met die fragmenten op de ene tafel en die met normale botdelen op de andere.

				In een homp vlees zaten een paar handbeentjes. Toen ik die voorzichtig verwijderde, zag ik twee middenhandsbeentjes met onregelmatige schachten. Op de röntgenfoto’s waren die richels minder doorschijnend, wat suggereerde dat een van de slachtoffers die vingers in het verleden ooit had gebroken. Dat weefsel legde ik apart.

				Weefsel zonder botdelen was een andere zaak. Daarbij bestudeerde ik de eraan vastklevende stof en combineerde bij elkaar behorende draden en vezels met de weefseldelen die nog op een van de twee brancards lagen. Ik meende te maken te hebben met een geweven geruite stof, kaki van het soort dat je in een werkbroek aantreft, denim en witte katoen. Later zouden de experts van de afdeling Haar en Vezels een volledige analyse verrichten om te kijken of ik ze goed bij elkaar had gelegd.

				Na de lunch en het gesprek met LaManche ging ik terug naar de slachtoffers en om kwart over vijf had ik ongeveer tweederde van het weefsel gesorteerd. Zonder dna kon ik er totaal niet op hopen de resterende fragmenten met specifieke individuen in verband te kunnen brengen. Ik had gedaan wat ik kon.

				Ik had mezelf ook een doel gesteld.

				Terwijl ik bezig was met de lichaamsdelen van de Vaillancourts, had ik het moeilijk gevonden medeleven op te brengen met de personen die ik aan het reconstrueren was. Het ergerde me zelfs dat ik dat moest doen. Deze mannen waren opgeblazen terwijl ze van plan waren anderen op te blazen. Er was een ruw soort gerechtigheid geschied en ik voelde eerder grote verbazing dan spijt.

				Dat gold niet voor de kleine Emily Anne. Zij lag op de snijtafel van LaManche omdat ze naar balletles was gelopen. Die werkelijkheid was onaanvaardbaar. De dood van een onschuldig kind kon niet worden afgedaan als een toevallig gevolg van een maniakale oorlogvoering.

				Vipers konden Heathens doden en Outlaws Bandidos. Of Pagans. Of Hells Angels. Maar ze mochten geen onschuldige mensen naar de andere wereld helpen. Ik beloofde mezelf plechtig al mijn forensische kennis toe te passen en zo veel mogelijk uren vrij te maken om bewijzen te vinden die die moordzuchtige sociopaten geïdentificeerd en veroordeeld konden krijgen. Kinderen hadden het recht om op straat te lopen zonder door kogels te worden neergemaaid.

				Ik legde de gesorteerde stoffelijke resten weer op de brancards, rolde ze naar de koelcellen, waste mijn handen en trok mijn gewone kleren aan. Toen nam ik de lift om mijn baas op te zoeken.

				‘Ik wil aan deze zaak werken,’ zei ik met kalme, vaste stem. ‘Ik wil die ellendige kindermoordenaars pakken.’

				De vermoeide oude ogen staarden me naar het leek heel lange tijd aan. We hadden het over Emily Anne Toussaint gehad. En het andere kind. Een jongen.

				Olivier Fontaine was onderweg geweest naar een hockeytraining toen hij met zijn fiets te dicht in de buurt van een Jeep Cherokee kwam, precies op het moment waarop de chauffeur het contactsleuteltje omdraaide. De bom was met zoveel kracht geëxplodeerd dat granaatscherven in Oliviers lichaam waren geknald en hij meteen de dood had gevonden. Dat was gebeurd op zijn twaalfde verjaardag.

				Tot ik Emily Anne had gezien, was ik de moord op Fontaine helemaal vergeten geweest. Dat incident had plaatsgevonden in december 1995 op West Island en daar waren de Hells Angels en de Rock Machine bij betrokken geweest. Oliviers dood had het publiek razend gemaakt en dat had geleid tot de oprichting van Opération Carcajou, de uit diverse instellingen samengestelde speciale eenheid die zich met het onderzoek naar bikermisdaden bezighield.

				‘Temperance, ik kan niet…’

				‘Ik zal alles doen wat daarvoor nodig is. Ik zal in mijn vrije tijd werken, tussen andere zaken door. Carcajou zal net als alle overige eenheden ook wel handen tekortkomen. Ik zou gegevens kunnen invoeren, of zoeken naar soortgelijke zaken uit het verleden. Ik zou als tussenpersoon tussen de diverse bureaus kunnen optreden en misschien voor schakels kunnen zorgen met de inlichtingendiensten in de Verenigde Staten. Ik zou…’

				‘Temperance, neem wat gas terug.’ Hij stak een hand op. ‘Ik verkeer niet in de positie om je daar toestemming voor te geven. Ik zal het bespreken met Monsieur Patineau.’

				Stéphane Patineau was de directeur van het lsjml en hij was degene die doorslaggevende beslissingen voor de laboratoria nam.

				‘Ik zal mijn betrokkenheid met Carcajou niet ten koste laten gaan van mijn dagelijkse werk.’

				‘Dat weet ik. Ik beloof je dat ik het maandagmorgen meteen met de directeur zal bespreken. Nu moet je naar huis gaan. Bonne fin de semaine.’

				Ik wenste hem ook een goed weekend.

				De winters in Quebec eindigen heel anders dan die in de Carolina Piedmont. Thuis begint de lente zacht en bloeien er eind maart en begin april al bloemen. Dan is de temperatuur aangenaam door de warmte van de komende zomer.

				De inwoners van Quebec moeten zes weken langer wachten voordat ze planten in hun tuin en bloembakken voor hun ramen kunnen zetten. Een groot deel van april is koel en grijs en de straten en stoepen glinsteren door gesmolten ijs en sneeuw. Maar als de lente zich aandient, gebeurt dat met adembenemend showmanschap. Het seizoen explodeert en de bevolking reageert daarop met een enthousiasme dat op deze planeet zijn gelijke niet kent.

				Vandaag lag die lentevoorstelling nog weken in het verschiet. Het was donker en het regende licht. Ik deed de rits van mijn jack dicht, hield mijn hoofd omlaag en rende naar de auto. De nieuwsberichten begonnen toen ik de Ville-Marie Tunnel in reed en de moord op Toussaint was het belangrijkste item. Die avond zou Emily Anne een prijs uitgereikt hebben gekregen voor een opstelwedstrijd voor leerlingen van basisscholen. Ze had haar winnende opstel de titel ‘Laat de kinderen leven’ gegeven.

				Ik boog me naar voren en zette de radio uit.

				Ik dacht aan mijn plannen voor die avond en was blij dat ik iemand zou hebben die me kon opvrolijken. Plechtig nam ik me voor met Ryan niet over ons werk te praten.

				Twintig minuten later deed ik de deur van mijn appartement open en hoorde meteen de telefoon rinkelen. Ik keek op mijn horloge. Tien voor zeven. Ryan zou hier over veertig minuten zijn en ik wilde me nog douchen.

				Ik liep de huiskamer in en smeet mijn jack op de bank. Het antwoordapparaat klikte aan en ik luisterde naar mijn stem, die om een korte ingesproken boodschap vroeg. Birdie kwam op precies hetzelfde moment binnen als waarop ik de stem van Isabelle hoorde.

				‘Tempe, als je er bent, neem dan op. C’est important.’ Een pauze. ‘Merde.’

				Ik wilde echt niet praten, maar door iets in haar stem stak ik een hand uit naar de hoorn.

				‘Hallo, Isa…’

				‘Zet je televisie aan. cbc.’

				‘Ik weet het al van het meisje Toussaint. Ik was in het lab…’

				‘Nú!’

				Ik pakte de afstandsbediening en zette het toestel aan.

				Toen luisterde ik vol afschuw toe.

			

		

	
		
			
				5

				‘Naar inspecteur Ryan werd al een aantal maanden een onderzoek ingesteld. Hij is beschuldigd van het in bezit hebben van gestolen goederen en het verhandelen en in bezit hebben van narcotica. Ryan heeft zich deze middag voor zijn huis in de Old Port zonder verzet overgegeven aan agenten van de CUM. Hangende een volledig onderzoek is hij met onbetaald verlof gestuurd.

				Nu een paar andere verhalen die wij op de voet volgen. Financieel nieuws. De voorgestelde fusie van…’

				‘Tempe!’

				Isabelles geroep haalde me terug. Ik bracht de hoorn weer naar mijn oor.

				‘C’est lui, n’est-ce pas? Andrew Ryan, Crimes contre la Personne, Sûreté du Québec?’

				‘Het moet een vergissing zijn.’

				Terwijl ik dat zei, keek ik naar het lampje van mijn antwoordapparaat. Ryan had niet opgebeld.

				‘Ik moet ophangen, want hij komt zo meteen hierheen.’

				‘Tempe, hij zit in de gevangenis.’

				Ik verbrak de verbinding en belde Ryans appartement. Er werd niet opgenomen. Ik belde zijn pieper en toetste mijn nummer in. Geen reactie. Ik keek naar Birdie. Hij had er geen verklaring voor.

				Om negen uur wist ik dat hij niet zou komen. Ik had zijn huis zeven keer gebeld. Ik had zijn partner gebeld, met hetzelfde resultaat. Er werd niet opgenomen. Er werd niet teruggebeld.

				Ik probeerde de examens die ik van de universiteit van Charlotte had meegenomen na te kijken, maar kon me er niet op concentreren. Mijn gedachten bleven teruggaan naar Ryan. Er verstreek enige tijd en dan zat ik nog in hetzelfde blauwe boek naar hetzelfde essay te staren omdat mijn geest niets kon opnemen van wat de student had geschreven. Birdie nestelde zich in het holletje van mijn knieën, maar dat was een schrale troost.

				Het kon niet waar zijn. Ik kon het niet geloven. Ik wilde het niet geloven.

				Om tien uur nam ik een lang, heet bubbelbad, maakte een pak diepgevroren spaghetti warm en liep daarmee naar de huiskamer. Ik koos cd’s uit die me naar ik hoopte zouden opvrolijken en deed ze in het apparaat. Toen probeerde ik te lezen. Birdie kwam weer bij me liggen.

				Zinloos. Hetzelfde kringetje. Pat Conroy had net zo goed in het Nahuatl gedrukt kunnen zijn.

				Ik had beelden van Ryan op het scherm gezien, zijn handen geboeid op zijn rug, met links en rechts van hem een geüniformeerde agent. Ik had gezien hoe ze zijn hoofd omlaag duwden toen hij zich bukte om op de achterbank van de patrouillewagen te schuiven. Toch wilde mijn geest het niet accepteren.

				Andrew Ryan verkocht drugs?

				Hoe kon ik me zo sterk in hem hebben vergist? Was Ryan al die tijd dat ik hem kende aan het dealen geweest? Had hij een kant die ik nooit had gezien? Of was het allemaal een afschuwelijke vergissing?

				Het moest een vergissing zijn.

				Op tafel koelde de spaghetti af. Ik had geen trek in eten. Ik had geen oor voor muziek. Big Bad Voodoo Daddy en de band van Johnny Favourite speelden swing die een goelag nog kon doen opspringen om te gaan dansen, maar ik vrolijkte er totaal niet van op.

				Het regende nu gestaag en de druppels tikten zacht tegen de ramen. Mijn lente in Carolina leek heel ver weg.

				Ik draaide pasta om mijn vork en mijn maag kwam door de geur ervan al in opstand.

				Andrew Ryan was een crimineel.

				Emily Anne Toussaint was dood.

				Mijn dochter zat ergens op de Indische Oceaan.

				Ik bel Katy vaak als ik me neerslachtig voel, maar de afgelopen maanden was dat moeilijk geweest. Ze bracht dit lentesemester op zee door, reisde de wereld rond aan boord van de S.S. Universe Explorer. Het schip zou pas over vijf weken terugkeren.

				Ik nam een glas melk mee naar mijn slaapkamer, zette het raam op een kier en staarde naar buiten, waarbij mijn gedachten wervelden als het spitsverkeer rond een uur of vijf.

				De bomen en struiken zagen er in de donkere, glinsterende mist uit als zwarte schaduwen. Daar voorbij zag ik koplampen branden, en het trillende neonlicht van de dépanneur op de hoek. Af en toe reden auto’s met veel gespetter langs of liepen voetgangers met klikkende hakken snel over de natte stoep.

				Zo routinematig. Zo normaal. Gewoon nog een regenachtige avond in april.

				Ik liet het gordijn weer los, liep naar mijn bed en betwijfelde of mijn wereld binnen heel lange tijd weer normaal zou worden.

				De volgende dag was ik voortdurend bezig. Uitpakken. Schoonmaken. Eten in huis halen. Ik meed de radio en de televisie en wierp slechts even een blik op de krant.

				In de Gazette stond een artikel over de moord op Emily Anne Toussaint: schoolmeisje gedood bij bloedige schietpartij. Naast de kop stond een uitvergroting van Annes klassenfoto. Ze droeg haar haar in vlechtjes met grote roze linten. Haar gebit vertoonde gaten die nooit de kans zouden krijgen weer te worden opgevuld.

				De foto van de moeder van Emily Anne was even hartverscheurend. De camera had een slanke, zwarte vrouw vastgelegd, met haar hoofd in haar nek, de mond wijdopen, de lippen naar binnen gekruld door een kreet van verdriet. De knieën van mevrouw Toussaint knikten en ze hield haar handen onder haar kin gevouwen terwijl ze links en rechts werd ondersteund door een grote, zwarte vrouw. Het korrelige beeld krijste onuitsprekelijk verdriet uit.

				In het artikel stonden weinig details. Emily Anne had twee jongere zusters, de zesjarige Cynthia Louise en de vierjarige Hannah Rose. Mevrouw Toussaint werkte in een bakkerij. Meneer Toussaint was drie jaar eerder door een bedrijfsongeval om het leven gekomen. Het echtpaar kwam oorspronkelijk van Barbados en was naar Montreal geëmigreerd, op zoek naar een beter leven voor hun dochters.

				Om acht uur zou er in de katholieke kerk Our Lady of the Angels een mis worden opgedragen, waarna ze zou worden begraven op de begraafplaats Notre-Dame-des-Neiges.

				Ik weigerde verslagen over Ryan te lezen of daarnaar te luisteren. Ik wilde iets van hem horen. De hele morgen sprak ik boodschappen in op zijn antwoordapparaat, maar kreeg daar geen reactie op. Ryans partner, Jean Bertrand, was ook incommunicado. Ik kon niet bedenken wat ik verder nog kon doen. Ik was er zeker van dat niemand van de cum of de sq over het geval zou willen praten en ik kende geen familieleden of vrienden van Ryan.

				Ik ging naar het fitnesscentrum en maakte daarna een maaltijd van kippenborst met pruimensaus, worteltjes, champignons en saffraanrijst. Mijn kat zou ongetwijfeld de voorkeur hebben gegeven aan vis.

				Maandagmorgen stond ik vroeg op, reed naar het lab en ging meteen naar LaManche toe. Hij zat in vergadering met drie rechercheurs, maar zei dat ik zo snel mogelijk met Stéphane Patineau moest spreken.

				Ik verspilde geen tijd en liep de gang door met de kantoren van het medisch-juridisch personeel en de antropologische, tandheelkundige, histologische en pathologische laboratoria. Toen ik links de Section des Documents was gepasseerd, en rechts de Section d’Imagerie, liep ik door naar de grote receptieruimte, waar ik naar links ging, de vleugel van het administratieve personeel van het lsjml in. Het kantoor van de directeur bevond zich helemaal achterin.

				Patineau zat aan de telefoon. Met een handgebaar gaf hij te kennen dat ik binnen moest komen en ik ging op een stoel tegenover zijn bureau zitten.

				Toen hij klaar was met bellen, leunde hij achterover in zijn stoel en keek me recht aan. Zijn ogen waren donkerbruin en werden overschaduwd door zware wenkbrauwen. Hij was een man die zich nooit zorgen zou hoeven maken over uitdunnend haar.

				‘Doctor LaManche heeft me verteld dat je mee wilt werken aan het onderzoek in de zaak-Toussaint.’

				‘Ik denk dat ik nuttig zou kunnen zijn voor Carcajou. Ik heb aan verschillende bikerzaken meegewerkt en op dit moment hou ik me bezig met de slachtoffers van de bom bij het clubhuis van de Vipers. Ik ben in dat opzicht dus geen groentje. Ik zou…’

				Hij zwaaide met een hand door de lucht.

				‘De directeur van Opération Carcajou heeft me gevraagd of ik iemand van mijn staf zou kunnen aanwijzen als contactpersoon met zijn eenheid. Nu deze oorlog steeds verhitter wordt, wil hij er graag zeker van zijn dat het misdaadlab, de medisch-juridische staf en zijn onderzoekers de neuzen allemaal dezelfde kant op hebben staan.’

				Ik wachtte niet af of hij nog meer zou zeggen.

				‘Dat kan ik doen.’

				‘Het is lente. Zodra de rivier ontdooit en wandelaars en kampeerders de bossen in trekken, zal jouw werkdruk groter worden.’

				Dat was waar. Het aantal lijken dat letterlijk of figuurlijk boven kwam drijven nam altijd toe als het weer warmer werd.

				‘Dan zal ik overuren draaien.’

				‘Ik was van plan Réal Marchand aan te wijzen, maar jij mag het van mij proberen. Het is geen fulltime baan.’

				Hij pakte een papier van zijn bureau en gaf dat aan me.

				‘Ze hebben vanmiddag om drie uur een bespreking. Ik zal opbellen om te zeggen dat jij komt.’

				‘Dank u. Hier zult u geen spijt van krijgen.’

				Hij stond op en liep samen met mij naar de deur.

				‘Heb je de gebroeders Vaillancourt al met zekerheid kunnen identificeren?’

				‘Dat zullen we weten zodra we de beschikking hebben over hun medische dossiers. Hopelijk vandaag.’

				Hij stak twee duimen omhoog.

				‘Neem ze te grazen, Tempe.’

				Ik maakte hetzelfde gebaar. Hij haalde zijn schouders op en liep zijn kantoor weer in.

				Patineau was niet alleen een geweldig bestuurder, maar had ook een bovenlichaam dat indrukwekkender was dan dat van de meeste bodybuilders.

				De maandag is altijd een drukke dag voor iedere lijkschouwer en medisch onderzoeker en deze maandag vormde geen uitzondering op die regel. Terwijl LaManche de zaken doornam, dacht ik dat er nooit een eind aan de bespreking zou komen.

				Een jong meisje was in een ziekenhuis overleden en de moeder gaf alleen toe dat ze haar door elkaar had geschud. Drie jaar is te oud voor het Shaken Baby Syndrome en een kneuzing deed vermoeden dat het hoofd van het kind tegen een hard oppervlak was geslagen.

				Een tweeëndertigjarige paranoïde schizofreen was in zijn badkamer aangetroffen met opengesneden buik en ingewanden die op het tapijt waren beland. De familie beweerde dat hij zichzelf die wond had toegebracht.

				Buiten St. Hyacinthe waren twee vrachtwagens op elkaar geklapt. Beide chauffeurs waren onherkenbaar verbrand.

				Een zevenentwintigjarige Russische zeeman was levenloos in zijn hut aangetroffen. De scheepskapitein had de dood vastgesteld en het lichaam was gekoeld en later aan land gebracht. Omdat de man in Canadese wateren was overleden, moest er een lijkschouwing worden verricht.

				Een vierenveertigjarige vrouw was in haar appartement doodgeslagen. De van haar vervreemde echtgenoot werd gezocht.

				De medische dossiers van Donald en Ronald Vaillancourt waren gearriveerd, plus een envelop met foto’s.

				Toen die kiekjes van hand tot hand gingen, wisten we dat in elk geval een van de tweeling beneden lag. Op een schitterend Kodakmoment stond Ronald Vaillancourt zijn ontblote bovenlijf te strekken. De zie-geen-kwaad-doodskoppen versierden zijn rechterborst.

				LaManche wees de lijkschouwingen aan de pathologen toe en gaf de documenten over de Vaillancourts aan mij.

				Om kwart voor elf wist ik wie van de tweeling zijn vingers had gebroken. Ronald ‘Le Clic’ Vaillancourt had in 1993 tijdens een vechtpartij in een bar zijn linker wijsvinger en middelvinger gebroken. Op de röntgenfoto’s van het ziekenhuis waren de breuken op precies dezelfde plaatsen te zien als de onregelmatigheden die ik op de middenhandsbeentjes had ontdekt. Ze lieten ook zien dat de beenderen van de armen van Le Clic niet regelmatig waren doorgegroeid.

				Na een motorongeluk was Le Clic twee maanden later weer op de Eerste Hulp beland, ditmaal wegens verwondingen aan zijn heup en onderbeen. De botten van Ronalds benen bleken normaal te zijn. In zijn dossier stond ook dat hij in 1995 uit een auto was gesmeten, later in dat jaar tijdens een straatgevecht met een mes was bewerkt en in 1997 door een rivaliserende bende in elkaar was getimmerd. Zijn stapel röntgenfoto’s was ruim vijf centimeter dik.

				Ik wist ook wie het niet gezonde kind was geweest. Donald ‘Le Clac’ Vaillancourt had tijdens zijn jeugd een aantal keren in een ziekenhuis gelegen. Als peuter had hij gedurende lange tijd vaak last gehad van misselijkheid en overgeven, maar de reden daarvan was nooit vastgesteld. Op zesjarige leeftijd was hij bijna gestorven aan de gevolgen van roodvonk. Op zijn elfde jaar had hij gastro-enteritis gehad.

				‘Le Clac’ had ook een aantal keren een pak slaag gekregen. Tot zijn dossier behoorde eveneens een groot pakket röntgenfoto’s die getuigden van vele bezoeken aan de Eerste Hulp. Een gebroken neus en kaak. Een messteek in zijn borst. Een klap op zijn kop met een fles.

				Toen ik het dossier dichtdeed, glimlachte ik om het ironische ervan. Het turbulente leven van de gebroeders zou het diagram leveren om hun lijken uit elkaar te halen. Hun vele ongelukken hadden voor een blauwdruk van hun skelet gezorgd.

				Gewapend met de medische dossiers ging ik weer naar beneden en begon het identificatieproces met het stuk borsthuid met de tatoeage en de fragmenten die ik daarmee in verband had gebracht. Dat was Ronald. Hij kreeg ook de hand met de gebroken vingers en al het weefsel met de normale botten van armen en benen.

				De botten met de groeistoornissen gingen naar Donald. De andere gingen naar zijn broer.

				Daarna liet ik Lisa, een van de technici, zien hoe ze van de resterende fragmenten röntgenfoto’s moest maken met de beenderen in exact dezelfde positie als op de ziekenhuisfoto’s. Dat zou me in staat stellen details van vorm en inwendige structuur te vergelijken.

				Omdat er veel beslag werd gelegd op de röntgenafdeling, werkten we tijdens de lunchpauze door tot de andere technici en pathologen om half twee terugkwamen. Lisa beloofde me het karwei af te ronden zodra het apparaat weer beschikbaar was en ik ging snel naar boven om me om te kleden.

				Het hoofdkwartier van Opération Carcajou bevond zich in een modern, drie verdiepingen tellend gebouw bij de oever van de St. Lawrence, recht tegenover het oude deel van Montreal. De rest van het complex werd gebruikt door de havenpolitie en de administratiekantoren van de kustwacht.

				Ik parkeerde mijn auto met zijn neus naar de rivier toe. Links kon ik de Jacques Cartierbrug het Île-Notre-Dame zien overspannen, rechts van me was de kleinere Victoriabrug. Immense ijsklompen dreven en wipten op en neer op het donkergrijze water.

				Verderop langs de oever zag ik Habitat ’67, een geometrisch bouwwerk dat oorspronkelijk voor de wereldtentoonstelling was ontworpen en later was verbouwd tot appartementen voor particulieren. Het zien daarvan bezorgde me kramp in mijn borst. Ryan woonde in dat netwerk van dozen.

				Ik zette die gedachte uit mijn hoofd, pakte mijn jack en rende naar het gebouw. Het wolkendek begon te breken, maar het was nog altijd koud en vochtig. Een briesje landinwaarts, dat de geur van olie en ijskoud water meevoerde, liet mijn kleren wapperen.

				Een brede trap leidde naar het hoofdkwartier van Carcajou op de bovenste verdieping. Achter de glazen deuren stond een opgezette veelvraat waarnaar de eenheid was vernoemd. Mannen en vrouwen zaten achter bureaus in een grote centrale ruimte en hun toestelnummers stonden in blokletters op borden boven hun hoofd. Aan alle muren hingen ingelijste krantenknipsels: artikelen over de onderzoekers van Carcajou en hun prooi.

				Sommigen keken op, maar de meesten deden dat niet toen ik naar de secretaresse liep, een vrouw van middelbare leeftijd met te opvallend geverfd haar en een moedervlek ter grootte van een kever op haar wang. Ze sleepte haar blik lang genoeg van haar dossier weg om me een vergaderruimte te wijzen.

				Ik liep naar binnen en zag een twaalftal mannen rond een rechthoekige tafel zitten, terwijl anderen langs de muren stonden. Jacques Roy, de directeur van de eenheid, ging staan toen hij me zag. Hij was kort en gespierd, had een blozend gezicht en grijzend haar met een scheiding in het midden, als het onderwerp van een ferrotypie uit de jaren negentig van de negentiende eeuw.

				‘Doctor Brennan, we zijn heel blij dat u dit voor ons wilt doen. Mijn onderzoekers én de mensen in uw lab zullen er veel baat bij hebben. Neemt u alstublieft plaats.’ Hij wees op een lege stoel aan de tafel.

				Ik hing mijn jack over de rugleuning van die stoel en ging zitten. Terwijl anderen naar binnen druppelden, legde Roy het doel van de bespreking uit. Een aantal van de aanwezigen was kortgeleden aan het team toegevoegd. Anderen waren oudgedienden, maar hadden om een bijscholingscursus gevraagd. Roy zou een snel overzicht geven van de bikerscene van Quebec. Als agent Quickwater arriveerde, zou die verslag doen van de bespreking die hij op de academie van de fbi had bijgewoond.

				Het leek wel of ik terugging in de tijd. Een herhaling van Quantico, maar ditmaal was Frans de voertaal en werd het beschreven bloedbad voltrokken in een stad die ik kende en waarop ik was gesteld.

				De twee volgende uren openbaarden een wereld die weinigen ooit zullen leren kennen. De glimp daarvan bezorgde me de rillingen en maakte mijn ziel ijskoud.
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				‘In de eerste plaats wat achtergrondinformatie.’

				Roy stond voor in de kamer. Hij had aantekeningen op het podium liggen, maar die gebruikte hij niet.

				‘Kort na de Tweede Wereldoorlog verschenen aan de westkust van de Verenigde Staten de eerste zogeheten Outlaw motorcycle clubs. Sommige teruggekeerde veteranen konden zich niet aanpassen aan de maatschappelijke vereisten van de vrede en begonnen over het platteland te zwerven op Harley-Davidsons, waarbij ze burgers lastigvielen en zich in algemene zin aanstootgevend gedroegen. Ze vormden aparte groepen met namen als de Booze Fighters, de Galloping Gooses, Satan’s Sinners en de Winos. Vanaf het allereerste begin waren de jongens geen kandidaten voor de curie.’

				Gelach en gedempt commentaar.

				‘De groep die de meeste invloed zou gaan uitoefenen was een verzameling van maatschappelijke misfits die zich de Pissed Off Bastards of Bloomington noemden. Zij werden uiteindelijk de Hells Angels, waarbij ze de naam en het symbool van de gehelmde doodskop overnamen van een bommenwerperssquadron uit de Tweede Wereldoorlog. Nadat zij hun eerste afdeling in het Californische San Bernardino hadden opgericht…’

				‘Yahoo, Berdoo,’ zei iemand achterin.

				‘Inderdaad.’

				‘… verspreidden de Hells Angels zich over Noord-Amerika. Uiteindelijk gingen andere groepen ook op de nationale en vervolgens de internationale toer. Tegenwoordig zijn de vier belangrijkste de Hells Angels, de Outlaws, de Bandidos en de Pagans. Met uitzondering van de Pagans hebben ze allemaal afdelingen buiten de Verenigde Staten, zij het niet op zo’n grote schaal als de Angels.’

				Een man die aan de andere kant van de tafel zat, stak zijn hand op. Hij had een dikke buik, was kalend en leek opvallend veel op Andy Sipowicz van NYPD Blue.

				‘Over wat voor een schaal hebben we het?’

				‘De cijfers variëren, afhankelijk van de bron, maar de beste schatting is dat de Hells Angels meer dan zestienhonderd leden hebben in Europa, Australië en Nieuw-Zeeland. De meeste zitten natuurlijk in de Verenigde Staten en in Canada, maar op dit moment zijn er overal ter wereld honderddrieëndertig afdelingen.

				In het jaarverslag van 1998 schat de Criminele Inlichtingendienst van Canada dat de Bandidos wereldwijd zevenenzestig afdelingen en rond de zeshonderd leden hebben. Andere schattingen noemen een getal van achthonderd.’

				‘Sacrement!’

				‘Wanneer wordt het een Outlaw motorcycle club genoemd?’ Deze vragensteller leek een jaar of negentien.

				‘Technisch gezien past dat etiket op die clubs die niet geregistreerd staan bij de American Motorcycle Association of de Canadian Motorcycle Association, de Noord-Amerikaanse branches van de Fédération Internationale de Motocyclisme, die tegenwoordig zijn hoofdkwartier in Zwitserland heeft. Volgens de ama behoort slechts één procent van alle motorrijders tot die niet-geregistreerde clubs, maar het motorrijden heeft door die afwijkende randgroepen wel een slechte naam gekregen. Het is overigens een etiket dat de jongens met genoegen hebben geaccepteerd. Ik heb het een-procents-logo op een paar van de lelijkste schouders in de provincie getatoeëerd gezien.’

				‘Hmmm. Het kleine rechthoekje identificeert de waarlijk rechtschapen biker.’ De onderzoeker rechts van me had een paardenstaart en een zilveren knop in zijn oor.

				‘De ware rat, zul je bedoelen.’ Sipowicz. Zijn Frans klonk precies zoals je dat zou verwachten als NYPD Blue in Trois Rivières was gesitueerd.

				Nog meer gelach.

				Roy wees op een stapel aantekenboeken midden op de tafel.

				‘Daarin staat informatie over de structuur van dat soort clubs. Als jullie die doorlezen, zullen we er later op terugkomen. Vandaag wil ik de plaatselijke situatie onder de loep nemen.’

				Hij zette een projector aan. Op het scherm verscheen het beeld van een vuist met een swastika op de pols getatoeëerd en de letters F.T.W. die in rood en zwart over de knokkels golfden.

				‘De filosofie van Outlaws kan in één kreet worden samengevat.’

				‘Fuck the World!’ werd er door iedereen geroepen.

				Inderdaad. F.T.W. Fuck the World. ‘Je emblemen op je rug en je broeders komen op de eerste plaats en eisen volstrekte loyaliteit. Niet-blanken hoeven niet te solliciteren.’

				Roy liet de volgende dia verschijnen. Op het scherm was een zwartwitfoto te zien van zestien mannen die in drie slordige rijen stonden. Ze hadden zich geen van allen geschoren en ze droegen de mouwloze leren vesten met speldjes en emblemen. Hun tatoeages zouden nog indruk hebben gemaakt op een Maori-krijger. Net als hun dreigende blikken.

				‘Aan het eind van de periode 1960-1970 maakten zowel de Outlaws als de Hells Angels uit de Verenigde Staten bepaalde bendes uit Quebec die ze wilden overnemen nadrukkelijk het hof. In 1977 werden de Popeyes de eerste Hells Angels-afdeling in de provincie. In die tijd waren zij de op een na grootste Omc in Canada, met tweehonderd vijftig tot driehonderd vijftig leden. Helaas hadden slechts vijfentwintig of dertig van de jongens voldoende indruk op de Angels gemaakt om het volwaardige aantal emblemen, de “colors”, te mogen dragen. De rest kreeg zijn congé. Hier zien jullie een paar van de afgewezenen. Dit is de infame afdeling Noord. Vijf van deze gozers zijn door de Angels geliquideerd en daarna hield die afdeling op te bestaan.’

				‘Waarom?’

				‘Elke club heeft een gedragscode waaraan alle leden zich dienen te houden. Vanaf de oprichting van de Hells Angels was het gebruik van heroïne en naalden verboden. Dat is in de huidige, zakelijke sfeer nog belangrijker geworden. Onthou goed dat dit niet de bikers van vroeger zijn. Hier is geen sprake van de maatschappelijke rebellie van de jaren vijftig of de subcultuur van drugs en revolutie die door de jaren zestig danste. De bikers van vandaag houden zich met verfijnde georganiseerde misdaad bezig. Deze jongens zijn in de eerste en belangrijkste plaats zakenlieden. Junks kunnen problemen veroorzaken en de club geld kosten, en dat wordt niet getolereerd.’

				Roy gebaarde naar het scherm.

				‘Om terug te keren naar het jongenskoor hier: in 1982 nam de afdeling Montreal een wet op drugs aan en riep om dood of uitzetting van elke Angel die die tartte. Maar de leden van de afdeling Noord waren te zeer aan hun cocaïne gehecht en besloten hun eigen weg te gaan. Kennelijk had het blowen hun vermogen om te rekenen aangetast, want ze beseften niet dat ze ten aanzien van deze kwestie ver in de minderheid waren.’

				Roy tikte met zijn pen één voor één op vijf van de mannen die op de foto stonden.

				‘In juni 1985 werden deze gozers gevonden terwijl ze in de St. Lawrence Seaway een siësta in cement aan het houden waren. Een van de slaapzakken was komen bovendrijven, de andere moesten van de bodem worden gevist.’

				‘Ze hadden hun zaken geregeld.’ Paardenstaart.

				‘Blijvend. Ze waren vermoord in het clubhuis van de Hells Angels in Lennoxville. Het feestje dat ze daar hadden willen bijwonen bleek anders te verlopen dan ze hadden verwacht.’

				‘Een beetje tegenstrijdig met de oude rechtschapen doctrine van de Outlaws.’ Paardenstaart schudde zijn hoofd.

				‘Was dat de aanzet tot de huidige oorlog?’ vroeg ik.

				‘Niet echt. Een jaar nadat de Hells Angels de Popeyes hadden geadopteerd, werd een groep uit Montreal, Satan’s Choice geheten, de eerste afdeling van de Outlaws in Quebec. Sinds die tijd helpen ze elkaar voortdurend naar de andere wereld.’

				Roy wees op een magere man die op de voorgrond van de foto op zijn hurken zat.

				‘De oorlogsverklaring kwam toen deze Hells Angel een Outlaw vanaf een rijdende motor doodschoot. Gedurende enige jaren daarna was het jachtseizoen voortdurend geopend.’

				‘God vergeeft, de Outlaws doen dat niet. Dat is hun slogan.’ Sipowicz schreef zijn naam – Kuricek – op een aantekenboekje terwijl hij dat zei. Ik vroeg me af hoeveel mensen hem per ongeluk Sipowicz noemden.

				‘Dat klopt. Maar sinds die tijd is het geluk aanzienlijk minder met de Outlaws van Quebec geweest. Vijf of zes leden zitten nu in de gevangenis en hun clubhuis is een paar jaar geleden tot de grond toe afgebrand. Bij de huidige oorlog gaat het in feite om de Angels en de Rock Machine, een Canadese groep, en de kleinere clubs die naar hun pijpen dansen, de zogenoemde puppetclubs.’

				‘Kerels met klasse,’ zei Sipowicz/Kuricek.

				‘Maar de Rock Machine heeft het ook moeilijk gekregen,’ ging Roy door. ‘In elk geval tot voor kort.’

				Hij liet een dia zien van een man met een pet op die een in een leren jack gehulde kameraad omarmde. Op de rug van de omarmde man stond een Mexicaanse, stripfiguurachtige bandiet met een mes in zijn ene hand en een pistool in zijn andere. Rode en gele rechthoekjes onder en boven het figuur identificeerden hem als de nationale vice-voorzitter van de Bandidos.

				‘De Machine liep op zijn laatste benen, maar lijkt een grootse wederopstanding mee te maken omdat er de laatste tijd leden zijn gesignaleerd met emblemen die ze identificeren als potentiële Bandidos.’

				‘Potentiële Bandidos?’ herhaalde ik.

				‘De Machine mag blijven rondhangen terwijl de Bandidos bepalen of ze het exploreren waard zijn.’

				‘Ik begrijp welke voordelen dat voor de Rock Machine heeft, maar wat worden de Bandidos er wijzer van?’ vroeg ik.

				‘Jarenlang hebben de Bandidos genoegen genomen met het lokaal verkopen van speed en narcotica en het verdienen van een paar centen met prostitutie. De nationale organisatie liet haar mensen behoorlijk vrij. Nu zijn er nieuwe leiders en die hebben het voordeel van expansie en een strikte controle over de leden van hun afdelingen ontdekt.

				Kijk hier maar eens naar,’ zei Roy, wijzend op het onderste rechthoekje op een jack op de achtergrond. ‘Quebec is gewijzigd in Canada. Dat is een vrij duidelijke aanwijzing van de kant die de Bandidos op willen. Maar het zou nog wel eens niet zo gemakkelijk kunnen zijn.’

				Nieuwe dia. Een rij bikers op een tweebaans weg.

				‘Deze foto is een paar weken geleden genomen in Albuquerque, New Mexico. De Bandidos waren onderweg naar een rally die was georganiseerd door de afdeling Oklahoma. Toen de politie een paar jongens wegens overtreding van de verkeersregels arresteerde, was daar de internationale voorzitter van de club bij. Van die gelegenheid hebben onderzoekers gebruikgemaakt om hem te vragen naar al die nieuwe gezichten. Hij gaf toe dat de Bandidos over de hele wereld aan het bekijken waren welke clubs ze zouden kunnen inlijven, maar weigerde te antwoorden toen hem werd gevraagd naar de Rock Machine.

				Echte overeenkomsten lijken er nog niet te zijn gesloten. De man was net terug van een vergadering van de National Coalition of Motorcyclists, waar de Bandidos en de Hells Angels tot een afspraak rond de Machine hadden geprobeerd te komen. De Angels zijn niet direct in hun nopjes met de expansiedrift van de Bandidos en boden aan een mogelijke afdeling in New Mexico weer op te heffen als de Bandidos een eind maakten aan de onderhandelingen met de club in Quebec.’

				‘Dus de Machine hangt daar echt rond?’ Paardenstaart.

				‘Ja, maar als ze worden overgenomen, kan de aanwezigheid van Bandidos hier het evenwicht veranderen.’ De stem van Roy klonk grimmig.

				‘De Rock Machine is verhoudingsgewijs nieuw binnen de scene, n’est-ce pas?’ vroeg de jong ogende onderzoeker.

				‘Ze zijn er sinds 1977,’ zei Roy. ‘Maar pas in 1997 hebben ze het mc aan hun naam toegevoegd. Voor die tijd zagen ze zichzelf niet als zoiets conventioneels als een club van motorrijders. Het was dat jaar een kleine verrassing op hun kerstkaarten.’

				‘Kerstkaarten?’ Ik dacht dat hij een grapje maakte.

				‘Ja. Traditie betekent veel voor die lui. Er is in de conversatieruimte van de gevangenis heel wat over gesproken.’ Kuricek.

				Gelach.

				‘Die kaarten stellen de leden in staat elkaar op de hoogte te houden,’ legde Roy uit. ‘Het nadeel ervan is dat ze ook de dossiers van rivaliserende bendes dikker maken.’

				Roy liet een plattegrond van Montreal op het scherm verschijnen.

				‘Op dit moment is de Rock Machine met de Hells Angels in een gevecht verwikkeld over de controle op de drugshandel in de provincie, en daarbij hebben we het over heel veel geld. Volgens de advocaat-generaal levert de drugsmarkt in Canada de georganiseerde misdaad zeven tot tien miljard per jaar op, en een groot deel daarvan komt uit Quebec.’

				Hij wees op twee delen van de stad.

				‘Tot het terrein waarover wordt gevochten behoren de noord- en de oostkant van Montreal en delen van de stad Quebec. Sinds 1994 zijn er honderden bomaanslagen en brandstichtingen gepleegd en niet minder dan honderd veertien moorden.’

				‘Inclusief Marcotte, de tweeling Vaillancourt en het meisje Toussaint?’ vroeg ik.

				‘Goede opmerking. Honderd achttien dus. Minstens tien anderen worden vermist en men gaat ervan uit dat zij ook dood zijn.’

				‘Hoeveel van die idioten zitten daar in de loopgraven?’ Kuricek.

				‘Ongeveer tweehonderd vijfenzestig Angels en vijftig leden van de Rock Machine.’

				‘Is dat alles?’ Het verbaasde me hogelijk dat zo weinig lui zoveel ellende konden veroorzaken.

				‘Je moet de meelopers niet vergeten.’ Kuricek leunde achterover en zijn stoel zuchtte zacht.

				‘Beide partijen hebben hun eigen puppetclubs en die geboren verliezers doen het smerige werk voor de organisaties.’ Roy.

				‘Het smerige werk?’ Ik vond alles smerig klinken.

				‘Distributie en verkoop van drugs, het innen van schulden, de aankoop van wapens en explosieven, intimidatie, moord. Die kleine clubs zijn de droesem van het bikerschap en ze zullen alles doen om de grote honden te laten zien hoe dapper ze zijn. Daarom is het voor ons zo moeilijk een volwaardig lid van een belangrijke club te grazen te nemen. De rotzakken zijn zo glibberig als de pest en opereren altijd vanaf een afstand.’

				‘En áls je ze dan kunt arresteren sluiten ze de rijen en gebruiken hun bavianen om je getuigen te terroriseren of te vermoorden.’ Kuricek.

				Ik zag in gedachten de stoffelijke resten van wat eens de gebroeders Vaillancourt waren geweest.

				‘De Heathens hebben een bondgenootschap gesloten met de Rock Machine?’

				‘C’est ça.’

				‘En de Vipers met de Hells Angels?’

				‘C’est ça.’

				‘Wie zijn de anderen?’

				‘Laat me eens even nadenken. De Rowdy Crew, de Jokers, de Rockers, de Evil Ones, de Death Riders…’

				Op dat moment verscheen Martin Quickwater in de deuropening. Hij had een marineblauw pak en een schoon, wit overhemd aan en zag er eerder uit als een jurist die zich in het belastingrecht heeft gespecialiseerd dan als iemand die een onderzoek instelt naar de georganiseerde misdaad. Hij knikte naar Roy en keek vervolgens de kamer rond. Toen hij mij zag, werden zijn ogen kleiner, maar hij zei niets.

				‘Ah, bon. Monsieur Quickwater kan ons het perspectief van de fbi duidelijk maken.’

				Dat zou echter niet gebeuren. Quickwater had dringend nieuws. Het aantal doden zou binnenkort weer stijgen.
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				De volgende dag was ik bij zonsopgang bij het clubhuis van de Vipers in St. Basile-le-Grand. Het gebouw stond in zijn eentje op een lap grond van zo’n halve hectare, die geheel werd omgeven door een onder stroom staand hek. Boven op dat hek waren camera’s aangebracht en de omgeving werd verlicht door sterke schijnwerpers.

				De hekken aan de kant van de hoofdweg werden elektrisch bediend en vanuit het gebouw met monitoren in de gaten gehouden. Toen we er arriveerden, stonden ze open en werd er via de intercom niet gevraagd wie we waren. Hoewel ik kon zien dat er een camera op ons was gericht, wist ik dat niemand naar die beelden keek. Het huiszoekingsbevel was al uitgevaardigd en onopvallende auto’s, patrouillewagens en wagens van het kantoor van de lijkschouwer en de technische recherche stonden langs de oprijlaan geparkeerd.

				Quickwater reed het hek door en parkeerde aan het eind van de rij. Terwijl hij het contactsleuteltje omdraaide, keek hij van opzij even mijn kant op, maar zei niets. Ik bejegende hem even aardig, pakte mijn rugzak en stapte uit.

				Achter op het terrein stonden veel bomen. De voorkant was een open veld dat zich van het huis tot de hoofdweg uitstrekte. De grindweg waarover we de hekken door waren gegaan, doorsneed dat veld en eindigde in een geasfalteerde cirkel rond het huis. Langs dat asfalt stonden tot je middel reikende, cementen paaltjes die voorkwamen dat je ergens dichter dan drie meter vijfenzeventig van alle muren vandaan kon parkeren. Het deed me denken aan Noord-Ierland in het begin van de jaren zeventig. Net als de burgers van Belfast namen de bikers van Quebec de dreiging van autobommen heel serieus. Een zwarte Ford Explorer stond bij de rand van het asfalt geparkeerd.

				Zonlicht doorspikkelde de horizon en vermengde geel en roze tot het lichte purper van een vroege dageraad. Toen Quickwater me een uur geleden had opgehaald, was de lucht even zwart geweest als mijn stemming. Ik wilde hier niet heen. Ik wilde niets te maken hebben met meneer Persoonlijkheid. En ik wilde vooral niet nog meer dode bikers opgraven.

				Wat Quickwater ons gisteren had verteld, had me depressief gemaakt. Terwijl ik naar zijn verhaal luisterde, had ik geweten dat ik mijn voornemen om hier slechts zijdelings bij betrokken te zijn om aan de zaak van Emily Anne te kunnen werken, zou moeten laten varen. Dit zou een belangrijke taak voor mij worden en de gedachte aan alles wat ik zou moeten doen gaf me het gevoel dat ik als een kind door een bullebak op de speelplaats tegen de grond werd gedrukt. Ik bracht mezelf in herinnering dat er een negenjarig kind in het lijkenhuis lag en dat haar diepbedroefde familie nooit meer de oude zou worden. Ik was daar voor hen.

				De schutter van de Vipers die de gebroeders Vaillancourt naar de andere wereld had geholpen, was bereid geweest het op een akkoordje te gooien. Omdat hij voor de derde keer was gearresteerd en zou worden aangeklaagd wegens moord met voorbedachten rade, had hij gemeld waar twee lijken begraven lagen. De aanklacht was gewijzigd in doodslag. Voilà. Ochtendgloren in St. Basile.

				Terwijl we de oprijlaan af liepen, week de dageraad voor de ochtend. Hoewel ik mijn adem kon zien, wist ik dat het die dag door de zon warmer zou worden.

				Het grind knisperde onder onze voeten en af en toe kwam een steentje van zijn plaats, stuiterde over het oneffen wegdek en rolde in een greppel. Vogels tsjilpten of verkondigden luid dat ze niet blij waren met onze komst.

				Barst maar, dacht ik. Mijn ochtend is eerder begonnen dan die van jullie.

				Brennan, doe niet zo kinderachtig. Je ergert je omdat Quickwater een lul is. Negeer hem. Doe je werk.

				Op dat moment deed hij zijn mond open.

				‘Ik moet mijn nieuwe partner gaan zoeken. Hij is net uitgeleend aan Carcajou.’

				Hoewel Quickwater niet uit zichzelf met een naam kwam, had ik te doen met die pechvogel van een smeris. Ik haalde diep adem, hees mijn rugzak iets omhoog en keek om me heen terwijl ik achter hem aan liep.

				Een ding was duidelijk. De Vipers zouden nooit de jaarlijkse prijs voor landschapsarchitectuur in de wacht slepen. Het terrein voor het huis was een duidelijk voorbeeld van hetgeen waarvoor voorstanders van het natuurbehoud in het Amerikaanse Congres hadden gevochten. Het was een zee van dode vegetatie op de roodbruine lentemodder. De bomen en struiken achter het huis waren overgelaten aan de architectonische inzichten van hun vierpotige bewoners.

				Toen we over het asfalt naar het plein waren gelopen, bleek er echter wel duidelijk sprake te zijn van een ontwerp. Geïnspireerd door de betere gevangenissen van Amerika was de omsloten ruimte voorzien van alle essentialia, waaronder ruim drieënhalve meter hoge bakstenen muren met camera’s, bewegingsdetectoren en schijnwerpers. De grond was van muur tot muur bedekt met cement. Er waren basketbalnetten, een op gas werkende barbecue en een hondenhok met een daaraan vastgezette lange ketting. Stalen deuren hadden het oorspronkelijke hek vervangen en de deur van de garage was met staalplaten versterkt en dichtgelast.

				Toen we hierheen reden, had Quickwater alleen zijn mond opengedaan om me iets te vertellen over de geschiedenis van deze plek. Het huis was gebouwd door een New Yorker, die in de tijd van de Volstead Act een fortuin had vergaard met de illegale drankhandel. In het midden van de jaren tachtig hadden de Vipers het van de erfgenamen van de smokkelaar gekocht. Ze hadden vierhonderdduizend aan de renovatie uitgegeven en hun logo opgehangen. Naast het beveiligingssysteem voor het terrein hadden de jongens kogelvrij glas in alle ramen op de begane grond laten aanbrengen, en waren alle deuren van staalplaten voorzien.

				Niets van dat alles deed er deze morgen iets toe. Net als het hek stond de deur van het clubhuis wijd open. Quickwater ging naar binnen en ik liep achter hem aan.

				Mijn eerste reactie was verbazing over de luxueuze inrichting. Als deze jongens een borgsom moesten ophoesten of een advocaat in de arm moesten nemen, hoefden ze niets anders te doen dan een veiling organiseren. Alleen al de elektronische apparatuur zou hun F. Lee Bailey hebben opgeleverd.

				Het huis had in het midden een metalen wenteltrap die naar de diverse verdiepingen leidde. We liepen een zwart-wit betegelde hal door en namen die trap. Links van me ving ik een glimp op van een kamer met biljarttafels en voetbalspellen en een bar over de gehele lengte. Aan de muur boven de collectie drank grinnikte in oranje neonlicht een opgekrulde slang met een vleesloze kop, klauwen en uitpuilende ogen. Aan het uiteinde van de bar leverde een reeks van zestien zwart-witte, kleine videoschermen beelden van het huis en het terrein. In de kamer stonden ook een grote televisie en een geluidssysteem dat oogde als een controlepaneel van de nasa. Een agent van de politie van St. Basile knikte toen we langs hem liepen.

				Op de eerste verdieping zag ik een sportzaal met minstens zes Nautilus-apparaten. Twee banken voor gewichtheffers en een assortiment gewichten stonden links voor een muur met een grote spiegel. De Vipers vonden het imago van hun lijf belangrijk.

				Op de tweede verdieping liepen we een huiskamer door die in de afschuwelijke bikerstijl van het eind van het millennium was ingericht. Het tapijt was hoogpolig en dieprood en vocht om de aandacht met de goudkleurige muren en het blauw in de stof waarmee grote en kleinere banken waren bekleed. De tafels waren van koper en rookglas en daarop stonden allerlei slangenbeeldjes. Houten, aardewerken, stenen en metalen slangen prijkten ook op de vensterbanken en keken woest vanaf de grootste televisie die ik ooit had gezien in het rond.

				De muren waren opgesierd met posters, vergrotingen van foto’s die op clubavonden en tijdens rally’s waren genomen. Op de ene foto na de andere toonden leden hun bezwete spierbundels, zaten op hun bike of hielden flessen en blikjes omhoog. De meesten zagen eruit alsof hun iq verre van hoog was.

				We liepen langs vijf slaapkamers, een zwart marmeren bad met een verzonken jacuzzi en een glazen douchecabine met de afmetingen van een squashbaan. Toen betraden we een keuken. Rechts van me hing een telefoon aan de muur, met een uitwisbaar boodschappenbord met nummers, gecodeerde boodschappen en de naam van een plaatselijke advocaat.

				Links van me zag ik nog een trap.

				‘Wat is daarboven?’ vroeg ik aan Quickwater.

				Geen reactie.

				Een tweede geüniformeerde agent uit St. Basile stond aan de andere kant van de kamer. ‘Een tweede recreatieruimte,’ zei hij. ‘Met een dakterras en een sauna voor tien personen.’

				Twee mannen zaten aan een houten tafel bij een kleine erker. De ene zag er onverzorgd uit, de andere was perfect verzorgd en gekleed.

				Ik keek naar Quickwater, die knikte. De moed zonk me in de schoenen.

				Luc Claudel was de naamloze ongelukkige die net de partner van Quickwater was geworden. Geweldig. Nu zou ik met Beavis én Butthead moeten samenwerken.

				Claudel was aan het praten en tikte af en toe op een document dat naar mijn idee het huiszoekingsbevel moest zijn.

				De man tot wie hij het woord richtte leek niet zo blij met deze morgen te zijn. Hij had woeste zwarte ogen, een haakneus die net onder de knobbel een scherpe draai naar links maakte en meer haar op zijn bovenlip dan een mannetjeswalrus. Hij keek nijdig naar zijn blote voeten terwijl hij de handen die tussen zijn knieën hingen, telkens weer tot vuisten balde.

				Quickwater knikte naar de walrus.

				‘De Neanderthaler is Sylvain Bilodeau. Luc is hem aan het uitleggen dat we hier aan het tuinieren moeten slaan.’

				Bilodeau keek met een harde blik in zijn ogen en zonder te glimlachen even naar Quickwater en naar mij. Toen keek hij weer een andere kant op en ging door met het maken van vuisten. Een driekleurige slang liep over zijn hele arm heen en leek zich samen met zijn spieren te bewegen. Ik vermoedde dat de metafoor van Quickwater onze paleolithische neven onrecht had aangedaan.

				Even later hield Claudel op met praten en schoot Bilodeau overeind. Hoewel hij niet langer dan een meter zestig kon zijn, leek hij iemand die op een poster reclame voor steroïden maakt. Even zei hij niets. Toen: ‘Dit is shit, man. Je kunt hier verdomme niet zomaar komen binnenvallen en gaan graven.’ Zijn Frans had zo’n zwaar plattelandsaccent dat mij veel van de woorden ontgingen. Ik begreep echter wel heel goed wat hij bedoelde.

				Claudel ging eveneens staan en keek Bilodeau strak aan.

				‘Dit papiertje zegt nu juist precies dat we dat wel kunnen doen. Zoals ik je al hebt uitgelegd, kun je uit twee dingen kiezen. Je kunt klasse vertonen en als een brave jongen netjes op je stoel blijven zitten, of we kunnen je in de boeien slaan en meenemen om je voor onbepaalde tijd gratis onderdak te verlenen. Jij mag kiezen, Neus.’

				Claudel sprak de bijnaam spottend uit. Goeie aanpak, dacht ik.

				‘Wat word ik verdomme geacht te doen?’

				‘Je gaat je vrienden meedelen dat ze zich het best van een blijvende goede gezondheid verzekeren als ze zich hier vandaag niet laten zien. Los daarvan krijg je een lui dagje, want je hoeft helemaal niks te doen. Agent Berringer blijft hier om erop toe te zien dat je ook niets doet.’

				‘Ik hou hier alleen de wacht. Waarom moesten jullie verdomme nu net vanmorgen verschijnen?’

				Claudel gaf hem een schouderklopje. ‘Het leven is een kwestie van timen, Neus.’

				Bilodeau schudde zich los en liep naar het raam.

				‘Klootzak.’

				Claudel stak zijn handen omhoog, alsof hij wilde vragen wat hij eraan kon doen. ‘Neus, misschien heb jij grotere problemen dan wij. Ik denk dat de broeders niet zo blij zullen zijn dat jij slapend de wacht hebt gehouden.’

				Bilodeau liep als een gekooid dier dwars de keuken door. Toen bleef hij bij het aanrecht staan en sloeg daarop met zijn vuisten.

				‘Verdomme.’ Zijn nekspieren puilden uit van woede en midden op zijn voorhoofd klopte een ader die wel op een riviertje leek.

				Even later draaide hij zich om, bekeek onze gezichten en zond mij een blik toe met een intensiteit à la Charles Manson. Hij ontspande een vuist en wees met een trillende vinger mijn kant op.

				‘Die ellendeling van een verraaier van jullie kan het maar beter meteen bij het juiste eind blijken te hebben,’ zei hij met van woede trillende stem. ‘Want hij is ten dode opgeschreven.’

				De ellendeling van een verraaier in kwestie had honderd meter verderop gewacht op de achterbank van een onopvallende jeep. Om voor strafvermindering in aanmerking te kunnen komen had hij erin toegestemd ons naar de plaats te brengen waar de lijken waren begraven. Hij weigerde echter pertinent de auto uit te komen tot we een eind van het huis vandaan waren. Hij moest erheen worden gereden, anders ging de deal niet door.

				We liepen het huis uit en gingen regelrecht door naar de jeep. Ik nam voorin plaats en Claudel klauterde op de achterbank terwijl Quickwater een eindje verder liep om te praten met het team dat het bewijsmateriaal zou opgraven. In de jeep was de sigarettenrook zo dicht dat het ademhalen me moeite kostte.

				Onze informant was een man van middelbare leeftijd met lichtgroene ogen en dof, rood haar dat in een paardenstaart was samengebonden. Met zijn witte huid, steile haar en bleke reptielenogen zag hij eruit als iets dat in het water van een ondergrondse grot tot ontwikkeling was gekomen. De Vipers waren qua naam beslist de juiste club voor hem. Net als Bilodeau was hij klein. Anders dan Bilodeau had hij geen belangstelling voor een langer verblijf in het clubhuis.

				Claudel nam als eerste het woord.

				‘Ik hoop dat je het bij het juiste eind hebt, Rinaldi, want anders kan je familie een begrafenis gaan plannen. Ik heb de indruk dat je makkers je opeens aanzienlijk minder waarderen.’

				Rinaldi zoog rook zijn longen in, hield die even binnen en blies toen twee wolken door zijn neusgaten, waarvan de randen witter werden naarmate ze uitzetten.

				‘Wie is die griet?’ Zijn stem klonk eigenaardig, alsof hij werd vervormd om zijn identiteit verborgen te houden.

				‘Doctor Brennan zal je schat opgraven, Kikker, en jij zult haar daarbij op alle mogelijke manieren helpen, nietwaar?’

				‘Pffff.’ Rinaldi blies lucht tussen zijn lippen door. Ook de randen daarvan werden bleker.

				‘En je zult even volgzaam zijn als een lijk in het lijkenhuis, nietwaar?’

				‘Laten we verdomme aan het werk gaan.’

				‘Die opmerking over het lijkenhuis heb ik met opzet gemaakt, Kikker. Ze zal betekenis krijgen als dit bedrog blijkt te zijn.’

				‘Ik heb deze shit niet verzonnen. Daar liggen twee kerels aarde te vreten. Laten we verdomme aan de slag gaan.’

				‘Ja, laten we dat doen,’ zei Claudel.

				Rinaldi bewoog een benige vinger, waardoor de handboeien rond zijn polsen rammelden.

				‘Om het huis heen rijden en dan uitkijken naar een onverhard pad naar rechts.’

				‘Dat klinkt als een serieuze start, Kikker.’

				Kikker. Een andere passende bijnaam, dacht ik terwijl ik naar de vreemde, kwakende stem van Rinaldi luisterde.

				Claudel stapte uit en stak zijn duimen op naar Quickwater, die tien meter verderop bij de wagen van de technische recherche stond. Ik draaide me om en zag Rinaldi naar me staren alsof hij mijn genetische code probeerde te achterhalen. Toen onze blikken elkaar kruisten, weigerde hij zijn ogen neer te slaan. Net als ik.

				‘Hebt u een probleem met mij, meneer Rinaldi?’ vroeg ik.

				‘Eigenaardige baan voor een grietje,’ zei hij zonder het oogcontact ook maar een seconde te verbreken.

				‘Ik ben ook een eigenaardig grietje. Ik heb een keer gepist in het zwembad van Sonny Barger.’ Ik wist absoluut niet of de ex-leider van de Angels een zwembad had, maar het klonk goed. Bovendien zei de verwijzing naar Barger Rinaldi waarschijnlijk niets.

				Er gingen een paar seconden voorbij. Toen grijnsde Kikker, schudde half zijn hoofd en stak een hand uit om zijn sigaret uit te maken in het asbakje tussen de twee stoelen voorin. Toen de handboeien omlaag gleden, zag ik op zijn onderarm twee bliksemflitsen getatoeëerd staan, met daarboven de woorden filthy few.

				Claudel stapte weer in en Quickwater voegde zich bij ons. Hij ging achter het stuur zitten, maar zei niets. Terwijl we om het huis heen reden en het bos in gingen, keek Rinaldi zwijgend naar buiten, ongetwijfeld in beslag genomen door zijn eigen afschuwelijke demonen.

				Rinaldi’s pad was weinig meer dan twee sporen en de auto’s en het vrachtwagentje achter ons reden moeizaam door de modder en de natte vegetatie. Op een gegeven moment moesten Quickwater en Claudel uitstappen om een op het pad gevallen boom weg te slepen. Van het aan de rottende takken trekken schrokken een paar eekhoorns, die zich bliksemsnel uit de voeten maakten.

				Quickwater keerde klam van het zweet en met modder op de onderste helft van zijn broekspijpen terug. Claudel zag er nog altijd onberispelijk uit en gedroeg zich alsof hij een smoking aanhad. Ik vermoedde dat Claudel er nog keurig zou uitzien als hij in zijn ondergoed rondliep, maar betwijfelde of hij dat ooit deed.

				Claudel trok zijn das een volle millimeter los en tikte op het raampje bij Rinaldi. Ik deed mijn portier open, maar Kikker was bezig met een nieuwe sigaret.

				Claudel tikte nogmaals en Kikker legde een hand op de kruk. Het portier ging open en rook zweefde naar buiten.

				‘Maak dat ding uit voordat we allemaal aan de beademing moeten. Werkt je geheugen nog steeds, Kikker? Herken je het terrein?’ Claudel.

				‘Ze zijn hier. Als jij nu gewoon je waffel even houdt, kan ik bepalen waar we zijn.’

				Rinaldi stapte uit en keek om zich heen. Quickwater schonk me weer een ijskoude blik terwijl onze informant zich oriënteerde. Ik negeerde hem en inspecteerde het terrein zelf ook.

				De plek was eens als vuilstortplaats gebruikt. Ik zag blikjes en plastic bekers, bier- en wijnflessen, een oude matras en twee roestende bedspiralen. Op de grond waren de delicate afdrukken te zien van hertenhoeven, in een cirkel, zigzaggend, tussen de bomen door verdwijnend.

				‘Kikker, ik begin ongeduldig te worden,’ zei Claudel indringend. ‘Ik zou best tot drie willen tellen, zoals ik dat met kinderen doe, maar ik weet zeker dat jij de hogere wiskunde niet zou kunnen volgen.’

				‘Wil je nou verdomme…’

				‘Rustig,’ zei Claudel waarschuwend.

				‘Ik ben hier in jaren niet meer geweest. Er stond een schuur, man. Als ik die kloteschuur zie, kan ik jullie de lijken aanwijzen.’

				Kikker begon het bos in en uit te lopen, als een jachthond die een haas op het spoor is. Zijn zelfvertrouwen nam met de seconde af en ik begon zijn twijfel te delen.

				Ik heb veel expedities meegemaakt die door een informant werden geleid en in veel gevallen is zoiets tijdverspilling. Tips uit de gevangenis zijn berucht om hun onbetrouwbaarheid, ofwel omdat de informant liegt, of omdat zijn geheugen hem domweg in de steek laat. LaManche en ik waren twee keer op zoek gegaan naar een septische tank die volgens zeggen het graf van een slachtoffer van een moord was. Twee safari’s, geen tank. De verklikker ging weer terug naar de gevangenis en de belastingbetalers mochten de rekening voldoen.

				Uiteindelijk keerde Rinaldi naar de jeep terug.

				‘Het is verderop.’

				‘Hoeveel verderop?’

				‘Denk je soms dat ik geograaf van beroep ben? Luister. Ik zal de plek herkennen als ik hem zie. Er was een houten schuur.’

				‘Kikker, je vervalt in herhalingen.’ Claudel keek veelbetekenend op zijn horloge.

				‘Sacré bleu! Als je ophoudt in mijn nek te hijgen en een eindje verder rijdt, zul je je lijken krijgen.’

				‘Ik hoop dat je gelijk hebt, Kikker, want anders zul je het middelpunt worden van de grootste groepsverkrachting van het millennium.’

				De mannen klauterden de jeep weer in en de stoet kroop voort. Nog geen twintig meter verderop stak Rinaldi zijn handen op. Toen pakte hij de leuning van de bank achter mijn schouders en keek met samengeknepen ogen door de voorruit.

				‘Stoppen.’

				Quickwater trapte op de rem.

				‘Daar is het.’

				Rinaldi wees op een houten schuurtje zonder dak. Het was voor een groot deel ingestort en overal eromheen lagen stukken dakbedekking en verrot hout.

				Iedereen stapte uit. Rinaldi draaide een rondje van driehonderd zestig graden, aarzelde even en liep toen in een hoek van veertig graden met de schuur het bos in.

				Claudel en ik gingen achter hem aan, ons een weg banend tussen de wijnranken en kruipende planten van het afgelopen jaar door, takken wegslaand die nog in geen weken weer groen zouden worden. De zon stond nu al een eind boven de horizon en de bomen zorgden voor lange, spinnenweb-achtige schaduwen op de natte grond.

				Toen we Rinaldi hadden ingehaald, stond hij bij de rand van een open plek. Zijn armen hingen slap voor zijn lichaam en zijn schouders waren gekromd, alsof hij een mannetjeschimpansee was die op het punt stond een show ten beste te geven. Zijn gezichtsuitdrukking was niet geruststellend.

				‘Alles is hier veranderd, man. Zoveel bomen kan ik me niet herinneren. We gingen hier vaak heen om een vuurtje te stoken en te zuipen en zo.’

				‘Het interesseert me geen reet hoe jij en je vrienden jullie zomers hebben doorgebracht, Kikker. Je tijd begint op te raken. Je zult vijfentwintig stijve lullen te verwerken krijgen en dan zullen we allemaal kunnen lezen hoe je op de vloer van de doucheruimte met een pijp in je kont bent aangetroffen.’

				Ik had Claudel nog nooit zo’n bloemrijke taal horen uitslaan.

				Rinaldi’s kaakspieren spanden zich, maar hij zei niets. Hoewel het deze morgen ijskoud was geweest, had hij alleen een zwart t-shirt en een spijkerbroek aan. Zijn armen waren mager en gespierd en zijn lichte huid vertoonde kippenvel.

				Hij draaide zich om en stapte naar het midden van de open plek. Rechts liep het terrein zacht glooiend af naar een beekje. Rinaldi liep tussen grote pijnbomen door naar de oever, keek beide kanten op en ging toen verder stroomopwaarts. Quickwater, Claudel en ik liepen achter hem aan. Nog geen twintig meter verderop bleef Rinaldi staan en zwaaide met zijn magere armen naar een onbegroeid stuk aarde. Dat bevond zich tussen het beekje en een berg stenen en het lag bezaaid met takken, plastic bekers, blikjes en de gebruikelijke troep die achterblijft als een riviertje op een gegeven moment buiten zijn oevers is getreden.

				‘Daar zijn jullie klotegraven.’

				Ik keek naar zijn gezicht. Dat stond nu rustig. Onzekerheid had weer moeten wijken voor hanige onbeschaamdheid.

				‘Als je ons niet meer te bieden hebt, Kikker, zal jouw naam op die pijp staan.’ Claudel.

				‘Man, doe niet zo lullig. Het is tien jaar geleden. Als die griet haar vak verstaat, zal zij ze vinden.’

				Terwijl ik het terrein bekeek dat Rinaldi had aangewezen, werd het me zwaar te moede. Tien jaren, met in bepaalde seizoenen overstromingen. Er zou geen enkele aanwijzing te vinden zijn. Geen ingezakte grond. Geen activiteiten van insecten. Geen afwijkende vegetatie. Geen stratigrafie. Niets dat zou duiden op een ondergrondse bergplaats.

				Claudel keek me vragend aan. Achter hem gorgelde het beekje zacht. Boven onze hoofden kraste een kraai en daar reageerde een soortgenoot op.

				‘Als ze hier zijn, zal ik ze vinden,’ zei ik met meer zelfvertrouwen dan ik had.

				Het gekras klonk als gelach.
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				Om negen uur hadden we vegetatie en troep verwijderd van een stuk grond van ongeveer vijftig bij vijftig meter, uitgaand van Kikkers vage herinnering aan de locatie van de graven. Het bleek dat hij de lijken nooit met eigen ogen had gezien, maar afging op ‘betrouwbare informatie’. Volgens de gangsterverhalen waren de slachtoffers uitgenodigd voor een picknick en toen het bos mee in genomen en door het hoofd geschoten. Geweldig.

				Ik had het te onderzoeken terrein afgebakend met een rooster en stak toen stokken van oranje plastic om de een meter vijftig in de grond. Omdat lijken zelden dieper dan een meter tachtig begraven liggen, had ik verzocht om een radarapparaat met een antenne van 55 MHz, een frequentie die op zo’n diepte effectief is. Dat was binnen een uur gearriveerd.

				Samen met de man die het apparaat bediende had ik buiten het door mij afgebakende terrein een proefkuil gegraven om de dichtheid, vochtigheidsgraad, veranderingen in de aardlagen en andere zaken te kunnen bepalen. We hadden die kuil weer gedicht en er een eind metaal in gedaan. De man had het geheel daarna gescand om de gegevens te controleren.

				Net toen hij zijn apparatuur voor de laatste keer aan het bijstellen was, stapte Kikker de jeep uit en liep naar me toe, op de voet gevolgd door zijn bewaker. Hij had al een paar keer eerder zo’n uitstapje gemaakt, omdat de kennelijke afwezigheid van een sluipschutter hem had gerustgesteld.

				‘Wat is dat, verdomme?’ vroeg hij, wijzend op een set apparaatjes die uit Back to the Future leek te zijn gehaald. Precies op dat moment voegde Claudel zich bij ons.

				‘Kikker, je zou je voordeel kunnen doen met een vergroting van je woordenschat. Misschien moet je eens een van die kalenders aanschaffen die je elke dag een ander woord laten zien.’

				‘Barst, verdomme.’

				Ik keek op om te zien of Kikker een showtje wilde opvoeren. Hij leek er echter echt in geïnteresseerd te zijn. Oké. Op de plaats waar hij naartoe ging, zou hij niet veel ervaring kunnen opdoen om zijn wetenschappelijke horizon te verbreden.

				‘Het is een gpr-systeem.’

				Hij keek niet-begrijpend.

				‘Ground-penetrating radar. Iets om dingen onder de grond op te zoeken, dus.’

				Ik wees op een computer die met de sigarettenaansteker van een voertuig met vierwielaandrijving was verbonden.

				‘Dat is het gpr-apparaat. Het evalueert signalen die door een antenne worden doorgegeven en laat dan een patroon op dat scherm zien.’

				Ik wees op een slede-achtig ding met een rechtopstaand handvat en een lange, dikke kabel die het met het gpr-apparaat verbond. ‘Dat is de antenne.’

				‘Lijkt wel een grasmaaimachine.’

				‘Ja.’ Ik vroeg me af wat Kikker van het maaien van gras wist. ‘Als iemand de antenne over de grond trekt, zendt die een doordringend signaal uit en geeft gegevens door aan het gpr-apparaat. Vervolgens worden de sterkte en de reflectietijd van het signaal geëvalueerd.’

				Hij keek alsof hij me kon volgen. Hoewel Claudel deed alsof hij er geen belangstelling voor had, luisterde hij ook.

				‘Als er iets in de grond zit, wordt het signaal vervormd. De sterkte ervan verandert, afhankelijk van de afmetingen van wat er in de grond zit en de elektrische eigenschappen bij de boven- en de ondergrens. De diepte waarop iets begraven ligt bepaalt hoelang het signaal erover doet om naar de onderste punt te gaan en weer te worden teruggekaatst.’

				‘Dus kan dit ding je vertellen waar een lijk ligt?’

				‘Niet specifiek een lijk. Het kan je wel vertellen of zich onder het oppervlak iets abnormaals bevindt en je informatie verschaffen over de afmetingen en de precieze locatie ervan.’

				Kikker keek niet-begrijpend.

				‘Als je een gat graaft en daar iets in stopt, zal die plek nooit meer hetzelfde worden als voor die tijd. De aarde waarmee hij weer is opgevuld kan minder dicht opeengepakt zijn, een andere samenstelling hebben, of andere elektrische eigenschappen dan de rest eromheen.’

				Dat was zo, maar ik betwijfelde of dat hier het geval zou zijn. Als er tien jaar lang water de grond in sijpelt, worden verschillen in de bodemsamenstelling gewoonlijk tenietgedaan.

				‘En wat er ook begraven is – een kabel, niet-ontplofte artillerie of een menselijk lichaam – zal een ander signaal uitzenden dan de aarde eromheen.’

				‘As tot as. Stel dat het lijk is opgelost in het toekomstige drinkwater?’

				Goede vraag, Kikker.

				‘Het vergaan van het vlees kan de chemische samenstelling en elektrische eigenschappen van aarde veranderen, dus is het zelfs mogelijk dat beenderen en verrotte lijken ermee worden opgespoord.’

				Mogelijk.

				Op dat moment gaf de man met de radar een teken dat hij er klaar voor was.

				‘Quickwater, wilt u het apparaat over de grond trekken?’ brulde ik.

				‘Dat doe ik wel,’ bood Claudel aan.

				‘Oké. Haal er een van de jongens van het identificatieteam bij om u te helpen met de kabel. Begin op de plaats waar de antenne net buiten het schoongemaakte terrein staat. Als u de meest noordelijke rij stokjes passeert, moet u twee keer op de knop van de afstandsbediening drukken. Die zit op het handvat. Dat signaal zal de grens vastleggen van die doorsnede. Trek het ding met ongeveer tweederde van de normale loopsnelheid over de grond en hou de lijnen zo recht mogelijk. Elke keer wanneer u een oost-west-stok passeert, moet u een keer op de knop drukken. Zodra u aan de andere kant bent, moet u weer een dubbel signaal geven om het eind van de doorsnede aan te geven. Daarna trekken we het ding terug en herhalen de procedure.’

				‘Waarom kunnen we niet gewoon heen en weer gaan?’

				‘Omdat de uitdraaien van aangrenzende doorsneden niet met elkaar te vergelijken zijn als ze vanuit verschillende richtingen zijn gemaakt. We werken het hele terrein van noord naar zuid af. Dat betekent dertig keer trekken. Daarna herhalen we de procedure van oost naar west.’

				Hij knikte.

				‘Ik blijf bij het scherm kijken. Als we iets abnormaals zien, geef ik een brul en kan uw partner de plek markeren.’

				Een uur later was het onderzoek voltooid en stond iedereen rond het vrachtwagentje sandwiches uit te pakken en blikjes fris open te trekken. Twaalf blauwe stokken vormden binnen het rooster drie vierkantjes.

				De resultaten waren beter dan ik had gehoopt. In het derde en het dertiende deel van de noord-zuiddoorsnede waren afwijkingen opgedoken die ongeveer even lang en breed waren. Maar het profiel van de elfde doorsnede had voornamelijk mijn aandacht. Ik vroeg om een uitdraai, die ik bestudeerde terwijl ik mijn bologna en kaas opat.

				Op de uitdraai was een rooster te zien. De horizontale lijnen gaven de diepte aan – gebaseerd op onze testen met de proefkuil – met het grondoppervlak aan de bovenkant. De verticale lijnen waren gespikkeld en stemden overeen met de signalen die door Claudel waren verstuurd zodra hij een stok binnen het rooster passeerde.

				Het patroon vlak onder het oppervlak was een af en toe golvende, maar meestal rechte lijn. Maar bij grenslijn 11 noord zag ik een reeks bolvormige krommingen, de een binnen de andere, als de ribben van een skelet. Het profiel gaf een afwijking aan bij de kruising van de noord-zuidlijn nummer 11 en de oost-westlijn nummer 4, op een diepte van rond de anderhalve meter.

				Ik bekeek nu de uitdraaien van de keren dat Claudel van oost naar west bezig was geweest. Door verticale vergelijkingen te trekken kon ik de afmetingen en de vorm van het ding onder de grond schatten en wat ik zag deed mijn hart wat sneller slaan.

				Ongeveer een meter tachtig lang en negentig centimeter breed. De afmetingen van een graf.

				‘Zal dit succes hebben?’ Ik had Claudel niet dichterbij horen komen.

				‘We hebben beet.’

				‘Nu al?’

				‘Ja.’

				Ik dronk mijn caloriearme cola op en klauterde de jeep in. Het vrachtwagentje hobbelde achter ons aan terwijl Quickwater naar de coördinaten van 11 noord/4 oost koerste. We hadden besloten dat ik daar zou gaan graven terwijl Claudel en Quickwater de twee andere mogelijke plaatsen voor hun rekening namen. Nadat ik rond beide plaatsen een eenvoudig rooster had aangebracht, zouden ze de aarde in dunne laagjes weghalen en elke volle schop nauwkeurig bekijken.

				Ik had de onderzoekers van Carcajou verteld hoe ze moesten letten op verschillen in de kleur en de samenstelling van de aarde. Als ze iets bijzonders zagen, zouden ze een gil geven. Ieder van ons zou worden geholpen door mensen van de Section d’Identité Judiciaire, de sij, en fotografen zouden van de gehele operatie foto’s en video-opnamen maken.

				Toen gingen we aan de slag.

				Claudel had de supervisie over zijn team dat bij 13 noord/5 oost bezig was, zo’n drie meter van mij vandaan. Af en toe keek ik op en zag hem dan bij zijn mensen staan terwijl hij met handgebaren instructies gaf of een vraag stelde over iets wat in de aarde was aangetroffen. Hij had zijn sportjasje nog niet uitgetrokken.

				Na een half uur liet een schop in de kuil van Claudel een luide klik horen. Mijn hoofd schoot omhoog en mijn maag verkrampte. De schop had iets hards geraakt, dat niet meegaf.

				Terwijl Claudel toekeek, legden de technici en ik de contouren bloot. Het voorwerp was verroest en zat onder de aangekoekte modder, maar de vorm was onmiskenbaar.

				‘Tabernac! C’est un Weber.’

				‘Monsieur Claudel, was u een barbecue aan het plannen? Hamburgers erop gooien, de tuinstoelen aanslepen en misschien meisjes uitnodigen?’

				‘Jean-Guy, zeg tegen Luc dat er een gemakkelijkere manier is. Ze verkopen die dingen bij de Wal-Markt.’

				‘Ja.’ Claudel glimlachte nooit. ‘Je bent zo geestig dat we misschien een lijkzak nodig zullen hebben omdat ik er nog in blijf. Ga door met graven. We moeten dit ding er nog uit halen om zeker te weten dat er geen verrassingen onder liggen.’

				Claudel liet de grill aan zijn teamgenoten over en liep met mij terug naar 11 noord/4 oost. Ik ging aan de noordkant weer aan het graven, terwijl Claudel bij mijn assistent van de sij aan de zuidkant stond. Rond de klok van twee waren we ongeveer negentig centimeter diep gekomen. Ik had niets in de kuil of op het scherm gezien dat erop wees dat ik in de buurt van een lijk kwam.

				Toen zag ik de laars.

				Hij lag naar opzij, met de hak iets naar boven gedraaid. Ik gebruikte mijn troffel om aarde eromheen weg te halen. Mijn assistent keek even toe en ging toen door bij het uiteinde van de kuil. Claudel keek toe zonder iets te zeggen.

				Binnen een paar minuten had ik de tweede laars gevonden. Beetje bij beetje verwijderde ik de aarde tot de twee laarzen volledig waren uitgegraven. Het leer was nat en sterk verkleurd en de vetergaatjes waren vervormd en verroest, maar ze waren allebei nog wel redelijk intact.

				Ik maakte aantekeningen over diepte en positie, en de fotograaf legde mijn vondst vast. Terwijl ik elke laars lostrok en die op een stuk plastic legde, was het duidelijk dat er in geen van beide botten van benen of voetbeentjes zaten.

				Geen goed teken.

				De lucht was Delfts blauw, de zon scheen fel. Af en toe speelde een briesje met de takken boven mijn hoofd en liet ze licht tegen elkaar tikken. Rechts van me kabbelde het water zacht terwijl het over stenen stroomde die langgeleden door gletsjers waren achtergelaten.

				Een druppeltje zweet gleed vanaf mijn haargrens langs mijn nek. Ik trok mijn sweatshirt over mijn hoofd uit en smeet het op de pijnbomennaalden langs de kuil. Ik was er niet zeker van of mijn zweetklieren door de lentewarmte in actie waren gekomen, of door de stress.

				Zo ging het altijd als ik bezig was met opgraven. De nieuwsgierigheid. Het verwachtingspatroon. De faalangst. Wat ligt er onder de volgende laag? Stel dat daar niets te vinden is? Stel dat er wel iets is, maar ik het niet onbeschadigd naar boven kan halen?

				Ik zou het liefst een schop hebben gepakt om meteen de diepte in te graven. Maar dat was de oplossing niet. Hoe vermoeiend het proces ook was, ik wist dat de juiste techniek van cruciaal belang was. Het zo optimaal mogelijk opgraven van beenderen, artefacten en contextuele details zou bij een zaak als deze belangrijk zijn, dus ploeterde ik voort, woelde aarde los en deponeerde die in emmers voor nader onderzoek. Vanuit mijn ooghoek kon ik de technicus van de sij hetzelfde zien doen terwijl Claudel zwijgend boven hem uittorende. Op een gegeven moment had hij zijn jasje uitgetrokken.

				We zagen de witte vlekjes tegelijkertijd. Net toen Claudel iets wilde zeggen, zei ik: ‘Hal-lo.’

				‘Ziet eruit als ongebluste kalk. Dat betekent gewoonlijk dat er iemand thuis is.’

				Hij keek me met opgetrokken wenkbrauwen aan en ik knikte.

				De vlekjes maakten plaats voor een laag kleverige witte vloeistof en toen vonden we de eerste schedel. Die lag met de voorkant naar boven, alsof de met aarde gevulde oogkassen zich hadden omgedraaid om nog een laatste blik op de hemel te kunnen werpen. De fotograaf gaf een brul en de anderen lieten hun werk voor wat het was en kwamen om onze kuil heen staan.

				Terwijl de zon langzaam richting horizon zakte, werden twee skeletten zichtbaar. Ze lagen op hun zij, de een in een foetushouding, de ander met scherp naar achteren gebogen armen en benen. De schedels, de botten van de benen en de bekkens waren kaal en hadden dezelfde theebruine kleur als de omringende aarde.

				De botten van de voeten en de enkels werden omgeven door rottende sokken en de rompen waren bedekt met restanten kledingstof. Die stof omgaf elke arm, zat aan de beenderen vast als een vogelverschrikker-achtige parodie van een menselijke ledemaat. Om de polsen zat ijzerdraad en ik kon tussen de ruggenwervels ritsen en grote metalen gespen van broekriemen zien.

				Om half zes had mijn team de stoffelijke resten volledig blootgelegd. Naast de laarzen lagen op het plastic allerlei verweerde kogelhulzen en tanden en kiezen die bij het doorzoeken van de aarde te voorschijn waren gekomen. De fotografen maakten er foto’s en video-opnamen van toen Kikker zijn bewaker ertoe overhaalde hem nog een keer onze kant op te laten komen.

				‘Allô. Bonjour,’ zei hij terwijl hij tegen de rand van een onzichtbare hoed naar de skeletten tikte. Toen wendde hij zich tot mij. ‘Misschien zou ik tegen u beter bottenjour kunnen zeggen.’

				Ik negeerde die opmerking.

				‘Kijk nou eens! Waarom hemden en sokken en verder niks?’

				Ik was niet in de stemming voor een college.

				‘Nu weet ik het weer,’ zei hij grijnzend. ‘Ze moesten hun laarzen uittrekken en in hun hand houden. Maar waar zijn hun broeken verdomme?’

				‘Tot as zult gij wederkeren, weet je nog wel?’ reageerde ik kortaf.

				‘Tot shit, zult u zeker bedoelen.’ Zijn stem klonk gespannen van opwinding, alsof de scrambler net in een hogere frequentie was gezet.

				Ik vond zijn gevoelloosheid irritant. Een sterfgeval doet pijn. Zo eenvoudig is het. Het doet degenen die sterven pijn, het doet degenen die van hen houden pijn en het doet degenen die hen vinden pijn.

				‘Je vergist je,’ zei ik nijdig. ‘De shit blijft het langst bestaan. Natuurlijke vezels, zoals katoenen Levi’s, vergaan veel sneller dan synthetische stoffen. Je makkers hadden een voorkeur voor polyester.’

				‘Jezus, wat zien ze er beroerd uit. Nog iets anders bij ze gevonden?’ vroeg hij terwijl hij in het graf keek. Zijn ogen glinsterden, als die van een rat die op een karkas zit.

				‘Slecht besluit om naar die picknick te gaan, hè?’ vroeg hij snuivend.

				Ja, dacht ik. Een dodelijk besluit.

				Ik begon mijn troffel schoon te maken en gebruikte die bezigheid om mezelf tot bedaren te brengen. Er lagen twee lijken aan onze voeten en dit knaagdiertje werd daar high van.

				Ik draaide me om, om te kijken of de fotografen klaar waren, en zag Quickwater mijn kant op lopen.

				Geweldig. Maak mijn dag maar goed, dacht ik, hopend dat hij naar iemand anders op zoek was. Dat was hij niet. Ik zag hem dichterbij komen met evenveel enthousiasme als ik voor bevriezen zou kunnen opbrengen.

				Quickwater drilde me met een van zijn blikken en zijn gezicht leek als uit graniet gehouwen. Hij rook naar mannenzweet en pijnbomen en ik besefte dat hij de hele middag aan het werk was geweest. Terwijl anderen pauzes hadden ingelast om te kijken waar ik mee bezig was, was hij zijn werk blijven doen. Misschien had hij gewoon afstand tussen ons willen bewaren. Dat vond ik best.

				‘Er is iets wat u moet zien.’

				Hij had iets verstilds dat me zenuwachtig maakte. Ik wachtte op een nadere verklaring, maar hij draaide zich om en liep terug naar zijn plek in de volle overtuiging dat ik achter hem aan zou komen.

				Arrogante kwast, dacht ik.

				De bomen zorgden voor lange schaduwen en het werd met de minuut kouder. Ik keek op mijn horloge. Bijna zes uur. De bologna en de kaas leken prehistorie.

				Dit kan maar beter iets goeds zijn, dacht ik.

				Ik liep naar de coördinaten 3 noord/9 oost, het deel dat Quickwater en zijn team was toegewezen, en zag tot mijn verbazing dat het gehele rooster was afgegraven.

				Het voorwerp dat Quickwater zorgen baarde lag een meter onder de grond en was conform mijn instructies onberoerd gelaten. Het team had de rest afgegraven tot een diepte van twee meter.

				‘Is dat het?’

				Quickwater knikte.

				‘Verder niets?’

				Zijn gezichtsuitdrukking veranderde niet.

				Ik keek om me heen. Ze waren duidelijk grondig te werk gegaan. Het scherm stond nog op zijn standaard, geflankeerd door bergjes natte aarde. Het leek alsof ze alle kluitjes aarde in de provincie hadden onderzocht. Mijn ogen gingen terug naar de piëdestal van aarde en het macabere dat daarop tentoongesteld stond.

				Wat zij hadden ontdekt, was volstrekt onzinnig.

			

		

	
		
			
				9

				Ik deed mijn ogen dicht en luisterde naar de koeien die in de verte zacht stonden te loeien. Ergens was het leven rustig, routinematig en zinnig.

				Toen ik mijn ogen weer opendeed, waren de beenderen er nog steeds maar begreep ik er nog altijd niets van. Het begon al snel schemerig te worden en daardoor werd de omgeving van haar details beroofd, als een langzaam vervagend beeld in een oude film. We konden het opgraven die dag niet voltooien, dus zouden antwoorden op vragen moeten wachten.

				Ik wilde niet het risico lopen bewijsmateriaal te vernietigen door in het donker rond te stommelen. De lijken lagen hier al een tijdje en dat kon nog wel een paar uur zo blijven. We zouden de vrijgekomen stoffelijke resten uit elk graf verwijderen, maar dat was alles. Daarna zou deze plek worden bewaakt en zouden we morgen doorgaan.

				Quickwater stond nog steeds naar me te kijken. Ik keek om me heen, maar kon Claudel nergens ontdekken.

				‘Ik moet met uw partner spreken,’ zei ik terwijl ik terugliep naar mijn plek.

				Quickwater stak een vinger op. Toen haalde hij een gsm uit zijn jasje, toetste een nummer in en gaf het aan me. Claudel reageerde vrijwel meteen.

				‘Waar bent u?’

				‘Achter een populier. Had ik om een piaspas moeten vragen?’

				Stomme vraag, Brennan.

				‘Uw partner vond twee skeletten niet genoeg, dus heeft hij een derde voor ons ontdekt.’

				‘Sacré bleu!’

				‘Nou ja, het is niet precies een skelet. Uit wat ik kan zien bestaat nummer drie uit een schedel en een paar botten van benen.’

				‘Waar is de rest?’

				‘Heel slimme vraag, rechercheur Claudel. Dat verbaast mij ook enigermate.’

				‘Wat wilt u doen?’

				‘Alle botten verwijderen en er dan mee ophouden tot het weer dag is. St. Basile moet het terrein hermetisch afsluiten en een bewaker bij elk graf zetten. Het zal niet al te moeilijk zijn dit terrein te bewaken, want het is beter beveiligd dan Los Alamos.’

				‘De huiseigenaren zullen daar niet zo gelukkig mee zijn.’

				‘Dat kan, maar ik had mijn week ook anders gepland.’

				Het duurde nog geen uur om de beenderen in plastic zakken te doen en ze naar het lijkenhuis te laten overbrengen. De grill en het andere fysieke bewijsmateriaal werden van een label voorzien en naar het politielab gestuurd. Toen dekte ik de kuilen met plastic af en droeg de zorg ervoor over aan de politie van St. Basile.

				Zoals voorspelbaar was reden Quickwater en ik in stilte terug naar de stad. Thuis draaide ik Ryans nummer, maar er werd nog steeds niet opgenomen.

				‘Waarom, Andy, waarom?’ fluisterde ik alsof hij er was en me kon horen. ‘Laat dit alsjeblieft niet waar zijn.’

				Mijn avond bestond uit een bad, een pizza en een vroege duik in mijn bed.

				Bij het ochtendgloren waren we allemaal weer bij het picknickterrein van de Vipers. Het kreekje gorgelde nog, de vogels griepten nog steeds en wederom kon ik mijn adem in de ochtendlucht zien. Slechts twee dingen waren anders.

				Claudel had ervoor gekozen in de stad te blijven om andere aanwijzingen na te trekken.

				Gedurende de nacht was het nieuws van de vondst van de lijken uitgelekt naar de media en toen we arriveerden, werden we opgewacht door een invasiemacht. Auto’s en bestelbusjes stonden langs de hoofdweg en verslaggevers bestormden ons met vragen in het Engels en in het Frans. We negeerden hen in beide talen, reden langs de camera’s en de microfoons, identificeerden ons bij de dienstdoende agent en glipten de hekken door.

				Ik maakte elk graf weer open en ging verder waar ik was gebleven, beginnend met de plaats waar de twee lijken lagen. Ik groef de kuil uit tot een diepte van een meter tachtig, maar vond alleen een paar handbeenderen en nog een paar laarzen.

				Ik deed hetzelfde bij Quickwaters plek en mijn verbazing nam met elke schep aarde toe. Afgezien van de schedel en de botten van benen bevatte het graf niets. Geen sieraden, geen resten van kleding. Geen sleutels of plastic naamkaartjes. Geen spoor van haren of zacht weefsel. Er werden nog meer gpr-scans uitgevoerd, maar die leverden niets op.

				Er was nog iets anders wat griezelig was. Hoewel het in het graf met de twee skeletten had gewemeld van de restanten van insecten, leverde het graf bij 3 noord/9 oost geen enkele gefossiliseerde larve of resten van een ontpopping op. Ik kon geen verklaring voor dat verschil bedenken.

				Om vijf uur hadden we de kuilen gedicht en mijn spullen in het bestelbusje van de technische recherche gezet. Ik was moe, vies en verward, en de geur van de dood hing aan mijn haren en mijn kleren. Het enige dat ik wilde doen was naar huis gaan en me een uur lang soppen met water en zeep.

				Terwijl Quickwater de hekken door reed, werd de weg versperd door een televisieploeg die weigerde ons te laten passeren. We kwamen tot stilstand en een man van middelbare leeftijd met een bos haar vol haarlak en een perfect gebit liep naar mijn kant en tikte op het portierraam. Achter hem richtte een cameraman zijn lens op mijn gezicht.

				Omdat ik niet in de stemming was voor diplomatie, maakte ik het raampje open, boog me naar buiten en deelde in niet mis te verstane bewoordingen mee dat ze de weg vrij moesten maken. Het licht van de camera ging aan en de verslaggever begon me te bestoken met vragen. Ik kwam met suggesties voor plaatsen waar ze hun apparaten konden opslaan en bestemmingen waarvan ze zouden kunnen genieten. Toen rolde ik met mijn ogen, trok mijn hoofd terug en drukte op het knopje. Quickwater gaf een dot gas en we schoten weg. Ik draaide me om en zag de verslaggever op de weg staan, met de microfoon nog in zijn hand geklemd en een stomverbaasde uitdrukking op zijn onberispelijke gezicht.

				Ik leunde achterover en deed mijn ogen dicht, wetend dat Quickwater zijn mond niet zou opendoen. Dat was maar goed ook. Vragen wervelden door mijn hoofd, draaiend en kolkend als het water van een gezwollen kreek.

				Wie was dat derde slachtoffer? Hoe was hij gestorven? De antwoorden op die vragen hoopte ik in het lab te vinden.

				Wanneer was hij gestorven? Hoe was een deel van zijn kadaver in een clandestien graf bij het clubhuis van de Vipers beland? Ik nam aan dat die vragen aan de Vipers moesten worden gesteld.

				Het meest verbazingwekkende was het ontbreken van vele lichaamsdelen. Waar was de rest van het skelet? Terwijl ik de beenderen had verwijderd en ingepakt, had ik goed gelet op tekenen van door dieren toegebrachte schade. Beren, wolven, prairiehonden en andere roofdieren doen zich bij voorkomende gelegenheden graag te goed aan mensenlijken. Hetzelfde gold voor huisdieren als honden en katten.

				Ik had niets gezien wat erop wees dat aaseters er met de ontbrekende lichaamsdelen vandoor waren gegaan. Aan geen van de botten was geknauwd, ik had nergens krassen of gaten van tanden gezien. Verder had ik ook geen sporen waargenomen van een zaag of een mes die erop wezen dat het lichaam in stukken was gehakt.

				Dus waar was de rest van de overledene?

				Ik plande die woensdagavond als een aangepaste herhaling van de dinsdag daarvoor. Bad. Magnetron. Pat Conroy. Bed. Maar met uitzondering van het eerste stadium ging het anders.

				Ik had me net afgedroogd en een groene flanellen nachtjapon aangetrokken toen de telefoon rinkelde. Birdie liep achter me aan naar de huiskamer.

				‘Mon Dieu, jouw gezicht begint bekender te worden dan het mijne.’

				Dat was beslist niet iets wat ik wilde horen. Isabelle, die al meer dan twintig jaar theater- en televisiewerk deed, was een van de meest geliefde actrices in Quebec. Ze werd altijd overal herkend.

				‘Ik heb het journaal van zes uur gehaald,’ zei ik, gissend.

				‘Een voorstelling waarmee je een Oscar zou kunnen winnen, vol rauwe woede en de brandende hartstocht van…’

				‘Hoe erg was het?’

				‘Je kapsel oogde goed.’

				‘Hebben ze achterhaald wie ik ben?’

				‘Mais oui, Docteur Brennan.’

				Verdomme. Toen ik me op de bank liet ploffen, nestelde Birdie zich op mijn schoot, rekenend op een lang gesprek.

				‘Was de geluidsband gekuist?’

				‘Er was geen onvertogen woord te horen, maar ik kan behoorlijk goed liplezen, Tempe. Waar heb je die woorden geleerd?’

				Ik kreunde en herinnerde me een aantal van mijn meer kleurrijke suggesties over de plaatsing van de camera’s en de microfoons.

				‘Maar dat is niet de reden waarom ik je bel. Ik wil dat je zaterdagavond bij mij komt eten. Er komen ook een paar vrienden van me en ik denk dat je wat sociale therapie nodig hebt, dat je een tijdje uit de buurt moet zijn van die afschuwelijke bikers en die kwestie rond Ryan.’

				Die kwestie rond Ryan.

				‘Isabelle, ik denk niet dat ik op dit moment aangenaam gezelschap zou zijn. Ik…’

				‘Tempe, met een nee neem ik geen genoegen. Ik wil dat je parels draagt, parfum op doet en je mooiste kleren aantrekt. Daardoor zal je hele visie op de wereld verbeteren.’

				‘Isabelle, zeg dat je niet van plan bent opnieuw te proberen me aan iemand te koppelen.’

				Even luisterde ik naar de stilte. ‘Tempe, door het werk dat je doet word je te achterdochtig. Ik heb al tegen je gezegd dat ik verder alleen een paar vrienden heb uitgenodigd. Bovendien heb ik een verrassing voor je.’

				O nee.

				‘Wat voor een verrassing?’

				‘Als ik je dat vertel, zal het geen verrassing meer zijn.’

				‘Vertel het me toch maar.

				‘Bon. Er komt iemand met wie ik je kennis wil laten maken en ik weet dat hij het heerlijk zou vinden jou te ontmoeten. In feite hebben jullie elkaar al eens gezien, maar zijn jullie nooit formeel aan elkaar voorgesteld. Deze man is absoluut niet geïnteresseerd in een romantische relatie. Vertrouw me.’

				Gedurende de afgelopen twee jaar had ik veel vrienden van Isabelle ontmoet, van wie de meesten betrokken waren bij de kunstwereld. Sommigen waren saai, anderen heel interessant. Velen waren homoseksueel. Ze waren allemaal op de een of andere manier uniek. Ze had gelijk. Een frivool avondje zou me goed doen.

				‘Oké. Wat kan ik meenemen?’

				‘Niets. Trek alleen je pumps aan en zorg dat je hier om zeven uur bent.’

				Nadat ik de handdoek van mijn hoofd had gedraaid en mijn haren had gekamd, zette ik een visgerecht in de magnetron. Ik was net de tijdklok aan het instellen toen de deurbel ging.

				Ryan, hoopte ik opeens terwijl ik naar de hal liep. Het was allemaal een vergissing gebleken. Maar als dat niet zo was, wilde ik hem dan eigenlijk wel zien? Wilde ik weten waar hij was geweest en wat hij zou zeggen?

				Ja. Wanhopig graag.

				Het zelfonderzoek bleek onnodig te zijn geweest omdat ik op het videoschermpje Jean Bertrand en niet zijn partner in de hal bij de voordeur zag staan. Ik drukte op de knop om hem het gebouw in te laten en liep toen naar de slaapkamer om sokken en een kamerjas aan te trekken. Toen hij mijn appartement in liep, aarzelde hij, alsof hij probeerde zichzelf onder controle te krijgen. Na een moeilijk moment stak hij zijn hand uit. Ik drukte die en hij voelde koud aan.

				‘Hallo, Tempe. Sorry dat ik je zo overval.’

				Het was de laatste tijd kennelijk in de mode om me te overvallen. Ik knikte.

				Zijn gezicht was afgetrokken en onder zijn ogen had hij donkere wallen. Normaal gesproken kleedde hij zich onberispelijk. Nu had hij een verschoten spijkerbroek en een gekreukt suède jack aan. Hij wilde weer wat zeggen, maar ik onderbrak hem met het voorstel naar de huiskamer te gaan. Hij koos voor de bank en ik krulde me op de stoel daartegenover op.

				Bertrand nam me aandachtig op, met een gezicht dat gespannen was door emoties die ik niet kon duiden. In de keuken maakte de magnetron met zachte geluidjes mijn witvis, worteltjes en rijst met kerrie warm.

				Dit is jouw feestje, dacht ik, en ik weigerde de stilte te verbreken. Uiteindelijk zei hij: ‘Ten aanzien van Ryan…’

				‘Ja?’

				‘Hoewel ik je telefoontjes heb ontvangen, kon ik er toen gewoon niet over praten.’

				‘Wat behelst dat “er” precies?’

				‘Hij is op borgtocht vrijgelaten, maar hij is in staat van beschuldiging gesteld wegens…’

				‘Ik ken de aanklachten.’

				‘Wees niet boos op me. Ik had er geen idee van welk standpunt jij in zou nemen.’

				‘Mijn hemel, Bertrand, hoeveel jaar ken je me al?’

				‘Ik ken Ryan al heel wat langer!’ reageerde hij kortaf. ‘Kennelijk kan ik mensen slecht beoordelen.’

				‘We lijken op dat gebied geen van beiden uitblinkers te zijn.’

				Ik haatte mezelf omdat ik zo koel deed, maar het feit dat Bertrand me niet had gebeld, had me gekwetst. Toen ik voor mij belangrijke informatie nodig had gehad, had hij me terzijde geschoven alsof ik een bedelende dronkelap was die hij op straat was tegengekomen.

				‘Luister. Ik weet niet wat ik je kan vertellen, want er worden bijna geen mededelingen over gedaan. Ik heb me wel laten vertellen dat Ryan, als ze klaar met hem zijn, niet eens meer in aanmerking zal kunnen komen voor een administratieve functie.’

				‘Is het zo erg?’ Ik keek naar mijn vingers, die met de franje van een kussentje aan het spelen waren.

				‘Ze hebben genoeg om hem tot levenslang te veroordelen.’

				‘Wat hebben ze dan?’

				‘Toen ze zijn appartement doorzochten, hebben ze voldoende methamfetamine gevonden om een derdewereldland te braden, plus gestolen parka’s met een waarde van meer dan tienduizend dollar.’

				‘Parka’s?’

				‘Ja. Die Kanuks, die iedereen dolgraag wil hebben.’

				‘En?’ Ik had de franje zo stevig om mijn vinger gedraaid dat mijn hand en pols er zeer van deden.

				‘Verder hebben ze getuigen, video-opnamen en een stinkend spoor dat regelrecht naar het midden van de stronthoop leidt.’

				De stem van Bertrand verried zijn emotie. Hij haalde diep adem.

				‘Er is nog meer. Nog ontzettend veel meer shit. Maar daar kan ik niet over praten. Begrijp dat alsjeblieft, Tempe. Luister. Het spijt me dat ik je in het onzekere heb gelaten. Het heeft een tijdje geduurd voordat ik het zelf had verwerkt. Ik kon het gewoon niet geloven, maar…’

				Hij zweeg, bang om zijn eigen stem te vertrouwen.

				‘Ik denk dat hij zijn verleden nooit echt helemaal achter zich heeft gelaten.’

				Als student was Ryan gaan drinken en pillen gaan slikken en had de academische wereld uiteindelijk ingeruild voor een leven aan de zelfkant van de maatschappij. Een aan cocaïne verslaafde vent met een mes had hem bijna naar de andere wereld geholpen, waarna de wilde jongen een andere koers was gaan varen, politieman was geworden en promotie had gemaakt tot de rang van inspecteur. Dat alles wist ik, maar toch…

				‘Ik had gehoord dat iemand Ryan had verraden en wat mij betrof kon jij dat zijn geweest. Maar dat is nu niet meer belangrijk. Die rotzak deugt niet en hij verdient wat hij zal krijgen.’

				Heel lange tijd zeiden we geen van beiden iets. Hoewel ik Bertrand naar me voelde staren, weigerde ik hem aan te kijken of mijn mond open te doen. De magnetron piepte en toen werd het weer stil.

				‘Denk je echt dat hij het heeft gedaan?’ vroeg ik uiteindelijk. Mijn wangen voelden heet aan en mijn borst brandde onder mijn borstbeen.

				‘De afgelopen paar dagen heb ik niets anders gedaan dan aanwijzingen natrekken dat hij het niet had gedaan. Alles. Iedereen. Het enige waaraan ik behoefte had, was een spoortje van twijfel.’

				Toen hij een gebaar met zijn duim en wijsvinger maakte, zag ik zijn hand licht trillen.

				‘Dat was er niet, Tempe.’ Hij streek met een hand over zijn gezicht. ‘Maar het doet er niet meer toe.’

				‘Het doet er wel toe. Het is het enige dat ertoe doet.’

				‘Volstrekt onmogelijk, dacht ik aanvankelijk. Dit kan Andrew Ryan niet hebben gedaan. Toen hoorde ik welke bewijzen ze in handen hadden.’

				Hij haalde nog een keer diep adem.

				‘Luister, Tempe. Het spijt me. Al deze ellende spijt me zo dat ik niet meer zeker weet wie ik ben of welke kant deze wereld op gaat. En ik ben er niet zeker van of het de prijs voor een ritje waard is.’

				Toen ik opkeek, sprak er groot verdriet uit de gezichtsuitdrukking van Bertrand en ik wist precies wat hij voelde. Hij probeerde zijn partner niet te verachten omdat hij aan hebzucht had toegegeven, terwijl hij hem tegelijkertijd haatte vanwege het intens koude, lege gevoel dat zijn verraad had veroorzaakt.

				Bertrand beloofde contact met me op te nemen als hij nog iets te weten kwam. Nadat hij was vertrokken, smeet ik de vis in de vuilnisemmer en huilde mezelf in slaap.
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				Donderdag trok ik een donkerblauw mantelpakje aan en reed naar Our Lady of the Angels. Het was een stormachtige ochtend en de zon liet zich slechts zelden tussen de zware bewolking door zien.

				Ik parkeerde en liep door de gebruikelijke verzameling nieuwsgierigen, journalisten en agenten heen. Geen spoor te bekennen van Charbonneau, Claudel of Quickwater.

				Van de rouwenden die druppelsgewijs de trap op liepen, waren de meesten zwart. Blanken arriveerden met zijn tweeën of in groepjes, ieder met minstens een kind op sleeptouw. Waarschijnlijk de klasgenoten van Emily Anne en hun familieleden.

				Bij de ingang trok een windvlaag de hoed van het hoofd van een oude vrouw rechts van me. Een gekromde hand vloog naar haar hoofd terwijl de andere hand vocht met de rok die om haar benen wapperde.

				Ik schoot naar voren, zette de hoed klem tegen de muur van de kerk en gaf hem terug aan de vrouw. Ze drukte hem tegen haar magere borstkas en schonk me een glimlachje. Haar gerimpelde bruine gezicht deed me denken aan de poppen die vrouwen in de Smoky Mountains van wilde appeltjes maakten.

				‘Ben jij een vriendin van Emily Anne?’ vroeg de oude vrouw schor.

				‘Ja, mevrouw.’ Ik wilde niet uitleggen hoe ik hierbij betrokken was.

				‘Ze is mijn kleinkind.’

				‘Dan condoleer ik u.’

				‘Ik heb tweeëntwintig kleinkinderen, maar Emily Anne was een bijzonder meisje. Dat kind deed van alles en nog wat. Ze schreef brieven, ze zat op ballet, ze zwom en ze kon schaatsen. Ik denk dat dat meisje nog slimmer was dan haar moeder.’

				‘Ze was een mooi meisje.’

				‘Misschien heeft God haar daarom naar boven gehaald.’

				Ik zag de grootmoeder van Emily Anne moeizaam verder lopen en herinnerde me dat ik diezelfde woorden langgeleden al eens eerder had gehoord. Mijn borstkas verkrampte licht en ik wapende me voor wat er komen ging.

				In de kerk was het koel en het rook er naar wierook, kaarsen en was. De gebrandschilderde ramen filterden het licht en daardoor werd alles in een zachte gloed gezet.

				De voorste banken waren afgeladen en in het middelste deel zaten her en der mensen. Ik nam plaats op een bank achterin, vouwde mijn handen en probeerde me op het heden te concentreren. Mijn huid jeukte al en mijn handpalmen voelden vochtig aan. Terwijl ik om me heen keek, maakte de organist een requiem af en begon aan een volgend.

				Voor het altaar stond een kleine witte kist, bedekt met een zee van bloemen en aan beide uiteinden geflankeerd door kaarsen. Ballonnen dansten aan touwtjes die aan de handvatten van de kist waren bevestigd. De felgekleurde dingen leken volstrekt niet bij de rest van het tafereel te passen.

				Op de voorste bank kon ik twee kleine hoofden zien, met een grotere gestalte ertussen. Mevrouw Toussaint zat voorovergebogen en hield een zakdoek tegen haar mond gedrukt. Terwijl ik naar haar keek, begonnen haar schouders te schokken. Een handje kwam omhoog en streek zacht over haar bovenarm.

				Het sluimerende verdriet in mijn binnenste stak in alle hevigheid de kop op en voerde me terug naar de kerk van St. Barnabas. Pater Morrison stond op de preekstoel en mijn broertje lag in zijn kistje.

				Het gesnik van mijn moeder was hartverscheurend en ik stak een hand uit om haar te troosten. Ze reageerde daar niet op, hield de kleine Harriet alleen dichter tegen zich aan en huilde op haar hoofdje. Terwijl ik me volslagen hulpeloos voelde, zag ik het geelblonde haar van mijn zusje vochtig worden door de tranen van mijn moeder.

				Als me op zesjarige leeftijd een doos met kleurpotloden was gegeven en me was gevraagd mijn wereld te tekenen, zou ik een enkele kleur hebben uitgekozen. Zwart.

				Ik had Kevin op geen enkele manier kunnen redden. Ik had de leukemie die zijn lijfje verwoestte geen halt kunnen toeroepen. Mijn kerstbroertje was het kostbaarste geschenk geweest dat ik had gekregen en ik aanbad hem. Ik had gebeden en gebeden, maar niets kunnen doen om zijn dood te voorkomen. Of om mijn moeder te laten glimlachen. Ik was me gaan afvragen of ik het kwaad personifieerde, omdat mijn gebeden niet werden verhoord.

				Dat was nu bijna veertig jaar geleden, maar het verdriet over Kevins dood was er nog steeds. De handelingen, geluiden en geuren van een rouwdienst reten die wond altijd weer open en gaven het weggestopte verdriet de kans mijn bewustzijn weer binnen te sijpelen.

				Ik wendde mijn blik af van de familie Toussaint en bekeek de aanwezigen. Charbonneau had zich in de schaduw van een biechtstoel verstopt, maar verder herkende ik niemand.

				Op dat moment kwam de priester de kerk in en sloeg een kruisje. Hij zag er jong, atletisch en zenuwachtig uit. Eerder als een tennisspeler die aan een wedstrijd moest beginnen dan als een priester die een rouwdienst moest leiden. We gingen allemaal staan.

				Terwijl ik alle bekende handelingen verrichtte, voelde mijn huid warm aan en sloeg mijn hart sneller dan had gemoeten. Ik probeerde me te concentreren, maar daar verzette mijn geest zich tegen. Trieste beelden bleven naar boven komen en namen me mee terug naar die tijd in mijn jeugd.

				Een immense vrouw beklom de preekstoel rechts van het altaar. Haar huid had de kleur van mahoniehout en haar haar zat in een vlecht boven op haar hoofd. Haar wangen glinsterden terwijl ze ‘Amazing Grace’ zong, en ik herkende haar van de krantenfoto.

				Toen sprak de priester over kinderlijke onschuld. Familieleden prezen Emily Annes zonnige natuur, haar liefde voor haar familie. Een oom maakte melding van haar grote voorliefde voor wafels. Haar onderwijzeres beschreef een enthousiaste leerling en las het opstel voor dat een prijs had gewonnen. Een klasgenootje droeg een zelfgeschreven gedicht voor.

				Meer gezangen. De communie. De gelovigen liepen naar voren en keerden weer naar hun plaatsen terug. Onderdrukte snikken. Wierook. Het zegenen van de kist. Zacht gejammer van mevrouw Toussaint.

				Uiteindelijk draaide de priester zich om en vroeg Emily Annes zusjes en klasgenoten zich bij hem te voegen. Hij ging op de altaartrap zitten. Na een moment van absolute stilte volgden gefluisterde bevelen en duwtjes van ouders. Eén voor één kwamen de kinderen de banken uit en liepen timide naar het altaar.

				Wat de priester zei, was niet origineel. Emily Anne is in de hemel, bij God. Ze is herenigd met haar vader. Op een dag zullen haar moeder en haar zusters zich bij haar voegen, net als alle aanwezigen hier.

				Wat de jonge priester daarna deed, was wél origineel. Hij vertelde de kinderen dat Emily Anne gelukkig was en dat we dat samen met haar moesten vieren. Hij gaf zijn misdienaren een teken. Zij verdwenen naar de sacristie en kwamen terug met grote hoeveelheden ballonnen.

				‘Deze ballonnen zijn gevuld met heliumgas,’ legde de priester uit. ‘Daardoor kunnen ze vliegen. Ik wil dat jullie er allemaal een pakken en dan gaan we samen met Emily Anne de kerk uit. We zullen een afscheidsgebed bidden en dan onze ballonnen loslaten zodat ze naar de hemel kunnen opstijgen. Emily Anne zal ze zien en weten dat we van haar houden.’

				Hij keek naar de ernstige toetjes.

				‘Is dat een goed idee?’

				Ze knikten allemaal.

				De priester ging staan, ontwarde touwtjes, stopte in elk handje een ballon en nam de kinderen mee de trap af. De organist speelde Schuberts ‘Ave Maria’.

				De slippendragers kwamen naar voren en tilden de kist op. De processie liep naar de deur en geleidelijk werden de banken leeg. Ik sloot me achteraan bij de rij aan.

				De rouwenden volgden de kist naar buiten en gingen er toen in een kring omheen staan, de kinderen vooraan, de volwassenen in de buitenring. Mevrouw Toussaint stond achter haar dochters, ondersteund door de zangeres.

				Ik bleef op de trap staan. Het wolkendek was gebroken en er dreven nu witte wolkjes langs de hemel. Terwijl ik de ballonnen daarheen zag opstijgen, werd ik overmand door een heel intens verdriet.

				Iets later liep ik de trap langzaam af, veegde tranen van mijn wangen en herbevestigde de plechtige belofte die ik op de dag van de dood van Emily Anne had gedaan.

				Ik zou die slagers vinden en ze opbergen op een plek waar ze nooit meer een kind konden doden. Hoewel ik deze moeder haar dochter niet kon teruggeven, zou ik haar die kleine troost wel bieden.

				Ik liet Emily Anne achter bij degenen die van haar hielden en reed naar Parthenais. Ik was in de stemming om me geheel in mijn werk te verliezen.

				In het lab hadden de onderzoekers van Carcajou al namen voor de skeletten uit St. Basile. Félix Martineau, zevenentwintig jaar oud, en Robert Gately, negenendertig jaar, hadden tot de Tarantulas behoord, een nu opgeheven Omc, die in de jaren zeventig en tachtig wel in Montreal actief was geweest. Gately was volwaardig lid geweest, Martineau aspirant-lid.

				Op de avond van 24 augustus 1987 had het tweetal Gately’s appartement aan de Rue Hochelaga verlaten om naar een feest te gaan. Gately’s wederhelft kende de naam en het adres van de gastheer niet. Geen van beide mannen was daarna nog gezien.

				Ik bracht de dag door met de botten van degenen die samen in een graf hadden gelegen, sorteerde ze naar individu, bepaalde leeftijd, geslacht, ras en lengte. De vorm van de schedels en de bekkens bevestigde dat beide slachtoffers van het mannelijke geslacht waren. De verschillen in leeftijd en lengte maakte het individualiseren aanzienlijk gemakkelijker dan bij de gebroeders Vaillancourt.

				Zodra ik klaar was met de schedels en de kaakbeenderen had ik ze aan Marc Bergeron gegeven voor een tandheelkundige analyse. Ik meende dat zijn werk ook niet moeilijk zou zijn, omdat er bij beide mannen duidelijk aan hun gebit was gesleuteld.

				Het langste slachtoffer had een goed genezen breuk in zijn sleutelbeen. Ik was die aan het fotograferen toen Bergeron mijn lab in kwam. De tandarts was een van de meest eigenaardig ogende mannen die ik ooit had ontmoet, met wild haar in de kleur van paardebloemen en een lichaamsbouw à la Vadertje Langbeen. Het was onmogelijk zijn leeftijd te schatten en niemand in het lab leek die te kennen.

				Bergeron wachtte tot ik de foto had genomen en bevestigde toen de identificatie.

				‘Hoe heb je de tandheelkundige dossiers zo snel te pakken kunnen krijgen?’

				‘Via twee heel behulpzame tandartsen. Gelukkig voor mij vonden de overledenen een gezond gebit heel belangrijk. In elk geval gold dat voor Gately. Slecht gebit, veel vullingen. Martineau was iets minder nauwgezet, maar er waren een paar eigenaardigheden die de identificatie zeker stelden. De grote slechte biker liep rond met vier melktanden in zijn mond. Dat is voor iemand van zijn leeftijd behoorlijk zeldzaam.’

				Ik deed de lamp uit.

				‘Ben je al begonnen met het derde slachtoffer?’ vroeg Bergeron.

				‘Nog niet, maar dit kan ik later afmaken. Zullen we hem eens bekijken?’

				Ik had de hele morgen al naar de derde reeks beenderen willen kijken en Bergeron zorgde voor een goed excuus.

				‘Prima idee.’

				Ik legde het sleutelbeen weer bij het skelet aan de linkerkant van mijn werktafel.

				‘Wie is wie?’ vroeg ik, wijzend op de botten.

				Bergeron controleerde de cijfers op elk achterhoofdsbeen en toen die op de kaartjes die ik naast de skeletten had gezet en gaf de schedels daarmee een plaats. Toen zwaaide hij met een magere arm over het slachtoffer met het gebroken sleutelbeen heen.

				‘Monsieur Martineau.’

				Toen over de heer rechts van hem.

				‘Mister Gately.’

				‘Was Gately Engelstalig?’

				‘Dat neem ik wel aan, gezien het feit dat zijn tandarts geen woord Frans spreekt.’

				‘Engelstaligen zijn er onder les motards niet zoveel te vinden.’

				‘Ik kan er niet één noemen,’ zei Bergeron instemmend.

				‘Ga jij het goede nieuws aan Quickwater en Claudel overbrengen?’

				‘Ik heb al gebeld.’

				Ik liep naar de planken en pakte de doos met het derde slachtoffer uit St. Basile. Omdat de stoffelijke resten onder de aangekoekte aarde zaten, zette ik een rooster in de wasbak, legde ze daarop neer en liet er warm water overheen spoelen.

				De beenderen werden gemakkelijk schoon, dus legde ik ze in het uitdruiprek en begon modder aan de buitenkant van de schedel af te borstelen. Het gewicht ervan maakte me duidelijk dat de binnenkant vol aarde zat. Zodra de gelaatszijde schoon was, draaide ik de schedel om en liet het kraanwater over de basis lopen. Daarna liep ik naar mijn bureau om een identificatieformulier in te vullen.

				Toen ik naar het aanrecht terugliep, hield Bergeron de schedel in zijn handen, draaide de voorkant naar zich toe en hield hem vervolgens en profil. Hij staarde er lange tijd naar en zei toen: ‘O, mijn hemel.’

				Hij gaf mij de schedel en ik herhaalde wat hij ermee had gedaan.

				‘O, mijn hemel,’ zei ik toen eveneens.
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				Een enkele blik was voldoende om te weten dat ik me had vergist. Het gladde voorhoofd en achterhoofd, de smalle jukbeenderen en kleine, tepelvormige uitsteeksels van het slaapbeen maakten me duidelijk dat slachtoffer nummer drie tot mijn sekse had behoord.

				Ik pakte mijn krompasser en nam de maat van een van de botten in het afdruiprek. De kop van het dijbeen lijkt op een bal die in een gewrichtsholte van het bekken past om zo het heupgewricht te vormen. Deze had een diameter van slechts negenendertig millimeter, waardoor hij duidelijk bij een vrouw hoorde.

				En het slachtoffer was jong geweest. Boven op de bal zag ik een oneffen lijn, die erop wees dat hij op het tijdstip van overlijden nog niet was volgroeid.

				Ik pakte de schedel weer. Alle botten werden van elkaar gescheiden door kronkelige lijnen. Ik draaide de schedel om de basis goed te kunnen bekijken. Net voor het foramen magnum, het grote achterhoofdsgat waarin het verlengde merg ligt dat de verbinding vormt tussen ruggenmerg en hersenen, was een spleet tussen het wiggebeen en het achterhoofdsbeen.

				Dat liet ik Bergeron zien.

				‘Ze was nog een kind,’ zei ik. ‘Waarschijnlijk een tiener.’

				Hij maakte een opmerking, maar die hoorde ik niet. Mijn aandacht was getrokken door een onregelmatigheid in het rechter wandbeen. Behoedzaam streek ik er met mijn vingers overheen. Ja, daar was inderdaad iets bijzonders.

				Voorzichtig, om geen schade toe te brengen, hield ik de schedel onder de kraan en veegde de aarde weg met een zachte tandenborstel. Bergeron keek toe terwijl het defect zichtbaar werd. Dat was zo gebeurd.

				Wat ik had gezien, was een klein, rond gat, iets boven en achter de opening voor het oor. Ik schatte de diameter op ongeveer een centimeter.

				‘Kogelwond?’ suggereerde Bergeron.

				‘Dat zou kunnen, maar dat denk ik eigenlijk niet.’

				Hoewel het de juiste afmetingen had voor een kogel uit een wapen met een klein kaliber, was de rand glad en rond, als de binnenkant van het gat in een doughnut.

				‘Wat dan wel?’

				‘Dat weet ik niet zeker. Misschien een of ander aangeboren defect. Misschien een abces. Dat kan ik pas bepalen als ik de binnenkant heb leeggemaakt en het buitenste, harde hersenvlies kan bekijken. Ik moet ook röntgenfoto’s maken om te zien wat er in het bot aan de hand is.’

				Bergeron keek op zijn horloge.

				‘Laat het me weten als je ermee klaar bent, zodat ik wat bitewings kan maken. Mij zijn geen bijzondere dingen opgevallen, al kan het zijn dat ik op de röntgenfoto’s iets ontdek. De rechter hoektand staat een beetje vreemd, en daar kan ik iets aan hebben, maar ik zou het liefst met de onderkaak aan het werk gaan.’

				‘Ik zal de volgende keer harder werken.’

				‘Dat is niet nodig,’ zei hij lachend.

				Toen Bergeron was vertrokken, deponeerde ik de schedel op zijn kop in een rubberen ring en zette de kraan zo dat het water zacht in het foramen magnum liep. Daarna ging ik foto’s maken van Gately en Martineau om kenmerken van de skeletten vast te leggen die relevant waren voor hun identificatie. Ik nam ook een aantal foto’s van de kogelgaten in het achterhoofd van de mannen.

				Af en toe controleerde ik de schedel van het onbekende meisje en goot er de troep uit die door het water was losgeweekt. Net voor twaalf uur ’s middags, toen ik bezinksel aan het verwijderen was, brak er iets los dat tegen de binnenkant van de schedel tikte. Ik zette hem terug in de ring en bracht mijn vingers naar binnen.

				Het voorwerp voelde lang en dun aan. Ik probeerde het van zijn plaats te halen, maar het had een soort staartje dat nog in de modder vastzat. Ik kon mijn nieuwsgierigheid bijna niet bedwingen, stelde de kraan bij en ging weer verder met het verslag over Gately.

				Om een uur was het voorwerp los en dreef het op het water, maar de staart zat nog steeds muurvast. Ik liet de wasbak vollopen tot de schedel volledig onder water stond en liep naar beneden naar de cafetaria.

				Toen ik na de lunch terug was in het lab, had het water de laatste aangekoekte aarde losgeweekt en kon ik die gemakkelijk wegspoelen. Ik hield mijn adem in, stak mijn vingers in de schedel en wurmde het voorwerp voorzichtig los.

				Het was nog geen tien centimeter lang en bestond uit een buisje met een klepje bij een van de uiteinden. Ik maakte het schoon en legde het op een blad. Hoewel ik er niet aan twijfelde dat het belangrijk was, wist ik niet wat het was. Ik waste mijn handen en ging op zoek naar een patholoog.

				Volgens het dienstrooster woonde LaManche een bespreking bij van de commissie voor zuigelingensterfte. Marcel Morin had dienst.

				Hij keek op toen ik op de deur klopte.

				‘Heb je even?’

				‘Natuurlijk.’ Zijn Frans was warm en lyrisch, een gevolg van zijn jeugd op Haïti. Ik liep zijn kantoor in en deponeerde het blad voor zijn neus.

				‘Aha, een chirurgisch implantaat.’ Achter zijn montuurloze bril gingen zijn wenkbrauwen omhoog. Die waren grijs aan het worden, net als het gemillimeterde haar met de wijkende haargrens.

				‘Dat dacht ik al. Kun je me er wat meer over vertellen?’

				Hij hield zijn handen op, met de palmen naar boven gericht. ‘Niet veel. Het ziet eruit als een shunt, maar ik ben geen neurochirurg. Misschien moet je eens gaan praten met Carolyn Russell. Wij hebben haar als neurochirurg al een paar keer geraadpleegd.’

				Hij bladerde zijn Rolodex door, schreef een nummer op, gaf me dat en zei: ‘Ze werkt bij het mni.’

				Ik bedankte hem, liep naar mijn kantoor en draaide het nummer van het Montreal Neurological Institute. Dokter Russell was in een bespreking, dus liet ik een boodschap achter. Net toen ik de hoorn op de haak had gelegd, rinkelde de telefoon. Het was Claudel.

				‘Hebt u met Bergeron gesproken?’ vroeg hij.

				‘Die is net weg.’

				‘Er zijn er dus twee die van de lijst van vermiste personen zijn overgestapt naar de dodenlijst.’

				Ik wachtte tot hij zou doorgaan, maar dat deed hij niet.

				‘En?’

				Een pauze à la Claudel. Toen: ‘We zijn gaan rondvragen, maar niemand weet iets. Dat is niet verbazingwekkend gegeven het feit dat er inmiddels tien jaren zijn verstreken en die mensen niet lang op een plaats blijven. Natuurlijk zouden ze ons ook nog niets wijzer maken als we hun grootmoeders uit die kuil hadden gehaald.’

				‘Hoe zit het met Rinaldi?’

				‘Kikker blijft bij zijn verhaal. Hij had het gehoord. Volgens de clubfolklore wilden Gately en Martineau een feestje bijwonen en zijn ze regelrecht op hun eigen begrafenis afgestevend.’

				‘Op hun sokken.’

				‘Inderdaad. Die gozers hebben de neiging zich nonchalant te kleden. Kikker was er echter niet bij toen ze werden vermoord. Hij zal die avond wel met liefdadigheidswerk bezig zijn geweest. Hoe zit het met de derde man?’

				‘Die blijkt een meisje te zijn.’

				‘Een meisje.’

				‘Ja. Wat weet Kikker van haar af?’

				‘Niets. Maar hij zal zijn mond ook niet opendoen als hij er zelf niets wijzer van wordt. Wat kunt u me over haar vertellen?’

				‘Ze was blank, van het vrouwelijke geslacht en halverwege of tegen het eind van haar tienerjaren.’

				‘Was ze zo jong?’

				‘Ja.’

				Ik kon verkeersgeluiden op de achtergrond horen en nam aan dat Claudel ergens vanuit een auto belde.

				‘Ik zal een lijst van vermiste tienermeisjes opvragen. Rond welke tijd is ze overleden?’

				‘Ga maar een jaar of tien terug.’

				‘Waarom tien jaar?’

				‘Ik ben geneigd te zeggen dat ze minstens twee jaar dood is, maar met wat we hebben gevonden, kan ik geen zekere ondergrens bepalen. Ik heb het gevoel dat dit een tweede begrafenis was.’

				‘Wat betekent dat?’

				‘Ik denk dat ze ergens anders is begraven, toen weer is opgegraven en is overgebracht naar de plaats waar wij haar hebben gevonden.’

				‘Waarom?’

				‘Weer zo’n slimme vraag, Monsieur Claudel!’

				Ik vertelde hem over de shunt.

				‘Wat betekent dát nu weer?’

				‘Dat zal ik u vertellen zodra ik het weet.’

				Net toen ik de hoorn op de haak had gelegd, rinkelde de telefoon opnieuw. Carolyn Russell kon me om drie uur ontvangen. Ik keek op mijn horloge. Als de parkeergoden me gunstig gezind waren, kon ik dat halen.

				Ik schreef het nummer van de casus op het deksel van een plastic doosje en verzegelde daar het implantaat in. Nadat ik Bergeron nog even snel had meegedeeld dat hij met de schedel van het meisje aan de slag kon, haastte ik me naar de auto en racete de stad door.

				Het Royal Victoria Hospital was voor 1900 gebouwd. Het is een complex van grijze steen, staat in het hart van Montreal en torent dreigend uit boven de campus van McGill, als een middeleeuws kasteel op een heuvel in Toscane.

				Aan de kant van Peel staat het Allan Memorial Institute, berucht om de experimenten met drugs die daar tegen het eind van de jaren vijftig door de cia zijn uitgevoerd. Het Montreal Neurological Institute staat ten oosten van de Royal Vic, aan de overkant van de Rue Université. Onderwijs- en onderzoekscentra van de universiteit van McGill, het mni, het Neurological Hospital en het nieuwe Brain Tumor Research Institute grenzen aan het voetbalstadion, een testimonium in metselspecie en bakstenen van de prioriteiten van de moderne universiteit.

				Het Neuro, zoals het onderzoekscentrum en het ziekenhuis worden genoemd, stamt uit de jaren dertig en is het geesteskind van Wilder Penfield. Dr. Penfield was weliswaar een briljant wetenschapper en neurochirurg, maar hij had als verkeersleider geen visie. Het parkeren is een nachtmerrie.

				Conform de aanwijzingen van Russell reed ik het terrein van de Royal Vic op, betaalde tien dollar en begon rondjes te rijden. Tijdens het derde rondje zag ik remlichten aangaan. Een Audi reed weg en ik schoot meteen de vrijgekomen plek op om niet op 88.5 fm te hoeven afstemmen voor parkeerinformatie. Mijn horloge wees vijf voor drie aan.

				Zwetend en hijgend door het rennen over de Avenue des Pins en door het ziekenhuis arriveerde ik in Russells kantoor. Het was gaan misten en mijn pony plakte nat en slap op mijn voorhoofd. Toen de arts opkeek, gleed er een weifelende blik over haar gezicht.

				Ik stelde me voor. Zij stond op en stak een hand uit. Haar haar was grijs, kortgeknipt en naar opzij geborsteld. In haar gezicht zaten diepe lijnen, maar haar handdruk was even sterk als die van een man. Ik vermoedde dat ze ergens in de zestig was.

				‘Sorry dat ik te laat ben. Het kostte me een beetje moeite u te vinden.’ Dat was een understatement.

				‘Dit gebouw werkt inderdaad verwarrend. Gaat u alstublieft zitten,’ zei ze in het Engels terwijl ze op een stoel tegenover haar bureau wees.

				‘Ik had er geen idee van dat het zo groot was,’ zei ik, en ik ging zitten.

				‘In het mni worden ontzettend veel activiteiten ontplooid.’

				‘Ik weet dat het instituut wereldfaam geniet door het onderzoek naar epilepsie.’ Ik trok mijn jasje uit.

				‘In ons ziekenhuis worden inderdaad meer operaties op dat terrein uitgevoerd dan in welk ander centrum ter wereld dan ook. Op het gebied van de chirurgische techniek van cortico-resectie is hier pionierswerk verricht. Het bestuderen en in kaart brengen van de hersenfuncties is hier meer dan zestig jaar geleden met epilepsiepatiënten gestart. Dat werk heeft de weg geplaveid voor de mri’s en de pets van heden ten dage.’

				‘Ik weet dat mri een afkorting is van Magnetic Resonance knaging. Een zogenaamde magneetscan. Maar waar staat pet voor?’

				‘Positron Emission Tomography. Net als mri is het een techniek die wordt gebruikt om de structuur en de fysiologie van hersenen te bepalen. Ons McConnell Brain Imaging Centre staat bekend als een van de meest vooraanstaande ter wereld.’

				‘Wat voor onderzoek doen jullie nog meer?’

				‘Er is hier ontzettend veel baanbrekend werk verricht. De ontwikkeling van elektro-encefalografie, de idee van partiële en gegeneraliseerde aanvallen van epilepsie, nieuwe methoden van stereotaxie, het lokaliseren van dystrofie in de skeletspieren. Zo zou ik nog eindeloos door kunnen gaan.’

				Daar twijfelde ik niet aan. Russell was duidelijk trots op haar werkgever. Ik glimlachte aanmoedigend, al begreep ik slechts een deel van alles wat ze had opgenoemd.

				Ze leunde achterover in haar stoel en lachte. ‘Ik ben ervan overtuigd dat u niet hierheen bent gekomen voor een college over het Neuro.’

				‘Dat klopt, maar het is wel fascinerend en ik wou dat ik meer tijd had. Ik weet echter dat u het heel druk hebt en ik wil niet langer beslag leggen op uw tijd dan noodzakelijk is.’

				Ik haalde het doosje uit mijn tas en gaf het aan haar. Ze keek ernaar, schroefde het deksel los en liet het implantaat op een velletje papier op het vloeiblad op haar bureau glijden.

				‘Dit is een oude,’ zei ze terwijl ze het ding met een pen ronddraaide. ‘Volgens mij wordt dit model al in jaren niet meer gemaakt.’

				‘Wat is het?’

				‘Een shunt die operatief van de hersenkamers naar de buikholte wordt aangebracht voor de behandeling van hydrocefalus.’

				‘Hydrocefalus?’ Ik kende de term, maar het verbaasde me die uit haar mond te horen. Wat voor beroerds zou ik nog meer over dit kind te horen krijgen?

				‘De letterlijke vertaling van dat Griekse woord is “waterhoofd”, maar in wezen is die niet accuraat. Het komt op het volgende neer. Hersen- en ruggenmergsvocht – liquor geheten – wordt voortdurend aangemaakt in de ruimten in de hersenen die hersenkamers worden genoemd. Normaal gesproken circuleert die liquor cerebrospinalis door de vier ventrikels en stroomt uit over het hersenoppervlak en langs het ruggenmerg. Uiteindelijk wordt het opgenomen in de bloedstroom en blijven de hoeveelheid vloeistof en de druk in de ventrikels binnen aanvaardbare grenzen.

				Maar als de drainage geblokkeerd is, zal het vocht zich ophopen, waardoor de ventrikels opzwellen en druk gaan uitoefenen op het omringende weefsel.’

				‘Dus gaat het bij hydrocefalus, of hydrocefalie, om een verstoring van het evenwicht van de hoeveelheid vloeistof die wordt geproduceerd en afgevoerd.’

				‘Precies.’

				‘En wanneer er steeds meer vocht achterblijft, worden de ventrikels door stuwing groter en neemt de druk binnen de schedel toe.’

				‘Inderdaad. Het kan een gevolg zijn van een ziekte, of een aangeboren – maar niet per se erfelijke – afwijking.’

				‘Ik heb de shunt in een normaal ogende schedel aangetroffen. Leidt hydrocefalus niet tot uitzetting van de schedel?’

				‘Uitsluitend bij kinderen en alleen als er niet wordt behandeld. Zoals u weet zijn de schedelnaden en de fontanel bij oudere kinderen en volwassenen volledig gesloten.’

				‘Waardoor wordt het veroorzaakt?’

				‘Er zijn heel wat redenen voor onvoldoende drainage. Als een kind te vroeg wordt geboren, loopt het een groot risico. En de meeste kinderen met spina bifida hebben ook hydrocefalus.’

				‘Heeft een gespleten wervelkolom te maken met een defect in de neurale buis?’

				‘Ja. Het probleem doet zich voor tijdens de eerste vier weken van een zwangerschap, vaak voordat de moeder weet dat ze in verwachting is. De neurale buis van het embryo, die zich ontwikkelt tot de hersenen, het ruggenmerg en de ruggengraat, vormt zich niet op de juiste manier en dat kan leiden tot verschillende gradaties van blijvende schade.’

				‘Hoe vaak komt het voor?’

				‘Helaas maar al te vaak. Men schat dat een op elk van de duizend baby’s die in de Verenigde Staten worden geboren spina bifida heeft. In Canada is dat ongeveer een op de zevenhonderdvijftig.’

				‘Ik heb geen wervels gevonden, dus kan ik op geen enkele manier bepalen of mijn jongedame spina bifida had.’

				Russell knikte instemmend en ging toen door met haar uitleg.

				‘Hydrocefalus kan ook om andere redenen optreden.’ Ze tikte ze af op haar vingers. ‘Een hersenbloeding. Of een herseninfectie, zoals hersenvliesontsteking. Ook tumoren kunnen compressie en zwelling van het hersenweefsel veroorzaken en zo een onvoldoende drainage tot gevolg hebben. Hetzelfde geldt voor bepaalde typen cysten. Verder kan het ook erfelijk zijn, al komt dat zelden voor.’

				‘Wanneer wordt zo’n shunt aangebracht?’

				‘Er is geen manier om hydrocefalus te genezen of te voorkomen. De afgelopen veertig jaar is er het meest succes geboekt met het door een chirurgische ingreep aanbrengen van zo’n shunt. Het exemplaar dat u hebt meegenomen is een beetje ouderwets, maar in feite wel behoorlijk typerend.

				De meeste shunts zijn slangen van siliconenrubber die in de ventrikels worden geplaatst om de baan van het vocht om te leiden. Ze bestaan uit een ventiel met een reservoir en een afvoerend slangetje. Een drukventiel voorkomt dat de vloeistof kan terugstromen. De vroegste exemplaren brachten het opgehoopte vocht naar een ader in de nek en daarna naar de rechterboezem van het hart. Zij worden atrioventriculaire shunts genoemd. Soms worden die nog gebruikt, maar er kleven nadelen aan, waaronder infectiegevaar, en – zij het zelden – een hartstilstand omdat bloedvaten in de longen worden geblokkeerd door bloedstolseltjes die loskomen van de punt van de catheter van de shunt. Tegenwoordig leiden de meeste shunts de vloeistof af naar de buikholte.’

				Ze wees op het ding dat ik uit de schedel had gehaald.

				‘Dit is er zo een. Als een patiënt in leven is, kun je het onderste slangetje onder de huid over de ribben voelen lopen. Dat slangetje ontbreekt in dit geval.’

				Ik wachtte tot ze verderging.

				‘De buikholte is groot en kan gewoonlijk elke hoeveelheid vocht aan die de shunt afleidt. Een ander voordeel van deze methode is dat de ritmische samentrekkingen van de ingewanden het uiteinde van de catheter in beweging houden en daardoor voorkomen dat die geblokkeerd raakt of vast komt te zitten in littekenweefsel.’

				‘Wanneer wordt zo’n ding aangebracht?’

				‘Zodra hydrocefalus is gediagnostiseerd. Er kan in de buikholte van een pasgeboren kind een slang worden aangebracht met een totale lengte van ruim negentig centimeter. Naarmate het kind groeit, wordt die dan afgewikkeld om zich aan de toenemende lengte van de romp aan te passen.’

				‘Ik heb een gaatje in de schedel aangetroffen, bij de oogkas en de slaap.’

				‘Dat is tijdens de operatie geboord om het bovenste uiteinde van de shunt in de hersenen aan te brengen. Gewoonlijk worden ze aangebracht achter de haargrens, boven op het hoofd, achter het oor of in het achterhoofd.’

				Russells ogen gingen even naar een ronde metalen klok op haar bureau en daarna keek ze weer naar mij. Ik wilde graag horen welke problemen hydrocefalie kon veroorzaken, maar ik wist dat de tijd van deze vrouw beperkt was. Dat zou ik zelf moeten onderzoeken.

				Ik pakte mijn jasje en zij borg de shunt weer op door het papier op te rollen en hem langzaam in de pot te laten glijden. Tegelijkertijd gingen we staan en ik bedankte haar voor haar hulp.

				‘Hebt u er enig idee van wie uw jongedame is?’ vroeg ze.

				‘Nog niet.’

				‘Moet ik uw wat leesmateriaal over hydrocefalus toesturen? De aandoening gaat gepaard met problemen die u misschien kunnen helpen.’

				‘Heel graag. Dank u.’
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				Ik liep het Neuro uit en ging regelrecht door naar het hoofdkwartier van Carcajou voor de tweede sessie met Roy. Die was al begonnen, dus ging ik op een stoel achterin zitten terwijl mijn geest nog aan het verwerken was wat Carolyn Russell me had verteld. Ons gesprek had evenveel vragen opgeroepen als beantwoord.

				Hoe had mijn onbekende jongedame hydrocefalie gekregen? Was ze ziekelijk geweest? Invalide? Achterlijk? Hoe kon een tiener met die aandoening uiteindelijk zijn begraven bij het hoofdkwartier van een groep bikers? Had ze zich vrijwillig bij hen aangesloten, of was ze net als Emily Anne Toussaint een onschuldig slachtoffer?

				Deze keer maakte Roy gebruik van een overheadprojector en er verscheen een lijst op het scherm. Ik dwong mezelf me daarop te concentreren.

				‘Outlaw motorcycle clubs hebben een aantal gemeenschappelijke kenmerken. De meeste Omc’s zijn georganiseerd volgens het model van de Hells Angels. Die structuur zullen we straks wat gedetailleerder bekijken.’

				Hij wees op het tweede punt op de lijst.

				‘Alle clubs gaan bij de keus van hun leden zeer selectief te werk en aspirant-leden moeten bewijzen dat ze hun volwaardige aantal emblemen verdienen.’

				Hij werkte de lijst verder af.

				‘De emblemen zijn het meest waardevolle bezit van een lid. Maar niet iedereen draagt die. Individuen die voor de bende bruikbaar zijn, mogen als associés optreden zonder zich echt te hoeven aansluiten.

				Een Omc richt zich in eerste instantie op criminele activiteiten. Elke club heeft regels die geweldpleging door de vingers zien om de belangen van club en de leden te dienen. Er wordt intensief informatie vergaard en andere bendes en politiemensen worden in de gaten gehouden.’

				Roy wees met zijn pen op de onderste notitie op de lijst.

				‘Het clubhuis, dat vaak zwaar is versterkt en heel goed toegerust, is de ontmoetingsplaats voor gezamenlijke activiteiten.’

				Ik dacht aan het clubhuis van de Vipers in St. Basile en vroeg me af bij welke activiteiten een tiener met hydrocefalie betrokken kon zijn geweest.

				Roy legde een ander vel onder het apparaat en daarop stond een boom met als titel: politieke structuur van een omc: nationaal.

				Roy legde de hiërarchie uit en begon onderaan.

				‘Het basiselement van de Omc-structuur is de afdeling. Een onafhankelijke club kan pas een onderdeel van een grotere organisatie zoals de Hells Angels worden als dat door de nationale leden officieel is goedgekeurd. Dat is een langdurige aangelegenheid die we later kunnen bespreken als we daar nog tijd voor hebben.

				Elke afdeling opereert binnen een bepaald plaatselijk gebied en behoudt een zekere mate van zelfstandigheid, maar dient zich te houden aan de regels die door de organisatie zijn vastgesteld. Die regels – in de vorm van plaatselijke verordeningen of wetten – bepalen de rechten en verplichtingen van de leden en de bende.’

				Roy liet een nieuwe lijst verschijnen, met als titel: politieke structuur van een omc: afdeling.

				‘Elke afdeling heeft haar eigen bestuur, dat door de leden wordt gekozen. Er zijn een voorzitter, een vice-voorzitter, een secretaris-annex-penningmeester en een ordebewaarder. Die lui zijn verantwoordelijk voor het handhaven van orde binnen en vrede buiten de groep.’

				‘Ik neem aan dat geen van onze plaatselijke idioten dit jaar zal worden genomineerd voor de Nobelprijs.’ Kuricek was in vorm.

				Roy gebaarde dat het gelach moest ophouden.

				‘Er is ook een gekozen “road captain” die de leiding heeft over de rally’s. Verder zijn er de manschappen, die zeggenschap hebben in zaken die voor de groep van invloed zijn, al is de voorzitter degene die de definitieve beslissingen neemt. Sommige grotere clubs hebben ook een beveiligingsofficier wiens taak het is informatie over rivaliserende bendes, verslaggevers, juristen, rechters, ambtenaren, getuigen en natuurlijk ons up-to-date te houden.’

				Roy zwaaide met een arm in het rond.

				‘Wat voor informatie?’

				‘Persoonlijk, financieel, familieleden, vriendinnen, vrienden, telefoonnummers, geboortedata, adressen, voertuigen, kentekens, banen, vaste gewoonten. Je kunt het zo gek niet verzinnen. Hun fotoverzamelingen overtreffen verre die van de National Portrait Gallery. Als iemand naar de andere wereld moet worden geholpen, kan in zijn dossier ook staan op welke plek dat het best kan gebeuren.’

				‘Merde!’

				‘Esti.’

				Roy liet zijn pen van links naar rechts naar de drie vierkantjes op de een na onderste lijn van het schema glijden.

				‘Onder aan de ladder van de hiërarchie van de afdeling staan de aspirant-leden, de lui die om de bende heen hangen, en de vrouwen.’

				Roy wees op het vierkantje met de tekst: proeflid.

				‘Zo iemand – “prospect” of “striker” genoemd – moet worden voorgedragen door een volwaardig lid. Hij doet alle rotklussen rond het clubhuis en tijdens rally’s. Hij mag niet stemmen en hij mag niet naar de kerk.’

				‘De kerk?’ Vandaag had de onderzoeker met de paardenstaart een zilveren schedel in zijn oor.

				‘De verplichte wekelijkse afdelingsvergadering.’

				‘Hoe lang duurt het voordat je lid kunt worden?’

				‘Tussen de zes maanden en een jaar. Je kunt die gasten herkennen omdat ze alleen het onderste deel van het insigne dragen.’

				‘Dat verwijst naar de locatie van de afdeling.’ Paardenstaart.

				‘C’est ça. In de handboeken die ik jullie heb gegeven, staat een aantal pagina’s met de emblemen. Sommige daarvan zijn echt artistieke wonderen.’

				De pen van Roy ging naar het aangrenzende vierkantje met: associés.

				‘Een meeloper moet ook worden gesponsord door een lid. Sommigen worden aspirant-leden, anderen worden dat nooit. Die meelopers doen allerlei rotklussen en treden binnen de gemeenschap op als ondersteuning voor de club. Van alle clubaangelegenheden worden ze buitengesloten.’

				Helemaal rechts waren nog twee vierkantjes met: vrouwelijke aanhang.

				‘Vrouwen staan helemaal onderaan in de hiërarchie en vallen binnen twee categorieën. De wederhelften – de “ole ladies” – zijn echtgenotes, met of zonder boterbriefje, en mogen door andere bendeleden alleen op uitnodiging worden benaderd. De “mama’s” of “sheep” van de club zijn een ander verhaal. Hoe zal ik het zeggen?’ Hij trok zijn wenkbrauwen en zijn schouders op. ‘Zij gaan met iedereen vrijelijk om.’

				‘Allemaal warmbloedige dames.’ Kuricek.

				‘Zeer. Op mama’s mag door alle leden jacht worden gemaakt. De echtgenotes worden in zekere mate beschermd, maar het staat vast dat de bendes door de mannen worden gedomineerd. Vrouwen worden gekocht, verkocht en verruild alsof ze ijzerwaren zijn.’

				‘De biker beschouwt het als vrouwenemancipatie als hij de boeien afdoet als hij klaar is. Misschien.’ Kuricek.

				‘Dat komt er aardig dicht bij in de buurt. Vrouwen worden zeer zeker gebruikt en misbruikt.’ Roy.

				‘Hoe gebruikt?’ vroeg ik.

				‘Los van de seks is er iets dat we looninhouding zouden kunnen noemen. Ze laten de vrouwen optreden als exotische danseressen, drugshandelaren op straatniveau en prostituees en harken de verdiensten naar zich toe. Een hoer uit Halifax beweerde dat ze veertig procent van haar verdiensten moest overdragen aan de Hells Angel die haar pooier was.’

				‘Hoe vinden ze die vrouwen?’ Ik voelde mijn maag verkrampen.

				‘Op de gebruikelijke manier. Ze pikken hen op in bars, als ze aan het liften zijn, als ze van huis zijn weggelopen.’

				‘Wil je op mijn Harley rijden, snoes?’ Kuricek.

				Ik kreeg een beeld voor ogen van de schedel en de shunt.

				‘Verbazingwekkend genoeg is er nooit sprake van een tekort,’ ging Roy verder. ‘Maar begrijp me niet verkeerd. Terwijl veel vrouwen hun slachtoffer worden en sommigen tegen hun wil worden vastgehouden, omarmt een groot deel van die dames de levensstijl enthousiast. Macho mannen, drugs, alcohol, wapens, en seks in overvloed. Het is een wilde rit en ze rijden graag mee.

				De vrouwen maken zichzelf ook nuttig op manieren die niet uitsluitend met seks of geld te maken hebben. Vaak zijn zij degenen die drugs of wapens bij zich hebben en ze zijn er heel goed in zich daarvan te ontdoen als ze worden aangehouden. Anderen zijn heel effectieve spionnen. Ze gaan werken bij een overheidsinstelling, het telefoonbedrijf, archiefafdelingen, elke baan die nuttige informatie zou kunnen opleveren. Sommige echtgenotes hebben wapens of onroerend goed op hun naam geregistreerd staan, ofwel omdat manlief die niet mag hebben, of om zijn bezittingen te beschermen tegen inbeslagname door de staat.’

				Roy keek op zijn horloge.

				‘Ik denk dat we er nu maar een punt achter moeten zetten. Sommige mensen zijn net van de cum naar ons overgestapt, dus kan het zijn dat ik nog meer van dit soort sessies zal organiseren.’

				cum. Communauté Urbaine de Montréal Police. Ik vroeg me af waarom Claudel er vandaag niet bij was geweest.

				‘Zo ja, zal ik jullie de datum laten weten.’

				Terwijl ik naar het lab reed, gingen mijn gedachten terug naar de tiener uit St. Basile en de uitleg van Russell. Kon het meisje het slachtoffer zijn geworden van deze krankzinnigheid? Iets aan haar leek in mij te resoneren en ik probeerde opnieuw alles wat ik over haar wist op een rijtje te zetten.

				Ze was als tiener overleden, niet langer een kind maar ook nog geen vrouw. Haar beenderen gaven geen enkele aanwijzing over de manier waarop ze was gestorven, maar ze hadden wel iets duidelijk gemaakt over de manier waarop ze had geleefd. De hydrocefalie zou misschien kunnen helpen haar te identificeren.

				Het goed genezen gaatje in haar schedel deed vermoeden dat de shunt al geruime tijd op zijn plaats had gezeten. Had ze dat ding gehaat? Had ze ’s nachts in bed gelegen en het buisje onder haar huid betast? Had ze last gehad van andere lichamelijke klachten? Hadden haar leeftijdgenoten haar gepest? Was ze een goede leerling geweest? Had ze de middelbare school niet afgemaakt? Zouden we medische dossiers van een vermist meisje vinden die ons konden helpen deze schedel te identificeren?

				Anders dan bij veel van mijn naamloze doden had ik er geen idee van wie ze was. Het Meisje. Zo was ik aan haar gaan denken. Het Meisje in de kuil van de Vipers.

				En waarom was ze bij het clubhuis van die bikers begraven? Hield haar dood verband met de moorden op Gately en Martineau, of was ze gewoon slachtoffer nummer zoveel binnen de grimmige traditie van geweldpleging jegens vrouwen? Was haar leven met voorbedachten rade beëindigd, of was ze uitsluitend op het verkeerde moment op de verkeerde plaats geweest, zoals de kleine Emily Anne Toussaint?

				Terwijl ik door het drukke spitsverkeer reed, voelde ik weer het verdriet en de woede. Verdriet om een leven dat slechts gedeeltelijk was geleefd, woede om de hardvochtigheid van degenen die haar dat hadden ontnomen.

				Ik dacht ook aan Andrew Ryan, met zijn hemelsblauwe ogen en grote intensiteit. Zelfs zijn geur had me gelukkig gemaakt. Hoe kon me zijn andere kant, zijn dubbelleven, zijn ontgaan? Was dat echt mogelijk? Ja, zei mijn verstand. Bertrand had gezworen dat het de waarheid was. Waarom weigerde mijn hart daar dan voor te zwichten?

				Mijn gedachten draaiden in zinloze kringetjes rond. Mijn nek deed zeer en ik voelde iets bonzen achter mijn linkeroog.

				Ik draaide Parthenais op en parkeerde op een lege plek. Toen leunde ik achterover en schreef mezelf een time-out voor. Ik moest even op adem kunnen komen.

				Ik zou Claudel vertellen wat ik te horen had gekregen en dan zou ik een heel weekend niet aan beenderen of Ryan denken. Ik zou niets serieuzers doen dan Roys bikerhandboek doorbladeren. Ik zou lezen, boodschappen doen en naar het feest van Isabelle gaan. Maar aanstaande maandag zou ik een tweede plechtige gelofte afleggen. Ik zou mijn zoektocht naar de moordenaars van Emily Anne voortzetten en ik zou ook een naam vinden voor het Meisje in de kuil van de Vipers.
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				Toen ik thuiskwam, was het na zevenen.

				In het lab had ik de beenderen en de shunt veilig opgeborgen en daarna Claudel gebeld om hem door te geven wat Russell me had verteld. We spraken af dat ik een onderzoek zou instellen naar alle zaken waarbij gedurende de afgelopen tien jaar gedeeltelijke skeletten betrokken waren geweest. Hij zou doorgaan met zijn lijst van vermiste meisjes. Als we tegen het eind van de maandag geen van beiden iets hadden gevonden, zouden we de zaak in het cpic invoeren en als dat niets opleverde, zouden we hem naar het ncic-systeem sturen.

				Dat klonk als een plan.

				Nadat ik andere kleren had aangetrokken en even tegen Birdie had gebabbeld, liep ik naar McKay, nam de trap naar de sportzaal op de bovenste verdieping en deed een uur aan fitness. Daarna kocht ik bij de slager een gegrilde kip en sloeg ook groenten en fruit in.

				Thuis zette ik de sperziebonen in de magnetron en hakte de kip doormidden. Een helft zette ik in de koelkast, voor de lunch van zaterdag. Toen pakte ik mijn fles met Maurice’s Piggy Park barbecuesaus.

				Montreal is een waar smörrebröd, een stad met veel van de beste restaurants ter wereld. Chinese. Duitse. Thaise. Mexicaanse. Libanese. Geen enkele etnische groepering is niet vertegenwoordigd. De stad kent zijn gelijke niet voor een snelle lunchhap of een uitgebreid, uitstekend diner. De kunst van het barbecuen is echter een ander verhaal.

				Wat in Quebec voor barbecuesaus doorgaat, is een bruine jus die even smakeloos en geurloos is als koolmonoxide. Iemand die ijverig op zoek gaat kan de Texas-variëteit op basis van tomaten nog wel vinden, maar de in de oostelijke Carolina’s zo populaire saus met azijn en mosterd is een delicatesse die ik moet importeren. Vrienden in Montreal die dat goudkleurige goedje bekijken, reageren er eerst sceptisch op, maar raken er meteen aan verslaafd als ze het eenmaal hebben geproefd.

				Ik schonk de saus van Maurice in een kommetje, nam alles mee naar de huiskamer en at voor de buis. Om negen uur ’s avonds ging het weekend nog steeds goed. De moeilijkste beslissing tot dat moment betrof een keuze tussen twee sportwedstrijden. Hoewel de Cubs het opnamen tegen de Braves, koos ik toch voor een nba-wedstrijd en hielp de Hornets juichend aan een 102-87 overwinning op de Knicks.

				Bird werd aangetrokken door de geur van de kip, maar schrok van mijn geschreeuw en maaiende armen. Hij bracht de avond aan de andere kant van de kamer door, met zijn kin op zijn poten en ogen die elke keer als ik gilde even opengingen. Om elf uur liep hij achter me aan naar mijn bed waar hij twee rondjes draaide voordat hij zich achter mijn knieën nestelde. We waren allebei binnen een paar minuten in slaap.

				Ik werd gewekt door het geluid van de deurbel. Deurgetsjilp zou een beter woord zijn. Als iemand aanbelt om mijn appartementengebouw te kunnen betreden, tsjilpt het systeem als een mus die de hik heeft.

				Het rolgordijn voor de ramen was lichtgrijs en de cijfers op mijn wekker gaven kwart over acht aan. Bird lag niet langer tegen mijn benen. Ik sloeg de dekens terug en pakte snel een kamerjas.

				Toen ik de hal in stommelde, werd ik begroet door een immens groen oog. Mijn handen vlogen naar mijn borstkas en onvrijwillig zette ik een stap van de monitor vandaan.

				Tsjiiiiiiilp.

				Het oog trok zich terug en werd vervangen door het gezicht van mijn neef. Hij trok gekke bekken naar de camera, bewoog zijn hoofd van links naar rechts en maakte zijn mond breder door met zijn vingers aan de mondhoeken te trekken.

				Ik drukte op de knop om hem binnen te laten. Birdie streek langs mijn benen en keek toen met ronde gele ogen naar me op.

				‘Dat moet je mij niet vragen, Bird.’

				Kit kwam de hoek om met een tas in zijn ene hand, een zak van bruin papier in zijn andere en een rugtas over elke schouder. Hij had een veelkleurige gebreide hoed op.

				‘Tante T,’ zei hij met zijn resonerende stem en rauwe Texaanse accentje.

				‘Ssst.’ Ik drukte een vinger tegen mijn lippen. ‘Het is zaterdagmorgen.’

				Ik deed een stap achteruit en hield de deur wijd open. Terwijl hij langs me liep, kon ik de geur van brandend hout en schimmel ruiken, en iets als champignons of mos.

				Hij liet zijn bagage op de grond vallen en gaf me een knuffel. Toen hij me losliet en de hoed afzette, gaf zijn haar een Edward Scissorhands-imitatie ten beste.

				‘U ziet er fraai uit, tantetje.’

				‘Dat moet jij nodig zeggen,’ zei ik, terwijl ik haar achter mijn oren stopte.

				Hij stak me de papieren zak toe.

				‘Iets uit de wateren van Vermont.’ Hij zag Birdie. ‘Hai, Bird. Hoe is het met mijn makker?’

				De kat rende naar de slaapkamer.

				Ik keek de lege gang af.

				‘Is Howard met je mee gekomen?’

				‘Nee. Hij is naar zijn afschuwelijke zuiden vertrokken.’

				‘O?’ Terwijl ik de deur dichtdeed, werd ik een tikkeltje ongerust.

				‘Ja. Hij moest het oliespel weer gaan spelen. Maar ik ben van plan hier nog een tijdje te blijven als u dat oké vindt.’

				‘Natuurlijk, Kit. Dat is geweldig.’ Een tijdje? Ik keek naar de berg bagage en herinnerde me het laatste bezoek dat zijn moeder me had gebracht. Mijn zuster Harry was voor een conferentie van vijf dagen overgekomen en uiteindelijk weken gebleven.

				‘Maar nu ben ik doodop. Is het goed als ik een douche neem en dan een paar uur ga pitten? We hebben het kamp opgebroken voordat de zon er ook maar over dacht om op te komen.’

				‘Je kunt gaan slapen zolang je wilt. Daarna wil ik alles horen over je uitstapje.’ En je moet zeker een bad nemen, dacht ik.

				Ik pakte handdoeken en wees hem de logeerkamer. Vervolgens trok ik een spijkerbroek en een sweatshirt aan en liep naar de dépanneur op de hoek om een Gazette te kopen. Toen ik weer thuis was, lagen natte handdoeken op de vloer van de badkamer en was de deur van de logeerkamer dicht.

				Ik liep naar de keuken en rook aan het pakje dat Kit me had gegeven. Zeer beslist vis. Ik deed er huishoudplastic omheen en stopte het geheel in afwachting van nadere instructies in de koelkast. Toen zette ik koffie en ging met de krant aan de tafel in de eetkamer zitten.

				Op dat moment ging het mis met het weekend.

				dodental nu 120:

				lichamen van nog twee bikers geïdentificeerd

				Het verhaal stond op de derde pagina van het eerste katern. Ik had wel verwacht dat er iets over zou worden geschreven. Wat ik niet had verwacht, was de foto. Het was een korrelig beeld, vanaf een afstand genomen met een sterke telelens, maar ik was wel herkenbaar.

				Ik zat op mijn knieën bij een graf, met een schedel in mijn hand. Zoals gewoonlijk beschreef het bijschrift me als ‘… een Amerikaanse forensisch antropologe die werkt voor het Laboratoire des Sciences Judiciaires et de la Médecine Légale’.

				De foto was zo onduidelijk dat ik er niet zeker van was of hij bij het clubhuis van de Vipers was genomen of uit een oud dossier was gehaald. Te velde verschillen mijn uiterlijk en de spullen waarmee ik werk nooit veel en niets op deze foto duidde op een specifieke locatie.

				Bij het artikel stonden nog drie andere foto’s: de gebruikelijke portretten van de slachtoffers en een kiekje van de oprijlaan van het clubhuis. In het artikel werd de opgraving van Gately en Martineau beschreven, plus het verhaal over hun verdwijning. Er werd ook een korte samenvatting gegeven van de bikeroorlog en een verklaring van het herziene aantal doden.

				Oké. Die feiten konden via de officiële kanalen zijn vrijgegeven. Wat daarop volgde, schokte me echter.

				Er werd melding gemaakt van de verbazingwekkende vondst van een derde slachtoffer. Wat we in het andere graf hadden aangetroffen, was accuraat beschreven. Tot slot werd er meegedeeld dat de identiteit van de jonge vrouw tot op heden een mysterie was.

				Hoe waren ze daar in vredesnaam achter gekomen?

				Ik merkte dat ik geagiteerd begon te raken. Ik ben sowieso al niet gesteld op aandacht van de media, maar ik ga me heel ongemakkelijk voelen als die een van mijn zaken in gevaar dreigen te brengen. Wie kon die informatie hebben doorgespeeld?

				Ik haalde lang en diep adem en stond op om mijn koffie op te warmen.

				Oké. Iemand had informatie laten uitlekken. Nou en?

				Dat had niet mogen gebeuren.

				Ik drukte op een knop van de magnetron.

				Dat is waar. Maar zal het de zaak in gevaar brengen?

				Daar dacht ik over na.

				Het apparaat piepte en ik pakte mijn beker.

				Nee. In feite zou het artikel een bruikbare tip kunnen opleveren. Misschien kwam iemand wel met een naam op de proppen.

				Het kon dus geen kwaad. Maar was het een officiële beslissing geweest om die informatie vrij te geven? Waarschijnlijk niet, want anders zou ik dat hebben geweten.

				Iemand had met de pers gepraat en dat was onaanvaardbaar. Wie was op de hoogte van het bestaan van de stoffelijke resten van het meisje? Quickwater? Claudel? Een lid van het identificatieteam? Een laborant? Russell?

				Dat zul je dit weekend niet kunnen achterhalen.

				Ook waar.

				Ik nam me voor die zaak tot maandag te laten rusten en dacht weer aan lezen, boodschappen doen en het feest van Isabelle.

				Kit.

				O.

				Ik liep naar de telefoon en draaide Isabelles nummer.

				‘Bonjour.’

				‘Isabelle, je spreekt met mij.’

				‘Tempe, dénk er maar niet eens over te zeggen dat je niet kunt komen.’ Ik kon op de achtergrond Le Sacre du Printemps horen en wist dat ze aan het koken moest zijn. Onder het koken luistert Isabelle altijd naar Strawinsky.

				‘Tja, er is iets gebeurd en…’

				‘Het enige dat je vanavond kan excuseren, is een fatale val uit een zeven-vier-zeven. De jouwe.’

				‘Mijn neef stond vanmorgen opeens op de stoep en hij blijft een tijdje bij me logeren.’

				‘Oui?’

				‘Ik vind het niet prettig hem de eerste dag dat hij hier is alleen te laten.’

				‘Dat hoeft ook niet. Je kunt hem vanavond meenemen.’

				‘Hij is pas negentien.’

				‘Extraordinaire. Ik geloof dat ik eens ook zo oud ben geweest. In de jaren zestig, meen ik. Ik moest door de jaren zestig heen om de jaren zeventig te bereiken. Ik kan me herinneren dat ik lsd heb gebruikt en heel veel afschuwelijke kleren heb gedragen. Ik zie jou en die jongeman om halfacht.’

				Daar ging ik mee akkoord. Toen verbrak ik de verbinding.

				Oké. Nu moest ik mijn neef ervan overtuigen dat hij een zaterdagavond moest doorbrengen met het eten van lamskoteletjes en slakken, in het gezelschap van snaterende ouderen.

				Dat bleek geen probleem te zijn. Kit kwam rond kwart over drie verkreukt en uitgehongerd zijn bed uit. Hij at het restantje van de kip op en vroeg of hij wat spullen mocht wassen. Toen ik melding maakte van het etentje, was hij meteen bereid mee te gaan.

				Ik nam me in gedachten voor Harry te bellen. Kits uitbundigheid had ik gezien de tienerjaren van mijn dochter Katy niet verwacht. Maar Kit kende deze stad niet en had waarschijnlijk geen plek waar hij kon ‘rondhangen’.

				De eerste paar uur daarna was ik bezig met het afmaken van een aanbevelingsbrief voor een student, het schoonmaken van mijn slaapkamer en het uitleg geven aan mijn neef over materialen en daarvoor geschikte wasmiddelen en temperaturen. Rond zes uur ging ik snel even naar Le Faubourg om een fles wijn en een boeketje te kopen.

				Isabelle woont op het Île-des-Soeurs, een eilandje in de rivier de St. Lawrence dat generaties lang het eigendom van de nonnen was geweest, maar recentelijk was gekoloniseerd door een groep yuppies. Het is een leefgemeenschap ‘voor gemengd gebruik’ en de appartementen, huizen en hoge flats zijn smaakvol geïntegreerd met tennisclubs, winkelcentra, fietspaden en keurig bijgehouden groene zones. Het eiland is met de zuidkust verbonden door de Champlain-brug en met Montreal door twee kleine bruggen.

				Isabelles appartement bevindt zich op de bovenste verdieping van een uit twee gebouwen bestaand complex op de noordelijkste punt. Na het mislukken van haar derde huwelijk had ze de echtscheidingspapieren ondertekend en haar huis inclusief inboedel verkocht en was ze vertrokken naar de schone lei Île-des-Soeurs. Ze had alleen haar dierbare cd’s en fotoalbums meegenomen.

				Omdat ze iets wilde hebben dat paste bij haar nieuwe stemming van wat-kan-het-me-allemaal-schelen, had ze ten aanzien van de inrichting gekozen voor een safarithema. De binnenhuisarchitecte had natuurlijke stoffen die eruitzagen alsof ze waren goedgekeurd door het Wereldnatuurfonds gecombineerd met nephuiden van luipaarden en tijgers. Aan de muren hingen prenten van dieren en op een lage tafel met een glazen blad en poten als die van olifanten stonden Afrikaanse houten beeldjes. Het immense bed in de grootste slaapkamer werd omgeven door een reusachtige klamboe.

				Kit was er weg van, of in elk geval leek hij dat te zijn. Terwijl Isabelle ons een rondleiding gaf, stelde hij de ene na de andere vraag over de herkomst van haar bezittingen. Ik was er niet zeker van of hij er echt zoveel belangstelling voor had, maar ik was blij met zijn sociale instinct.

				Ik werd niet betoverd door het decor. Wel door het uitzicht. Isabelle verwachtte nog een gast en dus liep ik het balkon op om van dat uitzicht te genieten nadat Kit en ik iets te drinken hadden gekregen en aan de andere aanwezigen waren voorgesteld.

				Het regende licht en aan de overkant van de rivier glinsterde de skyline in alle mogelijke kleuren. De berg stak dreigend uit boven de gebouwen van Centre-ville, massief en zwart. Ik kon de lichtjes van het kruis hoog op de helling zien.

				Ik hoorde de deurbel rinkelen en toen riep Isabelle mijn naam. Nog even keek ik om me heen en liep daarna naar binnen.

				De laatste gast was net gearriveerd en overhandigde zijn regenjas aan Isabelle. Toen ik zijn gezicht zag, viel mijn mond open van verbazing.
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				‘Vous!’

				Het was niet een van mijn scherpzinnigste begroetingen. Ik zond Isabelle een blik toe van ik-spreek-je-later-nog-wel, die ze negeerde.

				‘Oui. Verbaast je dat, Tempe?’ Ze straalde. ‘Ik had toch gezegd dat jullie elkaar op een informele manier al eens hadden ontmoet? Nu zal ik jullie officieel aan elkaar voorstellen.’

				De journalist stak zijn hand uit. Nu zat daar geen microfoon in en was de blik in zijn ogen vriendelijk, niet zo stomverbaasd als ik me herinnerde van onze ontmoeting buiten het clubhuis van de Vipers.

				‘Tempe, dit is Lyle Crease. Ik twijfel er niet aan dat je hem op de televisie hebt gezien.’

				Nu kon ik het gezicht plaatsen. Hij werkte als verslaggever voor ctv en hield zich bezig met de dieptejournalistiek.

				‘Lyle, ik weet dat ik je niet hoef te vertellen dat dit doctor Brennan is, want die naam is je bekend. Wij noemen haar Tempe. Met een lange “e” aan het eind. Daar hebben sommige mensen moeite mee.’

				Toen ik het Crease toestond me een hand te geven, boog hij zich naar me toe en gaf me op de traditionele manier van Quebec eerst een kus op mijn rechterwang en toen op mijn linker. Ik zette een stap naar achteren en mompelde iets wat hij naar ik hoopte zou interpreteren als koel maar beleefd.

				Isabelle stelde Crease aan de anderen voor. Hij gaf de mannen een hand en de dames twee zoenen. Toen hief ze haar champagneglas in de richting van Kit.

				‘Ik denk dat we vanavond ter ere van deze knappe jonge Texaan allemaal ons Engels moeten oefenen.’

				Glazen gingen omhoog terwijl iedereen daar vrolijk mee instemde. Kit keek ontzettend opgelucht.

				‘Isabelle, kan ik je helpen met het eten?’ vroeg ik in ijskoud Engels omdat ik haar even onder vier ogen wilde spreken.

				‘Nee, nee. Alles is klaar. Willen jullie allemaal aan tafel plaatsnemen? Naast elk bord staat een naamkaartje.’

				Shit.

				Isabelle trok zich terug in de keuken terwijl wij gingen kijken waar we moesten zitten. Zoals ik al vermoedde, had ze me tussen Crease en Kit in geplaatst.

				We waren met zijn zevenen. Aan de andere kant van Kit zat een acteur op leeftijd. Ik had hem al eens eerder ontmoet, maar ik kon me zijn naam niet herinneren en had die niet opgevangen toen Isabelle iedereen aan elkaar voorstelde. De twee andere gasten kende ik niet. Zij bleken een echtpaar te zijn, de vrouw antiquair, de man filmproducent.

				We spraken over koetjes en kalfjes terwijl Isabelle borden uit de keuken aandroeg. De acteur had net een tijd de rol van Polonius gespeeld in een Franse productie van Hamlet die werd opgevoerd in het Théâtre du Rideau Vert. Crease vertelde over zijn meest recente werkopdracht. Die betrof een zestienjarige hacker die de computer van het Amerikaanse leger had gekraakt en daarna de rcmp had gebeld omdat hij ervoor gepakt wilde worden.

				‘Dat kind wilde erkenning,’ zei de acteur.

				‘Dan had hij voor voetballen kunnen kiezen,’ zei mijn neef.

				Niet slecht, Kit.

				‘En wat hebben jullie de laatste tijd zoal gedaan?’ vroeg Isabelle aan het echtpaar terwijl ze om de tafel heen liep om de wijn in te schenken.

				Toen ze bij Kit was gearriveerd, aarzelde ze even en keek naar mij. Ik knikte. Wat deed het ertoe? In Quebec was hij meerderjarig en ik zou rijden. Kit reageerde enthousiast.

				De producent heette Claude-Henri Brault en hij was net terug uit Ierland, waar hij drie maanden opnamen had gemaakt. Marie-Claire, zijn vrouw, had een zaak in het oude Montreal en zij had in die tijd antiek ingekocht in de Provence. Ze ratelde maar door over het koninkrijk Arles, de Angevin-dynastie en minstens een tiental Lodewijken, en beschreef hoe ieder van hen het aanzien van de meubelindustrie had veranderd. Tussen hapjes kalfsvlees door keek ik af en toe stiekem naar Lyle Crease. Zijn kapsel en zijn gebit waren onberispelijk, net als de vouw in zijn broek. Het enige minpuntje dat ik kon ontdekken was roos op zijn kraag.

				Verder kon hij goed luisteren. Hij bleef naar Marie-Claire kijken en knikte af en toe, alsof fraaie ontwerpen voor stoffen en kasten op dat moment het enig belangrijke waren.

				Toen Marie-Claire zweeg om adem te halen, nam Isabelle het woord en gaf het gesprek een andere richting als een luchtverkeersleider met verschillende vluchten op haar scherm. Hoewel ik die vaardigheid van haar wel moest bewonderen, was ik niet blij met de door haar gekozen draai.

				‘Tempe is bezig geweest met die afschuwelijke bendemoorden. Kun je ons er iets over vertellen?’

				‘De bikers?’ vroeg Claude-Henri.

				‘Ja.’ Ik wilde nijdig naar Isabelle kijken, maar kwam tot de conclusie dat dat onbeschoft zou zijn. Ik wilde haar ook wurgen, wat nog onbeschofter zou zijn.

				‘Was je betrokken bij de vondst waarover ik vandaag in de krant heb gelezen?’

				‘Ja, maar zoals Isabelle weet, kan ik niet…’ Ik glimlachte haar ijspegels toe.

				‘Tante Tempe, wat doet u met bikers?’

				Kits aandacht was verslapt tijdens de les in meubelontwerpen. Nu was hij weer een en al oor.

				‘Je weet dat ik voor het provinciale medisch-juridische lab werk.’

				Hij knikte.

				‘De vorige week heeft de directeur me gevraagd een paar moordzaken te bekijken.’ Ik maakte geen melding van mijn rol binnen Opération Carcajou.

				‘Hoeveel?’

				‘Nogal wat.’

				‘Meer dan de Bee Gees?’ hield hij vol.

				‘Vijf.’

				‘Vijf mensen in een week naar de haaien?’ Kits ogen waren immens groot. Alle anderen aan de tafel zwegen nu.

				‘Twee van hen zijn in 1987 vermoord, maar we hebben hun lijken pas deze week opgegraven.’

				‘Daar heb ik over gelezen,’ zei Claude-Henri, die met een vork mijn kant op wees. ‘C’est ça. Jij stond op die foto.’

				‘Wie waren de anderen?’ vroeg Kit verder.

				Nu wilde ik mijn neef wurgen.

				‘Twee waren het slachtoffer van een bomaanslag. Een was een meisje dat bij toeval werd gedood tijdens een schietpartij vanaf een rijdende motor.’

				‘Mon Dieu,’ zei Marie-Claire, die het beloofde Engels liet varen.

				Ik stak een hand uit naar mijn Perrier, en wenste wanhopig dat ik naar haar had geluisterd, zodat ik een vraag zou kunnen stellen over vernissoorten uit de Renaissance.

				‘Reken je dan de jonge vrouw mee wier beenderen in St. Basile-le-Grand zijn gevonden?’

				Ik draaide me naar Crease toe. Hoewel zijn stem nonchalant had geklonken, glinsterde er iets in zijn ogen wat ik niet eerder had gezien. Als hij op een verhaal hoopte, zou hij dat van mij niet te horen krijgen.

				‘Nee.’

				‘Heb je haar geïdentificeerd?’ Hij stak een hand uit naar zijn wijnglas.

				‘Nee.’

				‘Over wie hebben jullie het?’ vroeg Kit.

				‘In de buurt van het graf van de twee bikers hebben we ook stoffelijke resten van iemand anders gevonden. Het gaat om een jonge vrouw, maar we weten niet wie ze is, noch of ze relaties met de Vipers onderhield. Ze kan er eerder zijn begraven dan zij dat terrein in eigendom kregen.’

				‘Denk je dat?’ Crease.

				‘Ik weet het niet.’

				‘Wie zijn de Vipers?’

				Ik begon al snel mijn mening over de sociale vaardigheden van mijn neef te herzien.

				‘Dat is een puppetclub van de Hells Angels.’

				‘Grapje zeker!’

				‘Nee, helemaal niet. Zij en hun wapenbroeders zijn verantwoordelijk voor bijna honderd twintig sterfgevallen in deze provincie gedurende de afgelopen vijf jaar. Alleen God weet hoeveel anderen er nog meer zijn verdwenen.’

				‘Zijn de bikers elkaar aan het uitmoorden?’

				‘Ja. Het is een machtsstrijd om de controle op de drugshandel.’

				‘Waarom laten jullie die lui niet gewoon hun gang gaan?’ vroeg de acteur. ‘Zie het maar als een vorm van zelfregulering door sociopaten.’

				‘Omdat onschuldige mensen zoals Emily Anne Toussaint, die negen jaar oud was, in het kruisvuur terecht kunnen komen.’

				‘En misschien dat andere meisje?’

				‘Misschien wel, Kit.’

				‘Denk je dat je dat zult kunnen bewijzen?’ Crease.

				‘Dat weet ik niet. Claude-Henri vertel ons alsjeblieft eens iets over jouw film.’

				Terwijl de producent dat deed, pakte Crease de Chardonnay en stak een hand uit naar mijn lege glas. Ik schudde mijn hoofd, maar hij hield vol. Toen ik er mijn hand op legde, lachte hij, tilde hem op en schonk in.

				Woedend trok ik mijn hand uit de zijne los en leunde achterover in mijn stoel. Ik kan mensen die iemand ongewenst alcohol opdringen niet uitstaan.

				De stem van mijn neef haalde me terug naar de conversatie. Isabelle had de schijnwerper op Kit gericht.

				‘Ja, ik ben er met mijn vader naartoe gegaan. Hij zit in de olie en we zijn in een grote oude Winnebago op pad gegaan. Pa’s idee. Hij wilde de band tussen ons versterken.

				Eerst hebben we hier de kat van mijn tante afgeleverd en toen zijn we bij Derby Line Vermont in gereden. Pa had de reis beter gepland dan de invasie in Normandië. Daarom herinner ik me alle namen.

				We zijn gaan kamperen in de buurt van een stad die Westmore heet en hebben in de rivier de Willoughby op zalm gevist. Die zalm daar is iets heel bijzonders. Ik denk dat echte vissers die rivier als een soort heilige plaats beschouwen.

				Toen zijn we naar het zuiden, naar Manchester, gereden en in de Battenkill gaan vissen. Bij de Orvisfabriek heeft mijn vader allerlei idiote spullen gekocht. Werphengels, hengels voor vliegvissen en ga zo maar door. Daarna is hij in de ‘Bago teruggegaan naar Texas en ben ik gaan logeren bij mijn tante de bikervanger.’

				Hij hief zijn glas mijn kant op en de anderen volgden zijn voorbeeld.

				‘Het is een beetje eigenaardig,’ ging Kit verder, ‘omdat mijn vader zo’n jaar geleden een motor voor mij heeft gekocht.’

				Dat vond ik niet prettig, maar het verbaasde me niet. Howard was de tweede echtgenoot van mijn zuster geweest, een olieboer uit het westen van Texas, met meer geld dan gezond verstand en een afwijking die hem niet in staat stelde monogaam te zijn. Ze waren gescheiden toen Kit zes was. Howard zag het vaderschap als gulle gever van veel speeltjes en geld aan zijn zoon. Toen hij drie was, waren dat pony’s en elektrisch bestuurbare speelgoedautootjes geweest. Rond zijn achttiende werden het zeilboten en toen een Porsche.

				‘Wat voor een motor?’ vroeg Isabelle.

				‘Een Harley-Davidson. Pa is dol op Harleys. De mijne is een Road King Classic en hij heeft een Ultra Classic Electra Glide. Dat zijn allebei Evo’s. Maar pa is echt stapel op zijn ouwe Knucklehead. Die hebben ze alleen van 1936 tot 1947 gemaakt.’

				‘Wat betekenen die termen?’ vroeg Isabelle.

				‘Het zijn bijnamen die verwijzen naar het ontwerp van de cilinder. De Evolution V-twin werd een Blockhead genoemd, maar die naam is niet lang blijven bestaan. De meeste mensen verwijzen ernaar met Evo. Heel wat van de motoren die je tegenwoordig ziet, zijn Shovelheads die werden gemaakt van 1966 tot 1984. Van 1948 tot 1965 waren het Panheads, en daarvoor Flatheads, die voor het eerst werden geproduceerd in 1929. Het tijdstip van productie is makkelijk te bepalen aan de hand van de cilinder.’

				Kits belangstelling voor bikers was niets vergeleken met zijn hartstocht voor motoren.

				‘Wisten jullie dat alle moderne Harleys afstammen van de Silent Grey Fellow, de eerste motor die rond 1900 van de lopende band in Milwaukee kwam? Die had een cilinderinhoud van 400 cc en een vermogen van 3 pk. Geen hydraulische klepstoters, geen elektrische starters, geen V-twin.’ Kit schudde vol ongeloof zijn hoofd.

				‘Een modern Twin-Cam-motorblok heeft op zijn minst een inhoud van 1400 cc. Zelfs een oude flh uit 1971, met 1180 cc, heeft een compressieverhouding van tachtig punt vijf tot een. Tja, we zijn een eind verder gekomen, maar van elke motor die nu op de weg rijdt kan de bloedlijn worden getraceerd tot die ouwe Silent Grey Fellow.’

				‘Zijn er geen andere fabrikanten van motoren?’ vroeg de acteur.

				‘Jawel,’ zei Kit, wiens stem en gezicht minachting uitdrukten. ‘Er zijn Yamaha’s en Suzuki’s, Kawasaki’s en Honda’s. Maar dat zijn uitsluitend transportmiddelen. De Britten hebben een paar goede motoren gemaakt, zoals Norton, Triumph en bsa, maar die fabrieken bestaan niet meer. De Duitse bmw’s waren indrukwekkende machines, maar wat mij betreft is de Harley de enige echt goeie.’

				‘Zijn ze duur?’ Claude-Henri.

				Kit haalde zijn schouders op. ‘Harley maakt geen goedkope motoren.’

				Ik luisterde terwijl mijn neef praatte. Hij had dezelfde eerbied voor en kennis van motoren als Marie-Claire voor meubels. Misschien was de timing van zijn bezoek wel gunstig. Hij zou me kunnen helpen deze vreemde wereld die ik aan het betreden was te begrijpen.

				Het was bijna middernacht toen we afscheid van elkaar namen en op de knop van de lift drukten. Ik was aan mijn bed toe, maar Kit was nog opgewonden. Hij ratelde maar door over motoren en leverde commentaar op de gasten en gebeurtenissen van deze avond. Misschien kwam dat door de wijn, wellicht door zijn jeugdige leeftijd. Ik benijdde hem om zijn uithoudingsvermogen.

				Het regende niet meer, maar vanaf de rivier blies een stevige wind die takken en struiken liet schudden en natte bladeren over de grond deed wervelen. Toen Kit aanbood de auto te halen, taxeerde ik de toestand waarin hij verkeerde zorgvuldig, gaf hem toen de sleutels en wachtte in de hal.

				Binnen nog geen minuut reed hij voor, stapte uit en liep naar het andere voorportier. Zodra ik achter het stuur zat, gooide hij een bruine envelop op mijn schoot.

				‘Wat is dat?’

				‘Een envelop.’

				‘Dat zie ik. Waar komt die vandaan?’

				‘Hij zat onder de ruitenwisser. U moet een bewonderaar hebben.’

				Ik keek naar de envelop. Het was een gewatteerd ding dat aan een kant dicht was geniet en aan de achterkant een lipje had waarmee je hem gemakkelijk kon opentrekken. Mijn naam stond er met een rode stift opgeschreven.

				Ik staarde naar de letters en er begonnen alarmbellen te rinkelen. Wie wist dat ik vanavond op dit eiland zou zijn? Wie kon mijn auto hebben herkend? Waren we gevolgd? In de gaten gehouden?

				Aarzelend betastte ik hem. Ik voelde dat er iets hards in zat.

				‘Nou?’

				Ik schrok van Kits stem. Toen ik naar hem keek, zag ik dat zijn gezicht griezelig bleek leek, zijn gelaatstrekken donker en misvormd in het vage gele licht dat door de deuren van de hal naar buiten kwam.

				‘Verdomme, Kit, dit zou…’ Ik maakte mijn zin niet af, omdat ik niet precies wist welke kant mijn gedachten opgingen.

				‘Wat zou het kunnen zijn?’ Kit leunde naar opzij en legde zijn arm over de rugleuning van zijn stoel. ‘Maak hem toch open. Het is vast een grap. Een van uw bevriende agenten heeft de auto waarschijnlijk gezien en iets stoms achtergelaten om u de schrik op het lijf te jagen.’

				Dat was mogelijk. Iedere agent had het kenteken kunnen natrekken en er waren in het verleden wel eens meer grappen met me uitgehaald.

				‘Toe nou.’ Kit stak een hand omhoog en deed de binnenverlichting aan. ‘Misschien is het een kaartje voor de Expo’s.’

				Ik trok aan het lipje en stak mijn hand in de envelop. Mijn vingers sloten zich om een glazen potje.

				Toen ik dat eruit haalde en tegen het licht hield, voelde ik mijn maag zich omdraaien. De ritmische samentrekkingen onder mijn tong maakten me duidelijk dat ik op het punt stond over te geven. Ik hoorde Kit nauwelijks terwijl ik snel de deurkruk vastpakte.

				‘Goeie genade, tante Tempe. Wie hebt u zo nijdig gemaakt?’
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				De oogbal lag op de bodem van het potje, met de pupil omhoog en stukjes vlees die in de troebele vloeistof dreven. Hoewel het deksel stevig dicht was, rook ik een bekende geur. Een opgevouwen papiertje zat op de bodem geplakt.

				Kit trok dat los.

				‘On te surveille.’ Het Frans klonk door zijn Texaanse accentje eigenaardig. ‘Wat betekent dat, tante Tempe?’

				‘We houden je in de gaten.’

				Met trillende handen deed ik de pot terug in de envelop en legde die op de bodem van de auto, voor de achterbank. De geur van formaldehyde leek overweldigend. Ik wist dat ik me die alleen inbeeldde, maar dat maakte me er niet minder misselijk op. Ik vocht om de kokhalsreflex onder controle te krijgen, veegde mijn vochtige handpalmen aan mijn broek af en zette de auto in de eerste versnelling.

				‘Denkt u dat dit een grap is?’ vroeg Kit toen we de Bouvelard Île-des-Soeurs op draaiden.

				‘Dat weet ik niet.’ Mijn stem klonk hoog.

				Hij voelde mijn stemming aan en ging er niet op door.

				Toen we thuis waren, deed ik de pot in een paar plastic zakken en vervolgens in een Tupperware-doos. Daarna haalde ik de groentela van de koelkast leeg en zette hem daarin.

				Kit keek zwijgend toe, met een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht.

				‘Ik neem dat ding maandag mee naar het lab,’ legde ik uit.

				‘Het is een echt oog, hè?’

				‘Ja.’

				‘Denkt u dat dit een grap is?’ Hij herhaalde zijn eerdere vraag.

				‘Waarschijnlijk wel.’ Hoewel ik daar niets van geloofde, wilde ik hem niet bang maken.

				‘Ik heb het gevoel dat ik dit niet moet vragen, maar waarom neemt u het mee naar het lab als het een grap is?’

				‘Misschien zal het de grappenmakers een beetje angst aanjagen,’ zei ik. Ik probeerde nonchalant te klinken en gaf hem een knuffel. ‘Nu gaan we slapen en morgen zullen we iets leuks bedenken om te doen.’

				‘Cool. Vindt u het erg als ik nog wat naar muziek luister?’

				‘Ga je gang.’

				Toen Kits deur dicht was, controleerde ik de sloten op de deuren en de ramen en vergewiste me ervan dat het alarm werkte. Ik verzette me tegen de aandrang in mijn kast of onder het bed naar een insluiper te zoeken.

				Kits muzikale keuze was Black Sabbath. Die draaide hij tot kwart over twee.

				Ik bleef lange tijd luisteren naar het gebons van heavy metal, vroeg me af of dat muziek kon worden genoemd en hoeveel telefoontjes ik van de buren zou krijgen, en wie het nodig had gevonden me een boodschap te sturen en die te onderstrepen met een mensenoog.

				Hoewel ik twintig minuten onder de douche had gestaan, bleef de geur van formaldehyde in mijn gedachten hangen. Ik viel in slaap, nog altijd lichtelijk misselijk en met kippenvel.

				Ik sliep de volgende morgen uit. Toen ik ontwaakte, nog altijd moe omdat ik gedurende de nacht herhaalde keren wakker was geworden, moest ik meteen weer denken aan dat ding in mijn groentela. Wie? Waarom? Had het met mijn werk te maken? Was er een verknipt type in de buurt? Wie hield me in de gaten?

				Ik stopte die vragen ver weg en besloot me daar maandag mee bezig te houden. In de tussentijd zou ik extra waakzaam zijn. Ik controleerde mijn busje met traangas en vervolgens mijn telefoons en alarminstallatie, om er zeker van te zijn dat ik zo nodig meteen het alarmnummer kon intoetsen.

				De zon scheen stralend en de thermometer op mijn patio wees vijf graden aan. Om tien uur ’s morgens. Het zou een snikhete Canadese dag worden!

				Omdat ik het dagritme van tieners kende, verwachtte ik Kit niet voor het middaguur te zien, dus trok ik mijn trainingspak aan en ging fitnessen. Ik liep voorzichtiger dan gewoonlijk en mijn huid tintelde van de spanning terwijl ik lette op alles wat en iedereen die verdacht zou kunnen zijn.

				Na het fitnessen haalde ik bagels en roomkaas en een paar dingen voor op die roomkaas. Ik kocht ook impulsief iets bij het bloemenstalletje. Birdie had me sinds Kits komst vrijwel links laten liggen, dus zou ik zijn affectie terugwinnen met een potje kattengras.

				De bagels noch het kattengras waren bijzonder effectief. Mijn neef verscheen rond kwart over een en de kat kwam lui achter hem aan.

				‘Laat geen zin over uw lippen komen waarin de woorden “vroege vogel” of “dageraad” voorkomen,’ zei Kit.

				‘Bagel?’

				‘Aanvaardbaar.’

				‘Roomkaas, gerookte zalm, citroen, uien, kappertjes?’

				‘Kappertjes hoeven niet. De rest is prima.’

				Birdie keek naar het kattengras, maar zei niets.

				Terwijl Kit at, zei ik: ‘Het is een schitterende dag. Ik stel activiteiten buitenshuis voor.’

				‘Oké.’

				‘We kunnen naar de Jardin Botanique gaan of de berg beklimmen. Ik kan ook fietsen organiseren om naar de oude haven te gaan, of over het pad langs het Lachinekanaal te trappen.’

				‘Zou skaten ook tot de mogelijkheden behoren?’

				‘Skaten?’

				‘Rollerblades. Kunnen we die huren en daarmee dat fietspad nemen?’

				‘Dat denk ik wel.’ O, mijn hemel.

				‘Ik denk dat u daar heel goed in bent. Harry kan het ook best behoorlijk.’

				‘Eh… Hmmm… Waarom noem je je moeder Harry?’

				Daar was ik altijd al nieuwsgierig naar geweest. Sinds Kit was gaan praten, had hij zijn moeder bij haar voornaam genoemd.

				‘Dat weet ik niet. Ze past niet direct in Little House on the Prairie.’

				‘Je doet het al vanaf je tweede jaar.’

				‘In die tijd was ze niet zo huiselijk. Maar u moet niet van gespreksonderwerp veranderen. Hebt u er zin in?’

				‘Best wel.’

				‘Tante Tempe, u bent een moordmens. Ik ga even douchen en dan kunnen we op pad.’

				Het was een bijna perfecte dag. Ik begon op wankele benen, maar pikte het ritme al snel op en toen leek het alsof ik op die dingen was geboren. Het deed me terugdenken aan de tijd dat ik als klein meisje op de stoep rolschaatste en de paar keren dat ik bijna voetgangers omver had gereden of voor een auto was beland. De zonneschijn had veel mensen naar buiten gelokt en het wemelde op het pad van de fietsers, skateboarders en andere skaters. Hoewel ik nog wat moeite had met de bochten, leerde ik goed genoeg manoeuvreren om botsingen te voorkomen. De enige kunst die ik niet meester was, was die van een plotselinge stop. In mijn tijd bestonden er nog geen sleepremmen.

				Tegen het eind van de middag zeilde ik even soepeitjes voort als Black Magic 1 in de America’s Cup. Of als een warm mes door de boter, zoals Kit het noemde. Ik had er echter wel op gestaan zoveel beschermkappen om te doen dat ik er een nhl-doel mee zou kunnen verdedigen.

				Na vijven brachten we de spullen terug en gingen naar Chez Singapore voor een Aziatisch diner. Daarna huurden we The Pink Panther en A Shot in the Dark en lachten toen inspecteur Clouseau liet zien hoe iemand tegelijkertijd een deel van de oplossing en een deel van het probleem kon zijn. Kit had de films uitgekozen. Hij zei dat een onderdompeling in het Frans hem sneller aan Montreal zou laten wennen.

				Pas toen ik moe, met pijnlijke spieren en een buik vol popcorn in mijn bed lag, herinnerde ik me het oog. Ik lag te woelen en probeerde me geen beeld voor de geest te halen van het voorwerp in mijn koelkast en de boosaardige figuur die dat onder de ruitenwisser van mijn auto had gestopt.

				Maandag was het nog warm, maar er hadden zich wel donkere wolken boven de stad verzameld. Ze hingen laag, hielden een laaghangende mist op zijn plaats en dwongen chauffeurs hun lichten te ontsteken.

				Toen ik op mijn werk was gearriveerd, nam ik de pot mee naar de afdeling Biologie en verzocht om een onderzoek. Ik zei niet waar het oog vandaan kwam en daar vroegen zij ook niet naar. We gaven het een nummer en de laborante zei dat ze de resultaten zou doorbellen.

				Ik had een vermoeden van de afkomst van het oog en ik hoopte dat ik het mis had, want de implicaties waren domweg te angstaanjagend. Het briefje hield ik gedurende de analyse bij me.

				De ochtendbespreking was verhoudingsgewijs kort. De eigenaar van een Volvo-bedrijf had zich opgehangen in zijn garage, met een zelfmoordbriefje op zijn borst gespeld. Een eenmotorig vliegtuigje was in St. Hubert neergestort. Een vrouw was van het perron van het metrostation Vendôme geduwd.

				Niets voor mij.

				Toen ik terug was in mijn kantoor, zette ik de computer aan en voerde de termen anthropologie, squelette, inconnue, femelle en partiel in. Toen ging ik in de database op zoek naar zaken waarbij niet-geïdentificeerde gedeeltelijke skeletten van een vrouw betrokken waren geweest. De computer kwam met zesentwintig lml-nummers uit de afgelopen tien jaar.

				Die lijst gebruikte ik en vroeg naar alle zaken waarbij er geen schedel was gevonden. Dat werkte voor stoffelijke resten die waren gevonden sinds ik bij het lml was gaan werken. Voor die tijd waren geen volledige inventarisaties van beenderen gemaakt. Er werd alleen vermeld of het om een geheel of een gedeeltelijk skelet ging. Ik bekeek die laatste casussen.

				Daarna gebruikte ik de lijst van onvolledige skeletten die ik tijdens mijn aanstelling hier had geanalyseerd en zocht naar die waarbij de femora ontbraken.

				Dat leverde niets op. De gegevens waren ingevoerd als schedel aanwezig of niet aanwezig, postcraniale stoffelijke resten aanwezig of niet aanwezig. Nadere specificaties van de beenderen waren niet ingevoerd. Ik zou de dossiers moeten opvragen.

				Zonder tijd te verspillen liep ik de gang door naar het archief. Een slanke vrouw in een zwarte spijkerbroek en een geruite bloes zat achter het bureau. Ze was bijna monochroom, met geblondeerd haar, een bleke huid en ogen met de kleur van oud afwaswater. De enige kleuren kwamen van kersenrode strepen bij haar slapen en een paar sproeten op haar neus. Ik kon het aantal knopjes en ringetjes in haar oren niet tellen. Ik had haar nog nooit eerder gezien.

				‘Bonjour. Je m’appelle Tempe Brennan.’ Ik stak mijn hand uit terwijl ik me voorstelde.

				Ze knikte, maar gaf me geen hand en noemde ook geen naam.

				‘Ben jij hier pas komen werken?’

				‘Ik ben een uitzendkracht.’

				‘Sorry, maar ik geloof niet dat we elkaar al eens hebben ontmoet.’

				‘Ik ben Jocelyn Dion.’ Een schouder werd opgehaald.

				Oké. Ik liet mijn hand weer zakken.

				‘Jocelyn, dit is een lijst van dossiers die ik moet inzien.’

				Ik gaf haar de uitdraai en wees op de aangestreepte nummers. Toen ze het papier van me overnam, kon ik door de dunne mouw heen spierballen zien. Jocelyn bezocht duidelijk een sportzaal.

				‘Ik weet dat het er nogal wat zijn, maar kun je nakijken waar de dossiers zijn opgeborgen en ze dan zo snel mogelijk voor me pakken?’

				‘Geen probleem.’

				‘Ik heb alles nodig. Niet alleen de antropologische verslagen.’

				Even veranderde er iets in haar gezichtsuitdrukking. Toen was dat iets weer verdwenen.

				‘Waar wilt u ze hebben?’ vroeg ze terwijl ze naar de lijst keek.

				Ik gaf haar het nummer van mijn kantoor en vertrok. Nadat ik twee passen op de gang had gezet, herinnerde ik me dat ik het niet over foto’s had gehad. Ik draaide me om en zag dat Jocelyn haar hoofd diep boven de uitdraai gebogen hield. Haar lippen bewogen zich terwijl ze met een vinger met een gelakte nagel de lijst van boven naar beneden doornam. Ze leek elk woord te lezen.

				Toen ik de foto’s noemde, schrok ze van mijn stem.

				‘Ik ga ermee aan de slag,’ zei ze, en ze schoof van haar stoel af.

				Eigenaardig type, dacht ik terwijl ik terugliep om aan de verslagen over Gately en Martineau te werken.

				Jocelyn bracht me de dossiers binnen een uur en de volgende drie uur was ik bezig ze door te nemen. Alles bij elkaar had ik met zes vrouwen zonder hoofd gewerkt. Bij slechts twee van hen hadden de botten van de dijbenen ontbroken en geen van hen was jong genoeg om het meisje uit de kuil te kunnen zijn.

				In de jaren voordat ik in Montreal was gaan werken waren zeven schedelloze skeletten van vrouwen nooit geïdentificeerd. Twee van hen waren jong genoeg, maar de beschrijvingen van de stoffelijke resten waren vaag en zonder een volledige skeletinventarisatie kon ik op geen enkele manier bepalen welke beenderen waren gevonden. In geen van beide dossiers zaten foto’s.

				Ik ging weer achter mijn computer zitten en zocht de eerste zaak op. De beenderen waren vijf jaar bewaard, opnieuw gefotografeerd en toen vrijgegeven om te worden begraven of vernietigd.

				Er waren geen foto’s in het dossier te vinden en dat was vreemd.

				Ik vroeg de plaats waar ze waren gevonden op. Ze kwamen uit Salluit, een dorp ongeveer achttienhonderd kilometer naar het noorden, op de punt van het schiereiland Ungava.

				Ik toetste het recentere lml-nummer in en vroeg naar de vindplaats.

				St. Julie. Mijn polsslag werd sneller. Dat was nog geen achttien kilometer van St. Basile-le-Grand vandaan.

				Terug naar het dossier. Opnieuw geen foto’s.

				Ik zocht naar een mededeling dat de botten waren vrijgegeven. Die was er niet.

				Zou ik zoveel mazzel kunnen hebben?

				Toen ik voor het lml was gaan werken, had ik een erfenis van zaken met skeletten gekregen. Sommige had ik weggedaan, maar een groot deel van dit materiaal was in mijn opslagruimte gebleven.

				Ik haalde de deur van het slot en sleepte een stoel naar het verste uiteinde van de kleine kamer. Bruine kartonnen dozen stonden langs beide muren opgeslagen, chronologisch gerangschikt naar het lml-nummer. Ik liep naar de plek waar de oudste codes stonden.

				De doos stond op de bovenste plank. Ik klom op een stoel, pakte hem, liep ermee naar mijn werktafel, veegde het stof eraf en maakte het deksel open.

				Links lag een bergje wervels en ribben, rechts een stel botten van armen en benen. Hoewel aan de meeste gewrichten door dieren was geknaagd, was het duidelijk dat beide femora er waren.

				Verdorie.

				Ik haalde alles uit de doos en zocht naar inconsequenties, maar er leek niets te ontbreken. Teleurgesteld legde ik alles terug in de doos en borg die weer op. Nadat ik mijn handen had gewassen, liep ik naar mijn kantoor met het voornemen onder het genot van een broodje tonijn en een pakje Jell-O pudding mijn gedachten te herordenen.

				Ik draaide mijn stoel, legde mijn voeten op de vensterbank en trok het dekseltje van het puddingbakje los. Een collega aan de universiteit van Charlotte had een sticker op haar deur geplakt met: het leven is onzeker. eet eerst je toetje op. Ik had dat altijd een goede raad gevonden.

				Ik keek naar de rivier, slurpte butterscotch naar binnen en het mijn gedachten de vrije loop. Soms werkt mijn geest beter als ik puur associatief denk.

				De schedel en de botten van benen die we in St. Basile hadden gevonden, waren niet de ontbrekende delen van een eerder opgegraven lijk. Dat was duidelijk. In elk geval geen lijk dat in Quebec was gevonden.

				Oké.

				Tenzij Claudel met een naam kwam, zou het cpic de volgende stap zijn.

				Makkelijk zat.

				En als dat niets opleverde, zouden we het ncic raadplegen. Er was niets wat suggereerde dat het meisje hier uit de buurt kwam. Ze kon vanuit de Verenigde Staten naar het noorden zijn gekomen.

				Ally McBeals therapeut had gelijk. Ik had een herkenningsmelodie nodig als ik me gestresst voelde.

				Runnin’ down the road tryin’ to loosen my load

				Got a world of trouble on my mind…

				Misschien.

				Slow down, you move too fast,

				Got to make the morning last…

				Terwijl ik het broodje pakte kreeg ik even een beeld voor ogen van het groteske cadeau van die zaterdagavond. Opnieuw werd mijn huid koud en begon die te jeuken.

				Vergeet het maar. Het zou een grap kunnen zijn. Je foto heeft in de krant gestaan en elke idioot kan die envelop met inhoud voor de gein onder je ruitenwisser hebben gezet. Als iemand je in de gaten houdt, is het een verknipte nitwit die niets beters met zijn leven te doen heeft.

				I am woman watch me…

				Zeker niet.

				It’s a beautiful day in the neighborhood…

				O, mijn hemel.

				Wat te doen? Rapporten over Gately en Martineau afmaken, die van de tweeling Vaillancourt helemaal afronden. Met Claudel praten. Naar aanleiding van zijn verslag het cpic en dan het ncic raadplegen?

				Het leven is onder controle. Dit is mijn werk. Er is geen reden om gestresst te zijn.

				Net toen ik me dat had bedacht, rinkelde de telefoon en maakte zo een eind aan de kalmte die ik met zoveel moeite tot stand had weten te brengen.
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				Een vrouwenstem zei: ‘Meneer Crease wil u spreken. Een ogenblikje alstublieft.’

				Voordat ik haar kon tegenhouden, was hij aan de lijn.

				‘Ik hoop dat je het niet erg vindt dat ik je op je werk bel.’

				Dat vond ik het wel, maar ik hield mijn mond.

				‘Ik wilde alleen even zeggen dat ik zaterdagavond echt heb genoten en hoop dat we een keer samen op stap kunnen gaan.’

				Origineel.

				‘Kun je deze week op een avond met mij uit eten gaan?’

				‘Sorry, maar dat is nu niet mogelijk, want ik kom om in het werk.’

				Ook als ik tot het eind van het volgende millennium vrij zou zijn, zou ik niet met Lyle Crease gaan dineren. De man was mij te glad.

				‘Volgende week dan?’

				‘Nee, dat denk ik niet.’

				‘Ik begrijp het. Kan ik je neef als troostprijs krijgen?’

				‘Wat zeg je?’

				‘Kit. Een schitterend joch.’

				‘Schitterend?’

				‘Ik heb een vriend die eigenaar van een motorzaak is en wel duizend dingen in voorraad heeft die met Harley-Davidsons te maken hebben. Ik denk dat Kit dat interessant zou vinden.’

				Het laatste dat ik wilde was dat mijn gemakkelijk te beïnvloeden jonge neef onder de invloed van een gladjanus van een mediaman zou komen. Maar ik moest wel toegeven dat Kit ervan zou genieten.

				‘Daar twijfel ik niet aan.’

				‘Dus is het wat jou betreft cool als ik hem opbel?’

				‘Zeker.’ Even cool als dysenterie.

				Vijf minuten nadat ik had opgehangen, verscheen Quickwater in mijn kantoor. Hij staarde me zoals te doen gebruikelijk even emotieloos aan en legde toen een dossier op mijn bureau.

				Ik moest echt een bepaalde melodie gaan uitkiezen.

				‘Wat zijn dat?’

				‘Formulieren.’

				‘Die ik moet invullen?’

				Quickwater was van plan mijn vraag te negeren toen zijn partner binnenkwam.

				‘Ik neem aan dat dat betekent dat jullie niets hebben gevonden?’

				‘Inderdaad. We zijn niet eens in de buurt van het vinden van een overeenkomst gevonden,’ zei Claudel.

				Hij wees op het pakket op mijn bureau.

				‘Als u die formulieren invult, kan ik met het cpic aan de slag en Martin met het ncic. Bergeron is bezig met de gebitsbeschrijvingen.’

				cpic is de afkorting van het Canadian Police Information Centre en ncic van het National Crime Information Center, dat wordt gerund door de fbi. Elk is een nationale elektronische database die snel toegang verschaft tot informatie die voor de handhaving van de wet van cruciaal belang is. Hoewel ik het cpic een paar keer had gebruikt, was het Amerikaanse systeem me veel vertrouwder.

				Het ncic had de computerwereld in 1967 betreden met gegevens over gestolen auto’s, kentekenplaten, wapens en onroerend goed, en over gezochte of op de vlucht zijnde personen. Door de jaren heen waren er steeds meer dossiers aan toegevoegd, waardoor er nu zeventien in plaats van tien databases waren, inclusief de identificatie-index die alle staten besloeg, de dossiers van mensen die werden beschermd door de Amerikaanse geheime dienst, een dossier van voortvluchtige buitenlanders, het dossier over gewelddadige benden/terroristen en dossiers over vermiste en niet-geïdentificeerde personen.

				De computer van het ncic staat in Clarksburg, West Virginia, en is verbonden met terminals op politiebureaus en kantoren van sheriffs overal in de Verenigde Staten, Canada, Puerto Rico en de Amerikaanse Maagdeneilanden. Alleen wetshandhavers kunnen gegevens invoeren en dat doen ze ook. In het eerste jaar verwerkte het ncic twee miljoen transacties. Tegenwoordig zijn dat er evenveel per dag.

				Het ncic-dossier van vermiste personen, dat in 1975 werd geïntroduceerd, wordt gebruikt om individuen te lokaliseren die niet worden ‘gezocht’, maar van wie de verblijfplaats onbekend is. Vermiste minderjarigen kunnen worden ingevoerd, evenals mensen die invalide zijn of gevaar lopen. Slachtoffers van een ontvoering en mensen die na een ramp spoorloos zijn komen er ook voor in aanmerking. Een formulier wordt ingevuld door de ouder of voogd, huisarts, tandarts en opticien van een vermist persoon en dan voert de plaatselijke politie alle gegevens in.

				Het dossier niet-geïdentificeerde personen was er in 1983 aan toegevoegd om opgegraven stoffelijke resten te kunnen vergelijken met dossiers van vermiste personen. In het systeem mogen niet-geïdentificeerde lichamen en delen van lichamen worden ingevoerd, levende personen en slachtoffers van een ramp.

				Dat pakket had Quickwater op mijn bureau gegooid.

				‘Als u het ncic-formulier invult, kunnen we met beide netwerken aan de slag. Het gaat in wezen om dezelfde gegevens, maar wel met andere coderingssystemen. Hoe lang hebt u ervoor nodig?’

				‘Geef me een uur.’ Met slechts drie botten zou ik weinig te melden hebben.

				Zodra ze weg waren, begon ik met het formulier en pakte er af en toe de coderingsgids bij.

				Ik controleerde eud op niet-geïdentificeerde overledenen.

				Ik zette een S in de vakken 1, 9 en 10 van het diagram voor lichaamsdelen, om aan te geven dat een schedel en de linker- en rechterbotten van de bovenbenen van een skelet waren opgegraven. In alle andere vakjes zette ik de N van niet-opgegraven.

				Verder vulde ik een V in voor vrouwelijk en een B voor blank en voerde de vermoedelijke lichaamslengte in. De plaatsen voor geschatte geboorte- en sterfdatum liet ik open.

				Bij de persoonlijke beschrijving voerde ik shunt her in, om aan te geven dat het om een shunt van de hersenen naar de buikholte ging. Dat was alles. Geen breuken, misvormingen, tatoeages, moedervlekken of littekens.

				Omdat ik niet de beschikking had over kleren, sieraden, bril, vingerafdrukken, bloedgroep of informatie over de doodsoorzaak, bleef de rest van het formulier blanco. Ik kon er alleen een paar opmerkingen aan toevoegen over de vindplaats van het lichaam.

				Ik was de items over de naam van de aanvragende instantie en het casusnummer aan het invullen toen Quickwater weer verscheen. Ik gaf hem het formulier. Hij pakte het aan, knikte en vertrok zonder iets te zeggen.

				Wat was er toch met die man aan de hand?

				Ik kreeg een beeld voor ogen dat meteen weer verdween. Een opgeblazen oogbal in een jampotje.

				Quickwater?

				Zeer beslist niet. Toch besloot ik het incident niet te melden aan Claudel of zijn partner van Carcajou. Ik had Ryan er misschien wel over verteld, hem om advies gevraagd. Maar Ryan was weg en ik stond er alleen voor.

				Ik maakte de verslagen over Gately en Martineau af en liep ermee naar het secretariaat. Toen ik terugkwam, zat Claudel in mijn kantoor, met een computeruitdraai in zijn hand.

				‘Ten aanzien van de leeftijd had u gelijk, maar met de datum van overlijden zat u er een beetje naast. Tien jaar was niet voldoende.’

				Ik wachtte tot hij verder zou gaan.

				‘Ze heette Savannah Claire Osprey.’

				Hij sprak die naam op zijn Frans uit, met het accent op de tweede lettergreep. O-spree. Toch maakte die achternaam me duidelijk dat het meisje waarschijnlijk uit een van de zuidelijke staten kwam, of daar in elk geval was geboren. Er zijn buiten het zuidoosten niet veel mensen die hun dochter Savannah noemen. Ik ging in mijn stoel zitten, opgelucht maar nieuwsgierig.

				‘Afkomstig uit?’

				‘Shallotte, North Carolina. Komt u daar niet vandaan?’

				‘Ik kom uit Charlotte.’

				Canadezen hebben moeite met Charlotte, Charlottesville en de twee Charlestons. Net als veel Amerikanen. Ik had het uitleggen opgegeven. Maar Shallotte was een kuststadje dat niet in aanmerking kwam om deel uit te maken van de verwarring.

				Claudel las voor van de uitdraai. ‘In mei 1984 is ze als vermist opgegeven. Twee weken na haar zestiende verjaardag.’

				‘Dat hebt u snel ontdekt,’ zei ik terwijl ik de mededeling verwerkte.

				‘Oui.’

				Ik wachtte, maar hij ging niet verder. Ik vermeed het geërgerd te klinken.

				‘Monsieur Claudel, elke informatie die u hebt, zal me helpen deze identificatie te bevestigen.’

				Een stilte. Toen: ‘De shunt en het gebit waren uniek, dus spuugde de computer de naam meteen uit. Ik heb de politie van Shallotte gebeld en gesproken met de vrouwelijke agent die de vermissing had ingevoerd. Volgens haar heeft de moeder aangifte gedaan en daarna nooit meer iets van zich laten horen. Zoals gebruikelijk besteedden de media er aanvankelijk veel aandacht aan. Toen nam de belangstelling ervoor af. Het onderzoek is maanden doorgegaan, maar heeft nooit iets opgeleverd.’

				‘Een meisje met problemen?’

				Een langere pauze.

				‘Geen gedrags- of drugsproblemen. De hydrocefalie veroorzaakte wat leerproblemen en had haar gezichtsvermogen aangetast, maar ze was niet achterlijk. Ze is naar een normale middelbare school gegaan en deed het daar goed. Ze is nooit beschouwd als een potentiële wegloper.

				Als kind had ze echter wel vaak in het ziekenhuis gelegen vanwege problemen met de shunt. Het ding raakte kennelijk verstopt en dan moest daar iets aan worden gedaan. Die episoden werden voorafgegaan door perioden van lethargie, hoofdpijn en soms geestelijke verwarring. Een theorie luidt dat ze gedesoriënteerd was geraakt en daardoor was verdwenen.’

				‘Van de planeet? Wat stelt de andere theorie?’

				‘De vader.’

				Claudel sloeg een aantekenboekje met een spiraal open.

				‘Dwayne Allen Osprey. Een echte charmeur met een strafblad dat langer is dan de transsiberische spoorweg. In die tijd draaide Dwaynes huiselijke routine rond het zuipen van Jim Beam en het in elkaar timmeren van zijn gezinsleden. Volgens de oorspronkelijke verklaring van de moeder, die ze later heeft ingetrokken, had haar man altijd een hekel aan Savannah gehad en werd het erger naarmate zij ouder werd. Hij deinsde er niet voor terug haar tegen de muur te rammen. Dwayne lijkt zijn dochter een teleurstelling te hebben gevonden. Hij zei dat ze water in plaats van hersens had.’

				‘Denken ze dat hij zijn eigen dochter heeft vermoord?’

				‘Het is een mogelijkheid. Whisky en woede vormen een dodelijke cocktail. De theorie luidt dat alles uit de hand liep, hij haar heeft vermoord en zich daarna van het lichaam heeft ontdaan.’

				‘Hoe is ze in Quebec beland?’

				‘Een van inzicht getuigende vraag, doctor Brennan.’

				Toen ging hij staan en trok de manchetten omlaag van het allerwitste gesteven overhemd dat ik in tientallen jaren had gezien. Ik zond hem een dodelijke blik toe, maar hij was de deur al weer uit.

				Ik zuchtte en leunde achterover in mijn stoel.

				Je kunt je preutse kontje eronder verwedden dat het een van inzicht getuigende vraag is, Monsieur Claudel.

				En ik zal die gaan beantwoorden.
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				Ik haalde diep adem. Zoals gewoonlijk had Claudel me woedend gemaakt.

				Toen ik me rustiger voelde, keek ik op mijn horloge. Tien over half vijf. Het was laat, maar misschien kon ik haar nog te pakken krijgen.

				Ik keek in mijn Rolodex en draaide het nummer van het hoofdkwartier van het sbi in Raleigh. Kate Brophy nam na één keer rinkelen op.

				‘Hallo, Kate. Je spreekt met Tempe.’

				‘Hallo, meisje. Ben je terug in Dixie?’

				‘Nee, ik ben in Montreal.’

				‘Wanneer sleep je dat magere lijf van je weer eens hierheen om samen een paar borrels achterover te slaan?’

				‘Kate, ik drink niet meer.’

				‘Oeps. Sorry. Dat weet ik.’

				Kate en ik hadden elkaar ontmoet in een tijd toen ik net zo zoop als eerstejaarsstudenten in de krokusvakantie. Alleen was ik toen geen achttien geweest en had ik niet op het strand gezeten. Ik was de dertig al gepasseerd: echtgenote, moeder en prof met uitputtende verantwoordelijkheden op het gebied van doceren en het verrichten van wetenschappelijk onderzoek aan de universiteit.

				Ik had nooit gemerkt op welk moment ik me had aangesloten bij de gelederen van broeders en zusters die een drankprobleem ontkenden en op een gegeven moment was ik een kampioen geworden in het rationaliseren. ’s Avonds thuis een glas Merlot. Na de colleges een biertje. Een weekendfeestje. Ik had de drank niet nodig. Ik dronk nimmer in mijn eentje en ik verzuimde nooit op mijn werk. Het was geen probleem.

				Maar toen werd het glas een fles en had ik bij mijn braspartijen ’s avonds laat geen behoefte aan gezelschap. Dat is het betoverende van Bacchus. Hij heft geen entreegeld. Hij stelt geen grenzen aan het aantal drankjes dat je kunt bestellen. Voor je het weet lig je op een zonnige zaterdagmiddag in je bed terwijl je dochter aan het voetballen is en andere mensen juichen.

				Die show werd niet meer opgevoerd en ik was niet van plan het doek weer op te halen.

				‘Gek dat je belt,’ zei Kate. ‘Ik had het met een van onze onderzoekers net over de biker boys die jij in de jaren tachtig weer aan elkaar hebt gelijmd.’

				Ik herinnerde me die zaken. Twee ondernemers hadden de vergissing begaan drugs te verhandelen op een terrein dat door de Hells Angels was opgeëist. Hun lichaamsdelen waren in plastic zakken gevonden en mij was gevraagd dealer A van dealer B te scheiden.

				Dat uitstapje naar een forensisch onderzoek met mensen die net dood waren, had voor mij als een katalysator gewerkt. Tot dan had ik me beziggehouden met skeletten die waren opgegraven op plaatsen waar archeologisch onderzoek werd verricht en had ik beenderen onderzocht om ziektepatronen te achterhalen en de levensduur van de mensen in de prehistorie te schatten. Dat was fascinerend geweest, maar het had weinig te maken gehad met eigentijdse gebeurtenissen.

				Toen ik de patholoog-anatoom van North Carolina als adviseur terzijde begon te staan, voelde ik een opwinding die ik in mijn eerdere werk niet had gekend. Kates bikers en de zaken die daarop volgden hadden iets dringends. Ik kon de naamlozen nu een naam geven. Voor een familie kon ik een zaak afsluiten. Ik kon een bijdrage leveren aan de pogingen van de wetshandhavers om de slachtpartijen op de Amerikaanse straten in te dammen en daders te identificeren en te vervolgen. Ik had mijn professionele brandpunt verlegd, had de drank afgezworen en op beide fronten nooit meer omgekeken.

				‘Hoe ben jij bij Tulio’s bespreking beland?’ vroeg ik.

				‘Ik was met een paar van mijn analisten naar Quantico gereden voor een trainingssessie in vicap. Omdat ik er toch was, wilde ik wel eens horen wat er voor nieuws onder de zon was.’

				‘Was er iets nieuws?’

				‘Afgezien van het feit dat jouw biker boys elkaar met meer enthousiasme dan de meeste clubs naar de andere wereld helpen, leek alles bij het oude te zijn gebleven.’

				‘Ik geloof niet dat ik in jaren aan een bikerzaak in Carolina heb gewerkt. Welke bendes zitten daar op dit moment?’

				‘Nog steeds drie van de grote vier.’

				‘Hells Angels, Outlaws en Pagans.’

				‘Inderdaad, mevrouw. Nog geen Bandidos, en het is al een tijdje rustig geweest, maar je weet het nooit. De volgende maand kunnen de gemoederen weer verhit raken als de Angels bij Myrtle Beach hun rally houden.’

				‘Het gaat er hier nog steeds behoorlijk wild aan toe, maar dat is niet de reden waarom ik je bel.’

				‘O?’

				‘Heb je ooit gehoord van een meisje dat Savannah Claire Osprey heette?’

				Er volgde een lange stilte en het geruis over de lijn klonk als dat van de oceaan in een zeeschelp.

				‘Is dit een grap?’

				‘Absoluut niet.’

				Ik hoorde haar diep ademhalen.

				‘De verdwijning van Savannah Osprey was een van de allereerste zaken waarmee ik me voor het bureau heb beziggehouden. Dat was jaren geleden. Savannah was een zestienjarig meisje met heel veel medische problemen. Ging niet om met een wilde groep, was niet aan de drugs. Op een middag is ze haar huis uit gegaan en daarna is ze nooit meer gezien. In elk geval was dat het verhaal.’

				‘Jij gelooft niet dat ze van huis was weggelopen?’

				‘De plaatselijke politie verdacht de vader, maar niemand heeft iets kunnen vinden om dat te bewijzen.’

				‘Denk jij dat hij er iets mee te maken heeft gehad?’

				‘Dat is mogelijk. Ze was een timide meisje, droeg een bril met dikke glazen, ging zelden de deur uit en maakte geen afspraakjes met jongens. En het was algemeen bekend dat pa haar als stootzak gebruikte.’ Haar stem klonk uiterst minachtend. ‘Die vent had moeten worden opgesloten. Dat is ook gebeurd, maar wel pas later. Ik geloof dat hij in verband met drugs was gearresteerd. Een jaar of vijf nadat zijn dochter was verdwenen, is hij overleden.’

				Wat ze daarna zei, ervoer ik bijna als een keiharde stomp tegen mijn borstkas.

				‘Hij was zo’n stuk ellende en zij was zo’n zielig meisje dat die zaak me echt dwarszat. Ik heb haar beenderen al die jaren bewaard.’

				‘Wat zeg je?’ Ik hield de hoorn heel stevig vast en haalde nauwelijks adem.

				‘De ouders hebben het nooit aanvaard, maar ik weet dat ze van haar zijn. Ik heb ze nog op het kantoor van de patholoog-anatoom staan. Eens in de zoveel tijd belt die man me erover op, maar ik blijf hem vragen ze onder zijn beheer te houden.’

				‘Zijn haar stoffelijke resten dan gevonden?’

				‘Negen maanden nadat Savannah was verdwenen, werd er bij Myrtle Beach het skelet van een jonge vrouw ontdekt. Dat wierp een nieuw licht op Dwayne Osprey. Terwijl hij nooit een wat je noemt regelmatige werker was geweest, leverde hij rond die tijd bestellingen af voor een plaatselijke fabrikant van roomkaas. Op de dag waarop dochterlief verdween, had papa een ritje naar Myrtle Beach gemaakt.’

				Ik was zo geschokt dat ik nauwelijks een vraag kon formuleren.

				‘Heb je de stoffelijke resten ooit met zekerheid kunnen identificeren?’

				‘Nee. Er ontbrak te veel en wat werd gevonden, was te ernstig beschadigd. Natuurlijk verrichtten we in die tijd nog geen dna-onderzoek. Waarom vraag je naar Savannah Osprey?’

				‘Heb je een schedel gevonden?’

				‘Nee. Dat was het grootste probleem. Het slachtoffer was in het bos gedumpt en toen bedekt met een stuk verroest tin. Dieren hadden delen van het lichaam eronderuit getrokken en her en der verspreid. De schedel en de kaak zijn nooit gevonden en we namen aan dat die waren meegesleept. De beenderen onder het tin waren intact, maar daar hadden we weinig aan, en op de rest van het skelet was zo stevig geknauwd dat er weinig meer viel vast te stellen dan het geslacht. In die tijd deed een patholoog de antropologie. In zijn verslag stond dat er niets bewaard was gebleven dat het mogelijk maakte leeftijd, lengte of ras te bepalen.’

				Een patholoog zou niets hebben geweten over het vaststellen van de ouderdom met behulp van een microscoop, noch over het berekenen van de lengte met behulp van delen van de botten van armen en benen. Geen goed werk, dok.

				‘Waarom denk je dat het om Savannah gaat?’ vroeg ik.

				‘In de buurt van de beenderen hebben we een zilveren bedeltje gevonden van de een of andere vogel. Hoewel de moeder het ontkende, konden we aan haar reactie zien dat ze het herkende. Later heb ik wat onderzoek verricht. Het bedeltje was een exact replica van een visarend.’

				Ik wachtte.

				‘Zoals je weet wordt een visarend in het Engels ook een osprey genoemd.’

				Ik vertelde haar over de schedel en de beenderen in Montreal.

				‘Mijn hemel!’

				‘Woont de moeder daar nog ergens in de buurt?’

				‘Alles is mogelijk sinds ze dat schaap hebben gekloond. Ik zal het nakijken.’

				‘Heb je het dossier nog?’

				‘Reken maar!’

				‘Zijn er röntgenfoto’s van vóór haar dood?’

				‘Stapels.’

				Ik nam snel een besluit.

				‘Kate, ga die beenderen halen. Ik kom naar je toe.’

				Patineau gaf toestemming voor de reis en ik boekte een ochtendvlucht naar Raleigh. Kit en ik aten die avond laat en maakten geen van beiden melding van het bundeltje in de hal dat ik van het lab had meegenomen en dat samen met mij op reis zou gaan. Hij verheugde zich op het uitje met Crease van de volgende dag en had geen probleem met het feit dat ik er niet zou zijn.

				In het vliegtuig zat het gebruikelijke assortiment studenten, zakenlieden en weekend-golfers. Ik staarde uit het raampje terwijl de stewardessen koffie en alcoholvrije drankjes serveerden en wenste dat ik ook onderweg was naar een golfbaan – Pinehurst, Marsh Harbor, Oyster Bay, allesbehalve de grimmige analyse van de beenderen van een tienermeisje.

				Ik keek naar de sporttas onder de stoel voor me. Die zag er onschuldig genoeg uit, maar ik vroeg me af wat mijn medepassagiers zouden denken als ze wisten wat daarin zat. Ik was al zo vaak vanaf Dorval vertrokken dat de mensen achter de röntgenapparatuur niet langer om een verklaring vroegen. Ik vroeg me ook af hoe dat zou gaan als ik vanuit Raleigh terugvloog.

				Buiten kleurde de ochtendzon de wolken lichtgevend roze. Toen we daardoorheen waren, kon ik een klein vliegtuigje als schaduw van mijn toestel zien.

				Ja, dacht ik. Zo zag ik het meisje bij mijn voeten. Hoewel ze nu een naam had, bleef ze in mijn gedachten een vage geest in een vormloos landschap. Ik hoopte dat deze reis dat beeld zou veranderen in een onweerlegbare identificatie.
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				Kate haalde me van het vliegveld Raleigh-Durham op en we reden rechtstreeks naar het lab van het sbi. Ze had de beenderen al opgehaald uit het kantoor van de patholoog in Chapel Hill en een kamer gereserveerd waarin we konden werken. Als er monsters moesten worden genomen voor een DN A-analyse, zo waren alle partijen overeengekomen, was die regeling de meest efficiënte.

				Ik trok handschoenen aan en pakte mijn pakje uit terwijl Kate het hare uit een afgesloten kast haalde. Ze deponeerde een lange witte doos op de tafel en deed een stap achteruit. Ik kon de bekende spanning in mijn borstkas voelen terwijl ik het touwtje losmaakte en de kartonnen flappen openvouwde.

				Eén voor één legde ik de beenderen op hun juiste anatomische plaats op de tafel. Ribben. Wervels. Bekken. Botten van armen en benen.

				De patholoog had gelijk gehad met zijn opmerking over door dieren aangebrachte schade. Aaseters hadden zoveel weggeknaagd dat er alleen nog op de kleinste beenderen randen en gewrichten te zien waren. De symfyse van de schaambeenderen en de kam van het darmbeen waren geheel verdwenen en alleen fragmenten van de sleutelbeenderen waren bewaard gebleven. Maar één feit was meteen duidelijk.

				Beide femora ontbraken.

				Ik voegde de beenderen uit St. Basile toe aan die welke op de tafel lagen. Ze maakten het skelet niet compleet, maar er waren ook geen beenderen dubbel.

				Kate nam als eerste het woord.

				‘Ze lijken qua afmetingen en spierontwikkeling bij elkaar te passen. Ze moet klein zijn geweest.’

				‘Met behulp van een bovenbeen heb ik berekend dat ze een lengte van rond de een meter achtenvijftig moet hebben gehad. Laten we eens kijken wat jouw scheenbeen ons te melden heeft.’ Ik wees op twee belangrijke plaatsen. ‘Er is een regressieformule die het mogelijk maakt uitsluitend dit segment te gebruiken.’

				Ik nam de maat en sloeg toen aan het rekenen. De marge waarbinnen ik me kon vergissen was vrij groot, maar werd weer beperkt door de schatting met behulp van het dijbeen. Toen ik Kate het getal liet zien, liep ze naar het aanrecht en bladerde een dossier door dat dikker was dan de telefoongids van Manhattan.

				‘Hier heb ik het. Savannah was een meter zevenenvijftig lang.’

				Ze bladerde nog even, pakte toen een envelop van achttien bij twaalf centimeter uit het dossier en schudde daar een aantal foto’s uit. Terwijl ze er een van bekeek, sprak ze verder.

				‘Het was zo triest. De meeste klasgenoten van Savannah hadden er geen idee van wie ze was, en Shallotte is niet direct een grote stad. De kinderen die haar naam of haar foto herkenden, konden ons niets over haar vertellen. Ze was een van die mensen die niemand zich herinnert. Geboren in 1968. Gestorven in 1984.’

				Kate stak me een kiekje toe.

				‘Het meisje had het echt beroerd getroffen. Ellendige familie. Geen vrienden. Je kunt overigens zo wel zien dat ze niet erg lang was.’

				Ik keek naar de foto en voelde intens medelijden in me opkomen.

				Het meisje zat op een deken en hield een broodmagere arm om haar middel geslagen terwijl ze haar andere hand met de palm omhoog afwerend naar de fotograaf uitstrekte. Ze had een badpak aan dat een zo lichte huid liet zien dat hij bijna blauw was. Ze had haar gezicht verborgen gehouden, maar de camera had haar betrapt toen ze opkeek, met immens grote ogen achter de dikke brillenglazen. In de verte kon ik golven op de kust zien slaan.

				Terwijl ik naar dat trieste toetje keek, deed mijn binnenste zeer. Wat kon een aanval op zo’n breekbaar meisje hebben opgeroepen? Had een onbekende haar onder bedreiging met een mes verkracht om haar vervolgens te wurgen en voor de beesten achter te laten? Wanneer had ze beseft dat ze zou sterven? Had ze van angst gekrijst, wetend dat niemand haar zou horen? Had ze in haar eigen huis de dood gevonden en was ze daarna meegenomen en gedumpt? Was ze, toen ze voor de laatste keer haar ogen sloot, doodsbang of berustend geweest, vervuld van haat, verdoofd, of uitsluitend verbaasd? Had ze pijn geleden?

				‘… vergelijk schedelkenmerken.’

				Kate haalde röntgenfoto’s uit een grote bruine envelop en zette die vast op de verlichte glasplaat aan de muur.

				‘Deze serie schedelfoto’s is net vier maanden voordat Savannah verdween genomen.’

				Ik haalde mijn röntgenfoto’s uit de sporttas en zette die vast naast de andere die in het ziekenhuis waren gemaakt. Ik begon met de foto’s van het aangezicht en vergeleek de vorm van de sinussen. Die holten boven de oogkassen variëren van klein en eenvoudig tot groot en met veel kamers, en zijn even uniek voor een individu als zijn of haar vingerafdrukken.

				Savannah’s sinussen gingen in haar voorhoofd omhoog als een kam op de kop van een kaketoe en de beelden ervan op de ziekenhuisfoto’s stemden exact overeen met die op mijn foto’s. Het chirurgisch aangebrachte gaatje was op alle foto’s duidelijk te zien. Vorm en plaats waren identiek op de foto’s die voor en na haar dood waren genomen.

				Het leed geen twijfel dat de schedel die in St. Basile was opgegraven van Savannah Claire Osprey was. Maar konden we de schedel en de femora koppelen aan het gedeeltelijke skelet dat bij Myrtle Beach was gevonden?

				Voordat ik uit Montreal was vertrokken, had ik een deeltje van de schacht van een van de femora gehaald en een kies uit de bovenkaak verwijderd. Ik was daarbij uitgegaan van de gedachte dat dna-proeven de vermoedelijke identiteit zouden kunnen bevestigen als verwanten gevonden konden worden of er monsters van het weefsel of het bloed van het slachtoffer beschikbaar waren die voor haar dood waren genomen. Hoewel de kies en de röntgenfoto’s dna-proeven nu onnodig maakten om de beenderen uit Montreal te identificeren, stond me nog een ander doel voor ogen.

				Met een bottenzaag zaagde ik een stukje van tweeënhalve centimeter af van de scheenbenen en de kuitbeenderen die Kate al die jaren had bewaard. Zwijgend keek ze toe terwijl de cirkelzaag door het droge bot ging en voor een poederachtige witte wolk zorgde.

				‘Het is niet waarschijnlijk dat het ziekenhuis al die tijd monsters heeft bewaard.’

				‘Nee,’ zei ik instemmend, ‘maar het gebeurt soms wel.’

				Dat was waar. Galstenen. Uitstrijkjes. Bloedvlekken. Oud dna was op allerlei vreemde plaatsen aangetroffen.

				‘Stel dat er geen verwanten te vinden zijn?’

				‘Door de sequentie van de beenderen bij Myrtle Beach te vergelijken met die uit St. Basile-le-Grand zullen we in elk geval te weten komen of ze allemaal van hetzelfde individu afkomstig zijn. Als dat het geval is, hebben we de beenderen van Myrtle Beach in wezen geïdentificeerd omdat we dat al met zekerheid hebben gedaan met de schedel in Montreal. Ik zou echter wel graag een dna-proef willen doen.’

				‘Stel dat er geen dna beschikbaar is?’

				‘Ik heb al objectglaasjes laten prepareren van een van de dijbenen uit St. Basile. Als ik terug ben, zal ik hetzelfde doen met deze monsters en dan alles onder een heel sterk vergrootapparaat bekijken.’

				‘Wat zal dat je kunnen vertellen?’

				‘In de eerste plaats de leeftijd. Ik zal kunnen vaststellen of de twee sets even oud zijn. Verder ga ik op zoek naar details in de microstructuur die mogelijk nuttig kunnen zijn.’

				Het was bijna één uur toen we de vier specimens van een label en een nummer hadden voorzien en Kate de papieren had ingevuld die de overdracht aan mij mogelijk maakten. We besloten snel te lunchen voordat we met het dossier van de zaak aan de slag gingen. Onder het eten van cheeseburgers en frietjes bij de plaatselijke Wendy’s vertelde ze wat er bekend was over de laatste uren van Savannah Osprey.

				Volgens de ouders had Savannah een doodnormale week achter de rug. Haar gezondheid was goed en ze verheugde zich op een gebeurtenis op haar school, al konden ze zich niet meer herinneren wat die inhield. Op de dag van haar verdwijning had ze de vroege middaguren doorgebracht met studeren voor een wiskundeproefwerk, waarover ze zich echter geen bijzondere zorgen leek te maken. Rond twee uur had ze gezegd dat ze iets bij de drogist wilde halen en was te voet het huis uit gegaan. Daarna hadden ze haar nooit meer gezien.

				‘In elk geval was dat de versie van papa,’ zei Kate tot slot.

				‘Was hij die dag thuis?’

				‘Tot een uur of half vier. Toen is hij in Wilmington het een en ander gaan ophalen en vervolgens naar Myrtle Beach gereden. De vertrektijd is bevestigd door zijn werkgever. Hij was wat aan de late kant met het afleveren van de bestelling, maar gaf daar de verkeersdrukte de schuld van.’

				‘Hebben jullie het huis of de vrachtwagen kunnen doorzoeken?’

				‘Nee. We konden hem niets voor de voeten werpen, dus hebben we nooit een huiszoekingsbevel kunnen krijgen.’

				‘En de moeder?’

				‘Brenda is ook een verhaal apart.’

				Kate nam een hap van haar cheeseburger en veegde toen haar mond af met een papieren servet.

				‘Brenda was die dag aan het werk. Ik geloof dat ze motelkamers schoonmaakte. Volgens haar verklaring was er niemand thuis toen ze om vijf uur terugkwam. Ze begon zich pas zorgen te maken toen het donker werd en Savannah nog altijd niet thuis was en ook niet had opgebeld. Rond middernacht raakte mama in paniek en gaf haar dochter als vermist op.’

				Ze dronk haar cola leeg.

				‘Brenda heeft ongeveer twee dagen meegewerkt. Toen draaide ze honderd tachtig graden om en besloot dat haar dochter met vrienden mee was gegaan. Vanaf dat moment hadden ze net zo goed met een ijspegel kunnen praten. De politie van Shallotte heeft contact met ons opgenomen en uiteindelijk informatie bij Savannah’s artsen en tandarts opgevraagd om die in de computer van het ncic in te voeren. Normaal gesproken is dat de taak van een ouder of voogd.’

				‘Vanwaar die ommezwaai?’

				‘Dwayne zal haar wel hebben bedreigd.’

				‘Wat is er met hem gebeurd?’

				‘Ongeveer vijf jaar nadat Savannah was verdwenen, moet hij sterk naar de bergen zijn gaan verlangen. Hij is helemaal naar Chimney Rock gereden om de vierde juli met zijn makkers kamperend en drinkend te vieren. De tweede avond is hij naar de stad gereden om bier te halen, van de hoofdweg af geraakt en Hickory Nut Gorge in gedoken. Hij is de wagen uit geslingerd en die is toen over hem heen gedenderd. Ik heb begrepen dat de diameter van Dwaynes hoofd groter was dan die van de reserveband toen ze hem vonden.’

				Kate verfrommelde het verpakkingsmateriaal van haar lunch, legde het midden op het dienblad en schoof haar stoel naar achteren.

				‘Het onderzoek is zo ongeveer tegelijkertijd met Dwayne doodgebloed,’ zei ze terwijl ze alles in een afvalbak deponeerde.

				We liepen het restaurant uit en een kleine patio op waar een stokoude zwarte man met een pet van de Yankees op ons begroette met het standaard: ‘Hai!’ Hij was met een tuinslang bezig de bloemen te besproeien en de geur van natte aarde en petunia’s vermengde zich met die van braadvet.

				De middagzon werd door het asfalt fel weerkaatst en verwarmde mijn hoofd en schouders terwijl we het parkeerterrein overstaken naar Kates auto. Toen we onze veiligheidsgordels hadden omgedaan, vroeg ik:

				‘Denk je dat hij het heeft gedaan?’

				Er volgde een stilte voordat ze reageerde.

				‘Ik weet het niet, Tempe. Sommige dingen klopten niet.’

				Ik wachtte terwijl zij haar gedachten ordende.

				‘Dwayne Osprey had een drankprobleem en was even vals als een slang, maar het feit dat hij in Shallotte woonde, betekende dat een of ander dorp was beroofd van de dorpsgek waarop het recht had. Ik bedoel te zeggen dat de vent loeistom was. Ik heb nooit gedacht dat hij zijn kind kon vermoorden en haar lichaam naar een andere stad kon vervoeren, om vervolgens zijn sporen volledig toe te dekken. Daar had hij domweg niet genoeg grijze cellen voor. Bovendien was er die week een heleboel gaande.’

				‘Zoals?’

				‘Elk jaar wordt er midden in de maand mei bij Myrtle Beach een grote rally georganiseerd. Die is verplicht voor de zuidelijke afdelingen van de Hells Angels en gewoonlijk komen er ook veel Pagans opdagen. Het wemelde daar die week van de bikers, van Outlaws tot Rubbies.’

				‘Rubbies?’

				‘Rich urban bikers. Rijke bikers uit de steden. In elk geval ben ik om die reden bij die zaak betrokken geraakt. Mijn baas dacht dat er een verband met een bende kon zijn.’

				‘Was die er ook?’

				‘We hebben er nooit een kunnen vinden.’

				‘Wat denk jij?’

				‘Tempe, ik weet het niet. Shallotte ligt langs Hoofdweg 17, en route naar Myrtle Beach, en er zijn daar tientallen motels en cafetaria’s. Gezien al het verkeer dat die week van en naar South Carolina reed, kan ze de een of andere psychopaat tegen het lijf zijn gelopen die van de hoofdweg was afgedraaid om een kippetje te verorberen.’

				‘Maar waarom zou zo iemand haar hebben vermoord?’ Zodra ik die vraag had gesteld, wist ik dat hij stom was.

				‘Mensen worden doodgeschoten omdat ze te dicht bij een ander in de buurt rijden, omdat ze rood dragen op een plek waar de blauwe bende zich ophoudt, omdat ze bij de verkeerde leverancier hun waar betrekken. Misschien heeft iemand haar gewoon vermoord omdat ze een bril droeg.’

				Of om geen enkele reden, zoals bij Emily Anne Toussaint.

				Toen we terug waren in het lab, pakten we het dossier en begonnen documenten te bekijken. Medische dossiers. Dossiers van de tandarts. Verslagen van arrestaties en verhoren, van een buurtonderzoek. Handgeschreven aantekeningen van mensen die hadden gepost.

				Het sbi en de politie van Shallotte hadden elke aanwijzing nagetrokken. Zelfs de buren hadden een handje geholpen door vijvers, rivieren en bossen te doorzoeken. Allemaal zonder succes. Savannah Osprey was haar huis uit gelopen en verdwenen.

				Negen maanden na haar verdwijning waren de stoffelijke resten bij Myrtle Beach gevonden. Omdat de lijkschouwer van Horry County een verband met de zaak-Osprey vermoedde, nam hij contact op met de autoriteiten van North Carolina en stuurde de beenderen naar Chapel Hill. De patholoog maakte melding van overeenkomsten, maar concludeerde dat een positieve identificatie van het skelet onmogelijk was. Officieel was er nooit een spoor van Savannah gevonden.

				Het laatste document in het dossier was gedateerd op 10 juli 1989. Na de dood van Dwayne Osprey was zijn vrouw opnieuw verhoord. Brenda bleef bij haar verhaal dat haar dochter was weggelopen.

				Na zevenen hadden we alles doorgenomen. Mijn ogen brandden en mijn rug krijste het uit omdat ik uren over kleine druklettertjes en slecht leesbare handschriften gebogen had gezeten. Ik was moe en ontmoedigd en ik had mijn vliegtuig terug gemist. Verder was ik bijna niets wijzer geworden. Een zucht van Kate vertelde me dat zij er net zo aan toe was.

				‘Wat nu?’ vroeg ik.

				‘Nu gaan we voor jou een plek zoeken waar je kunt logeren, nemen we een lekker maaltje tot ons en zullen we bedenken hoe we verder moeten gaan.’

				Dat leek een plan.

				Ik reserveerde een kamer in een Red Roof Inn aan de Interstate 40 en boekte een ochtendvlucht. Toen probeerde ik Kit te bellen, maar er werd niet opgenomen. Verbaasd sprak ik een boodschap in, plus het nummer van mijn gsm. Toen ik daarmee klaar was, pakten Kate en ik onze respectieve beenderen in en reden naar haar kantoor aan Garner Road.

				Het sbi was ondergebracht in een gebouw dat een scherp contrast vormde met het ultramoderne misdaadlab ervan. Het laatste is een hoog, betonnen gebouw, heel steriel en efficiënt. Het gebouw van hoofdkwartier telt slechts twee verdiepingen en is opgetrokken uit rode baksteen met crèmekleurige randen. Het wordt omgeven door een keurig bijgehouden terrein en je komt er via een laan met statige eiken. Het complex past beter bij de kleine antiekwinkel ertegenover dan bij de gigant verderop langs de weg.

				We parkeerden op de brede weg, pakten onze pakjes en liepen naar het gebouw. Rechts was een cirkelvormige heg met in de borders geplante goudsbloemen en driekleurige viooltjes. In het midden van de tuin stonden drie stokken. Ik kon het geklapper van stof en het gerinkel van metaal horen toen een geüniformeerde agent de laatste vlag streek. Hij werd van achteren beschenen door een zon die gedeeltelijk aan het oog werd onttrokken door het dak van het Highway Patrol Training Center.

				We liepen door de glazen deur met het wapen van het ministerie van Justitie, staatsbureau van onderzoek van North Carolina, legitimeerden ons bij de beveiliging en namen de trap naar de tweede verdieping. Toen borgen we de beenderen weer op, nu in een afsluitbare kast in Kates kleine kantoor.

				‘Wat zou je graag willen eten?’

				‘Vlees,’ zei ik zonder te aarzelen. ‘Rood vlees, gemarmerd met echt vet.’

				‘We hebben voor de lunch al cheeseburgers gegeten.’

				‘Ja, maar ik heb net een verhaal gelezen over de evolutie van de Neanderthalers tot moderne mensen. De sleutel lijkt meer vet in het eten te zijn geweest. Misschien zullen een paar grote ribkoteletten ons gedachteproces helpen.’

				‘Je hebt me overtuigd.’

				Dat vlees bleek een goed idee te zijn. Of misschien kwam het gewoon omdat we geen onduidelijke uitdraaien of gekopieerde documenten hoefden te bekijken. Toen onze fruitcocktail arriveerde, hadden we ons op de kernvraag geconcentreerd.

				De beenderen in Montreal waren ongetwijfeld van Savannah. Over de hier gevonden beenderen moest de jury nog een oordeel vellen. Kon een ziekelijke, zestienjarige tiener met slechte ogen en een timide persoonlijkheid tweeëntwintighonderd kilometer naar het noorden reizen, naar een ander land, om daar te sterven? Of was een deel van de beenderen van een dood meisje vanuit de Carolina’s naar Montreal gebracht en daar begraven?

				Als Savannah in Montreal was overleden, waren de beenderen die bij Myrtle Beach waren gevonden niet van haar.

				Hoewel Kate niet in die theorie geloofde, gaf ze wel toe dat het mogelijk was.

				En als de beenderen bij Myrtle Beach van Savannah waren, was een deel van het skelet vervoerd.

				Ik bestudeerde de foto’s die op de plaats van de vondst waren genomen en ontdekte niets verontrustends. De mate waarin het lijk was vergaan leek te kloppen met een periode van negen maanden, en de postmortem-periode stemde overeen met de dag waarop Savannah was verdwenen. Anders dan het graf bij het clubhuis van de Vipers wees hier niets op een herbegrafenis.

				Dat bood verschillende mogelijkheden.

				Savannah was bij Myrtle Beach overleden.

				Savannah was elders overleden en haar lichaam was naar Myrtle Beach gebracht.

				Savannah’s lichaam was in stukken gehakt en delen ervan waren ofwel naar Myrtle Beach gebracht of daar achtergelaten, waarna de schedel en de botten van haar benen naar Canada waren getransporteerd.

				Maar als het lichaam met opzet in stukken was gehakt, waarom waren daar dan op de beenderen geen sporen van te vinden?

				De hamvraag bleef bestaan. Hoe was Savannah, geheel of gedeeltelijk, levend of dood, in Quebec beland?

				‘Denk je dat ze de zaak zullen heropenen?’ vroeg ik terwijl we op de rekening wachtten.

				‘Dat betwijfel ik. Iedereen was er behoorlijk zeker van dat Dwayne het had gedaan. Het onderzoek was al ver voor zijn ongeluk op een dood spoor beland, maar zijn dood zette er definitief een punt achter.’

				Ik gaf de ober mijn Visakaart en negeerde Kates protesten.

				‘Wat nu?’

				‘Ik zal je zeggen wat ik denk,’ zei ze. ‘In de eerste plaats heb je achterbaks gedaan met de rekening.’

				Ja, ja. Met een handgebaar maakte ik duidelijk dat ze moest doorgaan.

				‘Savannah’s schedel is in Quebec op een terrein van bikers gevonden.’

				Ze stak bij elk nieuwe punt een vinger omhoog.

				‘De Vipers zijn een puppetclub van de Hells Angels, nietwaar?’

				Ik knikte.

				‘De Angels verzamelden zich in de week waarin Savannah is verdwenen iets verderop langs de hoofdweg van haar geboortestad.’

				Een derde vinger sloot zich aan bij de andere twee.

				‘Haar skelet is gevonden in Myrtle Beach State Park, een steenworp verwijderd van de plaats waar de rally werd gehouden.’

				Onze blikken kruisten elkaar.

				‘Het lijkt de moeite waard dat eens te onderzoeken.’

				‘Maar dat heb je toch al gedaan?’

				‘Toen hadden we de schakel met Quebec nog niet ontdekt.’

				‘Wat stel je voor?’

				‘In het begin van de jaren tachtig zijn de bikers van Carolina behoorlijk tekeergegaan. Laten we er mijn dossiers maar eens bijhalen en kijken wat we kunnen ontdekken.’

				‘Gaan die dossiers van jou zo ver terug?’

				‘Het verzamelen van historische informatie is een van mijn opdrachten. Voorafgaande handelingen zijn vaak belangrijk bij rico-onderzoeken, zeker oude moordzaken.’

				Ze verwees naar de Racketeering Influenced and Corrupt Organizations Act die in 1970 door Nixon was ondertekend en vaak werd gebruikt voor het gerechtelijk vervolgen van de georganiseerde misdaad.

				‘Verder stappen bendeleden vaak van de ene afdeling op de andere over en het is handig te weten wie op welk moment waar was als je op zoek bent naar getuigen. Ik heb tonnen informatie, inclusief foto’s en videobanden.’

				‘Ik heb de hele avond en nacht de tijd,’ zei ik, mijn handen spreidend.

				‘Laten we dan maar eens bikers gaan bekijken.’

				Dat deden we, tot mijn gsm ’s morgens om zeven minuten voor half zes rinkelde. Een telefoontje uit Montreal.
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				Les Appartements du Soleil waren in tegenstelling tot hun naam allesbehalve zonnig. Maar het zou geen goede zaak zijn geweest het complex naar zijn werkelijke kenmerken te vernoemen. Het gebouw was donker en somber, de ramen aangekoekt met vet en dicht geverfd door jaren slecht onderhoud. De kleine balkons op elk van de vier verdiepingen stonden vol verroeste barbecues en goedkope tuinstoelen, plastic vuilnisemmers en allerlei sportapparatuur. Op een paar ervan zag ik bloembakken, de inhoud al seizoenen lang bruin en verwelkt.

				Maar niemand kon bezwaar aantekenen tegen het verwarmingssysteem. Gedurende de dag die ik in North Carolina had doorgebracht, had de lente Quebec eindelijk bereikt en toen mijn toestel landde, was het er twintig graden. Nu was het al warmer, maar de radiatoren van de Soleil ploeterden voort en zorgden binnen voor een temperatuur van een graad of dertig. De combinatie van de hitte en de geur van verrotting maakte je misselijk en gaf je de neiging oppervlakkig adem te halen.

				Vanaf de plaats waar ik stond kon ik in elk van de kamers van het smerige flatje kijken. De keuken was links van me en de huiskamer rechts. De slaapkamer en de badkamer bevonden zich recht voor me. Het geheel zag eruit alsof de bewoner een garage sale had gehouden, hoewel de troep en de stank zelfs de meest fanatieke koopjesjager zou hebben afgeschrokken.

				Op elk oppervlak boven de vloer lagen stukken gereedschap, tijdschriften, pockets, flessen en kapotte apparaten en de vloer zelf stond vol kampeerspullen, auto- en motoronderdelen, kartonnen dozen, hockeysticks en plastic zakken die met metaaldraad waren dichtgebonden. Een piramide van bierblikjes reikte aan de andere kant van de huiskamer bijna tot het plafond en aan de zijmuren waren gescheurde en omkrullende posters bevestigd. Eentje op de rechtermuur maakte reclame voor een concert van de Grateful Dead op 17 juli 1983. Daaronder pleitte een blanke vuist voor arische zuiverheid.

				Op de bovenste poster links, ‘Le Hot Rod’ getiteld, stond een penis met een Ray-Bans afgebeeld, en een rokende sigaret die tussen die penis en de andere geslachtsdelen in was geklemd. Op de poster eronder prijkte een stijve penis, met de woorden astro-cock in kloeke letters over de eikel. Het orgaan werd omgeven door sterrenbeelden, met een wijze boodschap onder elk ervan. Ik besloot mijn sterrenbeeld niet te raadplegen.

				Voorzover ik kon zien bestond het enige praktisch bruikbare meubilair uit een tafel met een formicablad en een enkele stoel in de keuken, een lits-jumeaux in de slaapkamer en een leunstoel in de huiskamer. Er zat een lichaam in die stoel, het hoofd een vervormde rode massa boven een zwartgeblakerde romp en dito ledematen. In het vlees ingebed zag ik een verbrijzelde schedel en aangezichtsbeenderen, een deel van een neusgat met snorharen langs de rand en een volledig oog. De onderkaak hing slap maar was wel intact en liet een purperen tong en rottende, bruine tanden zien.

				Iemand had botdeeltjes en hersenmoes verzameld en in een plastic zak met rits gedaan. Die lag op de schoot van de man, alsof hij de opdracht had gekregen over zijn eigen hersenen te waken. Een grote flap huid zat op de rand van de stoel geplakt, glad en glanzend als de buik van een baars.

				De dode zat tegenover een kleine televisie waarvan de kapotte antenne was vervangen door een kleerhangertje. Een gedraaid uiteinde wees in de richting van zijn hoofd, als de vinger van een getuige die op een vondst wijst. Niemand had de moeite genomen het toestel uit te zetten en ik kon Montel horen praten met mannen wier moeders hun geliefden hadden gestolen. Ik vroeg me af wat de discussiërende mensen van hun afschuwelijk ogende kijker zouden vinden.

				Een lid van het identificatieteam was in de slaapkamer met poeder op zoek naar mogelijke vingerafdrukken, terwijl een ander lid in de keuken hetzelfde deed. Een derde lid, een vrouw, was met een camcorder in de weer, die ze in elke kamer langzaam liet ronddraaien terwijl ze af en toe inzoomde om close-ups van de troep te maken. Voordat ik hier was gearriveerd, had ze tientallen gewone foto’s van het slachtoffer en zijn sombere omgeving gemaakt.

				LaManche was gekomen en weer vertrokken. Omdat het lichaam niet ernstig was verbrand en nog nauwelijks vergaan, was mijn aanwezigheid niet echt noodzakelijk, al was dat in de beginfase niet duidelijk geweest. Bij de eerste meldingen was gesproken over een lichaam en een brand, dus was ik erbij gehaald en waren er transportregelingen getroffen. Toen de toestand goed in ogenschouw werd genomen, was ik onderweg vanuit Raleigh en was het het eenvoudigst geweest het oorspronkelijke plan gewoon ten uitvoer te brengen. Quickwater had me bij het vliegveld opgehaald en me hierheen gereden.

				Les Appartements du Soleil lagen ten zuiden van Centre-ville, aan een kleine straat ten oosten van de Rue Charlevoix. De buurt, die bekendstond als Pointe-St-Charles, bevond zich op het eiland van Montreal, dus ressorteerde de moord onder de cum.

				Michel Charbonneau stond aan de andere kant van de kamer. Zijn gezicht had de kleur van Pepto-Bismol en zijn vochtige haar piekte. Hij had geen jasje aan en zijn kraag was drijfnat van het zweet. Zijn das hing onder het geopende bovenste knoopje van zijn overhemd. Desondanks was hij nog steeds veel te kort. Ik zag hem een zakdoek uit zijn zak vissen en daarmee over zijn voorhoofd strijken.

				Charbonneau had me ooit verteld dat hij als tiener op de olievelden in Texas had gewerkt. Hoewel hij het leven als cowboy prachtig had gevonden, had hij het tegen de hitte moeten afleggen en was hij teruggekeerd naar Chicoutimi, waarna hij uiteindelijk naar Montreal was gegaan en zich bij de politie had aangesloten.

				Op dat moment kwam Quickwater de keuken uit. Het was bekend dat het slachtoffer connecties had met bendes, dus was Carcajou er ook bij betrokken.

				De man ging naast Charbonneau staan en samen keken ze naar een team dat bloedspetters in een hoek achter het slachtoffer aan het onderzoeken was. Ronald Gilbert hield een grijs en wit gestreepte, L-vormige meetlat tegen de muur, terwijl een jongere man video-opnamen en foto’s maakte. Ze maakten nog eens foto’s met een loodlijn erbij en toen pakte Gilbert een passer om een aantal maten te nemen. Hij voerde de gegevens op een laptop in en hanteerde toen weer de meetlat en de loodlijn. Nog meer video-opnamen. Nog meer foto’s. Nog meer metingen. Overal was bloed. Spetters op het plafond en de muren en op voorwerpen die tegen de plinten aan stonden. Het tweetal zag eruit alsof het hier al lange tijd mee bezig was.

				Ik haalde diep adem en liep naar de rechercheurs toe.

				‘Bonjour. Comment ça va?’

				‘Hallo, doc. Hoe gaat-ie?’ Charbonneaus Engels was een eigenaardige mengeling van québécois en Texaans slang, het meeste ervan ouderwets.

				‘Bonjour, monsieur Quickwater.’

				Quickwater draaide zich iets en keek geërgerd omdat hij mijn aanwezigheid moest erkennen. Toen richtte hij zijn aandacht weer op het team dat met de bloedspetters bezig was. Ze filmden een akoestische gitaar die rechtop op een roestende vogelkooi stond. Achter die kooi zag ik een sportpet tegen de muur, met de letters cock midden in een wijnkleurige vlek. Ik dacht aan de posters en vroeg me af welke geile, macho boodschap ons door het bloedbad was bespaard.

				‘Waar is Claudel?’ vroeg ik aan Charbonneau.

				‘Die zit achter een verdachte aan, maar hij zal zo meteen wel terugkomen. Die kerels zijn echt een hoofdstuk apart, nietwaar?’ Zijn stem klonk walgend. ‘Hebben de morele kwaliteiten van mestkevers.’

				‘Heeft dit zeer beslist met een bende te maken?’

				‘Ja. De man die daar zit en er niet al te best uitziet, is Yves Desjardins, straatnaam “Cherokee”. Hij was een Predator.’

				‘Hoe passen die binnen het geheel?’

				‘De Predators zijn ook een puppetclub van de Hells Angels.’

				‘Net als de Vipers.’

				‘Klopt als een zwerende vinger.’

				‘Dus dit is een moordaanslag van de Rock Machine?’

				‘Waarschijnlijk wel, al heb ik begrepen dat Cherokee al in jaren niet meer actief was. Hij had een slechte lever. Nee. Darmkanker. Dat was het. Niet verbazingwekkend gezien de shit die die gozers gewoonlijk aan boord hebben.’

				‘Wat had hij gedaan om de oppositie tegen zich in het harnas te jagen?’

				‘Cherokee had een soort bedrijfje in reserve-onderdelen.’ Toen Charbonneau een weids gebaar maakte, kon ik een donkere halvemaan onder zijn oksel zien. ‘Maar kennelijk waren tanden van tandraderen en carburateurs niet winstgevend genoeg. We hebben rond de twee kilo coke in de la met het ondergoed van de grote krijger gevonden. Ongetwijfeld een veilige plek, omdat hij eruitziet alsof hij nooit een schone onderbroek aantrok. Dat is in elk geval waarschijnlijk de inspiratie voor dit verrassingsbezoek geweest. Maar wie zal het zeggen? Misschien was het een wraakneming voor de moord op Marcotte.’

				‘Spider.’

				Charbonneau knikte.

				‘Zijn er sporen gevonden van braak?’

				‘In de slaapkamer is een raam kapot, maar daar zijn ze niet door naar binnen gekomen.’

				‘O nee?’

				‘De meeste glasscherven liggen in het steegje. Het raam lijkt van binnenuit te zijn ingeslagen.’

				‘Door wie?’

				Hij hield zijn handen met de palmen naar boven omhoog.

				‘Hoe is de moordenaar dan binnen gekomen?’

				‘Hij moet de deur voor hem hebben opengemaakt.’

				‘Waarom zou hij zoiets hebben gedaan?’

				‘Cherokee was even sluw als een pitbull en net iets minder vriendelijk. Maar hij had de statistieken al overleefd en begon zich waarschijnlijk onsterfelijk te voelen.’

				‘Met uitzondering van die kanker dan toch.’

				‘Klopt. Ik wil je iets laten zien.’

				Charbonneau liep naar het lichaam toe en ik ging achter hem aan. Dichterbij was de stank erger: een misselijkmakend mengsel van verbrand hout, benzine, uitwerpselen en rottend vlees. Hij pakte zijn zakdoek weer en drukte die tegen zijn neus.

				‘Kijk naar de tatoeages.’ Gedempt.

				Cherokees rechterhand lag in zijn schoot. Zijn linker hing in een rare hoek over de armleuning van de stoel, met de vingers richting tapijt. Ondanks de dikke laag roet was op zijn rechterpols duidelijk een stel doodskoppen te zien. Vijftien, alles bij elkaar, in de vorm van een piramide, zoals de mysterieuze offers die in Europese grotten zijn gevonden. Maar deze trofeeën lieten een onderscheid zien dat onze voorouders de Neanderthalers niet hadden gemaakt. Dertien van de doodskoppen hadden zwarte ogen, twee rode.

				‘Als kerfjes op een geweer.’ Charbonneau haalde de zakdoek net lang genoeg van zijn mond weg om iets te kunnen zeggen. ‘Zwart betekent dat hij een man heeft gedood. Rood staat voor een vrouw.’

				‘Nogal stom om daarmee te koop te lopen.’

				‘Ja, maar deze jongen behoorde tot de oude school. Vandaag de dag luisteren ze beter naar hun advocaten.’

				Gezien de mate waarin het lichaam was opgezwollen en de huid loshing, vermoedde ik dat hij al een paar dagen dood was.

				‘Hoe is hij gevonden?’

				‘Op de gebruikelijke manier. Een buur klaagde over stank. Verbazingwekkend dat iemand zoiets in dit rattenhol opvalt.’

				Ik keek weer naar het lichaam. Los van de slechte tanden en de snor was het onmogelijk te zeggen hoe hij eruit had gezien. Wat er over was van zijn hoofd rustte tegen de rugleuning van de stoel, met een donkere bloem op de bekleding eromheen. Ik kon kogelhulzen zien in het vlees dat eens zijn gezicht was geweest.

				‘Wat vind je van de speciale effecten, doc?’

				Charbonneau wees op het gevlochten tapijtje onder de voeten van het slachtoffer. Dat was erg geblakerd, net als de onderkant van de stoel. Cherokee zelf was dat ook en zijn hangende linkerhand, broekspijpen en laarzen waren verschroeid. Maar verder was er weinig schade die met een brand te maken had.

				Voor de stoel was een vuurtje gestookt en de nog vaag aanwezige geur van benzine suggereerde het gebruik van een middel dat het vuur snel moest aanwakkeren. De vlammen hadden het lichaam waarschijnlijk omgeven en waren toen bij gebrek aan brandstof weer gedoofd. Tegen die tijd had de moordenaar zich allang uit de voeten gemaakt.

				Charbonneau bracht de zakdoek weer naar zijn neus.

				‘Typerend voor de bikers. Eerst het doelwit doodschieten en dan het lichaam in de fik steken.’

				‘Waarom zou deze kerel de deur hebben opengedaan als hij in de achtertuin van iemand anders cocaïne aan het dealen was?’

				‘Misschien was de darmkanker doorgeslagen naar zijn hersens. Misschien zat hij onder de dope of had hij het waanidee dat alles normaal was. Wie weet verdomme hoe zij denken? Of zij wel denken.’

				‘Kan het zijn eigen club zijn geweest?’

				‘Dat is wel eens eerder voorgekomen.’

				Op dat moment arriveerde Claudel. Charbonneau excuseerde zich om zich bij zijn collega te voegen. Hoewel ik nieuwsgierig was naar de verdachte die hij had verhoord, wilde ik even niets te maken hebben met het team Claudel-Quickwater. Dus liep ik naar het verste uiteinde van de kamer om de analisten die met de bloedspetters bezig waren weer gade te slaan. Zij waren nu klaar met de westelijke muur en gingen de bocht om naar de noordelijke.

				Hoewel ik zo ver mogelijk van het lichaam vandaan was gaan staan, werd de stank in de kamer ondraaglijk. Verder had Charbonneau gelijk. Het lijk was slechts een element van de misselijkmakende cocktail van schimmel, motorolie, verschaald bier, zweet en jaren slecht koken. Het was moeilijk je voor te stellen dat iemand in zo’n smerige omgeving had kunnen leven.

				Ik keek op mijn horloge. Kwart over twee. Ik overwoog een taxi te nemen en draaide me om naar het raam achter me.

				Cherokee woonde op de eerste etage en zijn balkon was nog geen een meter tachtig boven de stoep. Door het smerige glas kon ik de gebruikelijke armada van patrouillewagens, busjes en onopvallende wagens zien. Buren stonden in groepjes toe te kijken op de stoepen van flatgebouwen in de buurt. Auto’s en busjes van de pers maakten de verwarring in de smalle straat nog groter.

				De wagen van het lijkenhuis reed voor toen ik dat alles stond te bekijken. Twee mannen stapten uit, maakten de achterdeuren open en trokken een brancard naar buiten. Ze klapten de poten uit en duwden het ding het korte pad naar de ingang van het gebouw op terwijl ze tussen glanzende modderplassen door laveerden. Leuk. De voortuin van du Soleil.

				Binnen een paar seconden klopte het transportteam op de deur. Claudel liet hen binnen en ging toen weer bij de groep staan. Ik wapende mezelf en liep op de rechercheurs af. Claudel onderbrak zijn verslag van het verhoor van de belangrijkste verdachte niet.

				‘Denk je dat die muur een grote troep is?’ Claudel wees op de noordwestelijke hoek waar de twee mannen nog altijd bloedspetters maten en die ook filmden. ‘Het jasje van deze vent ziet eruit alsof hij het in een slachthuis heeft aangehad. Natuurlijk heeft die kleine kakkerlak nog geen hersens genoeg om de vleugels van een mot los te trekken.’

				‘Waarom heeft hij het niet in de vuilnisbak gesmeten?’ Charbonneau.

				‘Hij zal wel te zuinig zijn geweest om afstand te kunnen doen van het leer en hij zal ook wel hebben gedacht dat we hem nooit hiermee in verband zouden brengen. Maar voor het geval dát had hij wel de tijd genomen om het bloed eraf te vegen en het onder zijn bed te verstoppen.’

				‘Is hij hier maandagavond gesignaleerd?’

				‘Vlak na middernacht.’

				‘Dat klopt met het door LaManche geschatte tijdstip van overlijden. Met welk verhaal kwam hij?’

				‘Hij heeft een beetje moeite om zich dingen te herinneren. George lijkt niet vies te zijn van een slok.’

				‘Banden met het slachtoffer?’

				‘George hangt al jaren rond bij de Heathens. Ze laten hem rijden en wat hasj verhandelen, dus denkt hij dat hij belangrijk is. Maar hij staat binnen de hiërarchie zo laag dat hij een snorkel nodig heeft om adem te kunnen halen.’

				Een van de mensen van het lijkenhuis riep Claudel en de rechercheur gaf een teken dat ze hun gang konden gaan. Een van de mannen vouwde een lijkzak open en legde die op de brancard, terwijl de andere een zak van bruin papier over de linkerhand van Cherokee schoof.

				Ik keek naar Claudel, die hier zo slecht op zijn plaats leek te zijn. Op zijn voorhoofd parelden geen zweetdruppeltjes, zijn haar zat perfect en de vouwen in zijn broek waren messcherp. Armani te midden van een nachtmerrie.

				‘Misschien zag hij deze moord als dé kans om hogerop te komen,’ zei Charbonneau.

				‘Ongetwijfeld. Maar George Dorsey zal lange tijd niet mobiel zijn.’ Claudel.

				‘Hebben we genoeg om hem vast te kunnen houden?’ Quickwater.

				‘Zo nodig zal ik hem vasthouden op verdenking van spugen. Mijn bronnen hebben me verteld dat Dorsey kortgeleden heeft laten weten dat hij op zoek was naar werk en dat elke klus in aanmerking kwam. We verdenken hem van een andere moord, dus heb ik zijn foto links en rechts laten zien. Een getuige heeft verklaard dat hij hier was op het moment waarop er werd geschoten en toen ik bij hem langsging om deze zaak te bespreken, vond ik dat jasje vol bloed. Denk je dat dat genoeg zal zijn?’

				Op dat moment begon de radio van Claudel statische geluiden te maken. Hij liep naar de deur, luisterde, zei iets en gebaarde toen naar Quickwater. De twee mannen spraken even met elkaar en wezen vervolgens op mij en de deur. Toen Charbonneau zijn duimen omhoogstak, zwaaide Quickwater en liep de hal in. Claudel liep naar ons terug.

				Geweldig. Aan mij was voorbijgegaan alsof ik iemands jonge zusje was.

				Er zijn twee emoties die me geagiteerd maken: het gevoel klem te zitten en het gevoel nutteloos te zijn. Nu ervoer ik beide en daardoor werd ik rusteloos.

				Verder zat me aan alles hier iets dwars. Ik wist dat dit niet mijn vakgebied was, maar ik bleef denken aan de dia’s die ik in het hoofdkwartier van Carcajou had gezien. Wat ik nu zag, leek niet echt te kloppen.

				Wat kon het me ook schelen? Ik had niet gevraagd of ik hierheen mocht komen.

				‘Is dit niet een beetje anders dan hun normale methode om iemand om zeep te helpen?’

				Claudel draaide zich mijn kant op en zijn gezicht had de gebruikelijke koude uitdrukking.

				‘Wat zegt u?’

				‘Is het voor bikers niet ongebruikelijk iemand met een geweer neer te knallen? Hetzelfde geldt overigens voor de mislukte poging tot brandstichting.’

				Charbonneau trok een wenkbrauw en beide schouders op. Claudel zei niets.

				‘Het is zo’n rotzooitje,’ ging ik door, vastberaden hier een bijdrage aan te leveren. ‘In de zaken die ik heb bekeken waren de moordaanslagen behoorlijk efficiënt.’

				‘Zoiets kan gebeuren,’ zei Charbonneau. ‘Misschien werd de dader gestoord.’

				‘Ik denk dat ik dat nu precies bedoel. Stellen bikers vooraf geen onderzoek naar hun slachtoffers in en kiezen ze dan niet voor een plek waarvan ze weten dat ze er niet zullen worden gestoord?’

				‘Bij een dode biker die in de drugshandel aan het freelancen was, hoeven we niet de ledenlijst van de Unitariërskerk te bekijken om de dader te vinden.’ Claudels stem klonk koel.

				‘En we moeten de deur naar onze hersens ook niet dichtsmijten nadat de eerste theorie daar in is gezweefd,’ zei ik sarcastisch.

				Claudel zond me een blik toe die een tot het uiterste beproefd geduld suggereerde.

				‘Mevrouw Brennan, u bent misschien heel goed in het opgraven van lijken en het meten van botten, maar die vaardigheden zijn niet het belangrijkst bij dit moordonderzoek.’

				‘Monsieur Claudel, het is moeilijk om een moordenaar te vinden als je niet weet wie is vermoord. Gaat ú zijn gezicht weer opbouwen?’ Van woede begon mijn gezicht te gloeien.

				‘Dat zal hier geen probleem zijn. De vingerafdrukken behoren voldoende te zijn.’

				Dat wist ik, maar de arrogantie van Claudel haalde het slechtste in mij boven.

				Charbonneau sloeg zijn armen over elkaar en ademde diep uit.

				Claudel keek op zijn horloge en ik zag een flits van een gouden manchetknoop. Toen liet hij zijn arm weer langs zijn lichaam hangen.

				‘Monsieur Charbonneau en ik zullen u wegbrengen.’ Zijn stem wees erop dat hij deze zaak nu niet verder zou bespreken.

				‘Dank u.’

				We liepen de kamer door en ik keek nog een laatste keer naar de stoel waarin Yves ‘Cherokee’ Desjardins was gestorven. Die was nu leeg, maar een wolk met de kleur van rode port gaf de plaats aan waar zijn hoofd had gerust. Donkere riviertjes liepen omlaag, als de klauwen van een roofvogel die dolgraag een hapje wil verschalken.

				Claudel hield de deur open en ik liep de gang op, waarbij ik mijn tassen zo stevig vasthield dat mijn nagels in de muizen van mijn handen sneden. Ik ergerde me nog steeds aan de hooghartige houding van Claudel en terwijl ik langs hem liep, kon ik de verleiding niet weerstaan hem een laatste schimpscheut toe te dienen.

				‘Zoals u weet, monsieur Claudel, ben ik voor het lab de contactpersoon met Carcajou. U hebt beroepshalve de plicht ideeën en informatie met mij uit te wisselen, of u dat nu wilt of niet, en ik verwacht ook niets minder dan dat.’

				Toen liep ik met grote passen de hal door en het zonlicht in.
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				Hoewel we door stralend zonlicht reden, waren mijn gedachten duister. Toen ik me als vrijwilliger had aangemeld voor Carcajou, had ik dat gedaan om de schietpartij die Emily Anne het leven had gekost te helpen oplossen, niet om me aan te sluiten bij de moord-van-de-dag-club. Ik zat achterin en mijn gedachten schoten heen en weer tussen Yves ‘Cherokee’ Desjardins en Savannah Claire Osprey, slachtoffers die evenveel van elkaar verschilden als Charlie Manson en de Sugarplum Fairy.

				Maar Savannah was niet weggedanst met Ariel of Puck en ik kon het beeld van het meisje met de spillebeentjes in het te ruim zittende badpak niet van me af zetten. Ik bleef mezelf vragen stellen over het giftige web waarin ze was getrokken.

				Ik werd ook achtervolgd door het afschuwelijke tafereel dat we net achter ons hadden gelaten. Hoewel het dynamische duo op de voorbank ervan overtuigd was dat Cherokee door bikers was vermoord, leek er nog altijd iets niet te kloppen. Ik hoefde me daar niet mee bezig te houden, maar het bleef me dwarszitten en mijn hersenen prikkelen.

				Savannah en Cherokee. Cherokee en Savannah. En Ronald en Donald Vaillancourt, Robert Gately en Félix Martineau. En Emily Anne Toussaint, het kleine meisje dat had gedanst en geschaatst en dol op wafels was geweest. Hun levens leken niet met elkaar te zijn verbonden. De enige band was een postume, geschapen door dossiers van moordzaken.

				Niemand zei iets. Af en toe sputterde de radio terwijl die kanalen scande, ijverig lettend op zaken die de aanwezigheid van de politie vereisten.

				In de Ville-Marie Tunnel kwamen we even vast te zitten in het drukke verkeer dat de afslag naar Berri nam. Ik keek naar de stroom auto’s die onderweg waren naar de oude stad en werd weer melancholiek. Waarom zat ik klem te midden van Señor Sikkeneur en zijn partner, de beenderen van een dood meisje bij mijn voeten en visioenen van verminkte bikers in mijn hoofd? Waarom was ik niet onderweg naar het Place Jacques Cartier, denkend aan een dineetje, een dansje of een glas met een geliefde?

				Het genoegen van een drankje kon ik me echter niet permitteren.

				En ik had geen geliefde.

				Ryan.

				Niet aan denken, Brennan, want dan zul je in plaats van melancholiek depressief worden. Het eenvoudige feit is dat jij voor dit leven hebt gekozen. Je zou je analyses van botten kunnen beperken tot archeologische vondsten en je professionele commentaren tot vakliteratuur of collegezalen waarin jij praat en zij luisteren. Je hebt hier zelf om gevraagd en je hebt het gekregen, dus hou op met piekeren en doe je werk.

				Toen Charbonneau de auto voor het gebouw van de sq tot stilstand bracht, bedankte ik hem gespannen, smeet het portier dicht en liep naar de hoofdingang. Voordat ik bij het eind van het smeedijzeren hek was, gaf mijn gsm geluid. Dus zette ik de sporttas op de stoep en haalde het apparaat uit mijn handtas.

				‘Tante Tempe?’

				‘Hallo, Kit.’

				Ik was opgelucht en geërgerd toen ik zijn stem hoorde. Hoewel ik een aantal keren had gebeld sinds ik naar Raleigh was vertrokken, had Kit niet één keer opgenomen.

				‘Heb je mijn boodschappen ontvangen?’

				‘Ja. Slechte timing. Ik was de deur uit en toen ik thuis was, ben ik meteen mijn bed in gedoken. Ik dacht dat u niet zou willen dat ik u zo laat nog belde.’

				Ik wachtte.

				‘Ik was bij Lyle.’

				‘Twee dagen lang?’

				‘Die kerel is oké.’

				‘Oké?’

				‘We zijn naar die motorzaak gegaan en hij had niks overdreven. Ze hebben daar meer shit dan in de Harleyfabriek zelf. Sorry.’

				‘Hmmm.’

				Ik zette mijn aktetas naast de sporttas en bewoog mijn schouders om een gevoel van kramp weg te werken. Uit een Caravan tegenover Parthenais kwam hiphopmuziek. De chauffeur zat een beetje naar opzij gedraaid, met een arm rond het stuur. Zijn andere arm roffelde op de rugleuning.

				‘Ik ben om zes uur thuis,’ zei ik tegen Kit. ‘Zeg maar waar je trek in hebt en dan zal ik een etentje in elkaar flansen.’

				‘Daarom bel ik u. Lyle heeft beloofd me mee te nemen naar de televisiestudio, zodat ik vanavond kan kijken hoe ze het programma opnemen.’

				Er kwam een man uit een appartement aan de overkant van de straat. Hij liep langzaam het trapje af, met een sigaret tussen zijn lippen. Zijn haren zagen eruit alsof hij met zijn hoofd te dicht in de buurt van een explosie was gekomen. Sommige plukken staken recht omhoog, andere lagen in knopen op zijn hoofd. Hij had een mouwloos denim jack aan, waardoor armen te zien waren met zoveel tatoeages dat ze vanaf de plaats waar ik stond blauw leken.

				De man nam een diepe trek terwijl hij de straat op en af keek. Hij zag mij en zijn ogen werden kleiner, als die van een terriër die een rat in het vizier heeft gekregen. Twee rookwolken schoten zijn neus uit. Toen smeet hij de peuk weg, liep de stoep over en stapte in de wagen van de muziekliefhebber. Terwijl ze wegreden, voelde ik een koude rilling over mijn rug gaan, ondanks de warmte van de middagzon.

				‘… ooit zelf bij geweest?’

				‘Wat zeg je?’

				‘De nieuwsuitzending. Bent u wel eens in de studio geweest als die opnamen worden gemaakt?’

				‘Ja, en het is heel interessant.’

				‘Ik zou er echt graag naartoe willen, als u dat niet erg vindt.’

				‘Natuurlijk niet. Het lijkt me leuk voor je en ik ben doodop.’

				‘Hebt u achterhaald wie ze is?’

				Ik kon hem even niet volgen.

				‘Het meisje. Bleek ze degene te zijn die u dacht dat ze was?’

				‘Ja.’

				‘Dat is cool. Mag ik het Lyle vertellen?’

				‘Het is nog niet officieel. Je kunt beter wachten tot de lijkschouwer haar naam vrijgeeft.’

				‘Oké. Dan zie ik u later wel weer.’

				‘Afgesproken.’

				‘Weet u het echt zeker?’

				‘Ja, Kit. Ik ben wel eens door hardere mannen dan jij gedumpt.’

				‘Au! Dat was raak.’

				‘Tot ziens.’

				Lyle Crease. Zou die ellendeling mijn neef gaan gebruiken om informatie los te peuteren die hij niet rechtstreeks van mij kon krijgen?

				Boven borg ik de stoffelijke resten van Savannah achter slot en grendel op en gaf een van de botmonsters aan Denis, de histologische laborant. Hij zou een microtoom gebruiken, een toestel waarmee een voorwerp of weefsel in zeer dunne plakjes kan worden gesneden, die minuscule plakjes kleuren en op objectglaasjes leggen om ze te analyseren.

				De andere set nam ik mee naar de afdeling dna. Toen ik daar was, vroeg ik naar de oogbal. Tijdens het wachten voelde ik mijn nek langzaam gespannen raken en ik begon hem te masseren.

				‘Hoofdpijn?’ vroeg de laborant toen ze terugkwam.

				‘Een beetje.’

				De resultaten waren nog niet binnen.

				Vervolgens ging ik LaManche verslag uitbrengen. Hij onderbrak me niet terwijl ik vertelde over mijn overleg met Kate en hem de foto’s en kopieën van de ziekenhuisdossiers liet zien.

				Toen ik klaar was, zette hij zijn bril af en kneedde twee rode ovaaltjes op zijn neusrug. Toen leunde hij achterover in zijn stoel en zijn gezicht vertoonde geen van de emoties die een sterfgeval gewoonlijk oproepen.

				‘Ik zal het kantoor van de lijkschouwer bellen.’

				‘Dank je.’

				‘Heb je dit besproken met de mensen van Carcajou?’

				‘Ik heb er tegenover Quickwater melding van gemaakt, maar op dit moment is ieders aandacht geconcentreerd op de moord op Cherokee Desjardins.’

				Dat was een understatement. Toen ik het Quickwater in de auto had verteld, had hij nauwelijks naar me geluisterd.

				‘Ik zal het morgen met Roy bespreken,’ voegde ik eraan toe.

				‘De agent in North Carolina gelooft dat dit kind door bendeleden is vermoord?’

				‘Ze heet Kate Brophy en ze denkt inderdaad dat die kans behoorlijk groot is.’

				‘Is ze op de hoogte van banden tussen bendes in Quebec en bij Myrtle Beach?’

				‘Nee.’

				LaManche ademde diep in en toen weer uit.

				‘Negentienvierentachtig is langgeleden.’

				Terwijl ik tegenover mijn baas zat, luisterde naar zijn precieze Frans en achter hem de rivier de St. Lawrence zag, moest ik toegeven dat de Carolina-theorie zelfs mij bizar voorkwam. Wat in Raleigh zo goed mogelijk had geleken, scheen hier een droom die ik me herinnerde en waarbij ik werkelijkheid en fantasie niet van elkaar kon scheiden.

				‘We moesten ons overleg staken toen ik het telefoontje over Cherokee kreeg, maar Kate Brophy heeft me veel materiaal uit de dossiers van het sbi geleend, inclusief oude foto’s. Morgen zal ik met alles naar Carcajou gaan en dan zullen we wel zien wat het oplevert.’

				LaManche zette zijn bril weer op.

				‘Het is mogelijk dat dat skelet uit Carolina hier niets mee te maken heeft.’

				‘Dat weet ik.’

				‘Hoe snel zullen de resultaten van het dna-onderzoek bekend zijn?’

				Ik vermeed de impulsieve neiging met mijn ogen te rollen, maar ik ben er zeker van dat de frustratie aan mijn stem te horen was.

				‘Ze hebben een achterstand opgelopen vanwege die bomaanslag en ze wilden me niet eens een schatting geven.’ Ik herinnerde me de blik die me was toegezonden toen de laborant de sterfdatum van Savannah had gezien. ‘En zoals je al hebt gezegd, is het niet direct een recent sterfgeval.’

				LaManche knikte.

				‘Het is wel een onverklaarde dood en de stoffelijke resten zijn in Quebec gevonden, dus zullen we dit als een moordzaak behandelen en hopelijk zal de sq hetzelfde doen,’ zei hij.

				Op dat moment rinkelde zijn telefoon. Terwijl hij sprak, verzamelde ik de papieren. Toen hij de hoorn op de haak had gelegd, zei ik: ‘De zaak-Cherokee past niet binnen het recente patroon hier, maar wie weet waarom mensen moorden?’

				Hij antwoordde terwijl hij iets op een aantekenblokje krabbelde en met zijn gedachten nog bij het telefoongesprek was. Of misschien dacht hij dat ik het over iets anders had.

				‘Af en toe kan Monsieur Claudel abrupt zijn, maar uiteindelijk zal hij het juiste doen.’

				Wat betekende dat nou weer?

				Voordat ik dat kon vragen, rinkelde de telefoon opnieuw. LaManche nam op, luisterde en hield de hoorn toen tegen zijn borst.

				‘Was er verder nog iets?’

				Een beleefde manier om me weg te sturen.

				Mijn gedachten werden zo in beslag genomen door de opmerking van LaManche over Claudel dat ik toen ik zijn kantoor uit liep bijna in botsing kwam met de uitzendkracht Jocelyn. Ze had grote ringen met kralen in haar oor en de strepen in haar haar hadden nu de kleur van Kaapse viooltjes.

				Terwijl we om elkaar heen liepen en onze armlading papieren weer veiligstelden, viel het me opnieuw op hoe wit haar huid was. In het harde tl-licht leken haar oogleden paars en was haar huid even bleek als de buik van een vis. Ik vroeg me even af of ze een albino was.

				Om de een of andere reden voelde ik me geroepen met haar te praten.

				‘Hoe red je je hier, Jocelyn?’

				Ze staarde me aan met een blik die ik niet kon interpreteren.

				‘Ik hoop dat je het lab niet al te overweldigend vindt.’

				‘Ik kan het werk best aan.’

				‘Natuurlijk kun je dat. Ik bedoelde alleen te zeggen dat het niet meevalt als je hier pas bent begonnen.’

				Terwijl ze haar mond opendeed om iets te zeggen, kwam er een secretaresse het aangrenzende kantoor uit. Jocelyn liep snel verder de gang door.

				Jezus, dacht ik. Zij zou best een les over het nut van charme kunnen gebruiken. Misschien zouden zij en Quickwater die samen voor de prijs van één kunnen bijwonen.

				De rest van de middag was ik bezig met het verwerken van de boodschappen die op mijn bureau lagen. Telefoontjes van de media negeerde ik, die van de politie werden beantwoord.

				Ik bekeek een verzoek van Pelletier, de oudste patholoog van het lab. Een huiseigenaar in Outremont had beenderen gevonden toen hij een gat aan het graven was in de vloer van zijn kelder. Ze waren oud en bros, maar Pelletier was er niet zeker van of ze van een mens afkomstig waren.

				Niets dringends.

				Toen mijn bureau redelijk schoon was, reed ik naar huis en bracht weer een geweldige avond door in de oudste Franse stad in Noord-Amerika.

				Pizza. Bad. Baseball.

				Birdie bleef tot en met de achtste inning bij me zitten en krulde zich daarna als een balletje op het bed in de logeerkamer op. Toen ik om kwart over elf naar bed ging, rekte hij zich uit en koos voor de stoel in mijn slaapkamer.

				Ik viel vrijwel meteen in slaap en droomde scenario’s die volstrekt onzinnig waren. Kit zwaaide vanaf een boot, met Andrew Ryan naast hem. Isabelle serveerde een diner. Een hoofdloze Cherokee Desjardins pakte stukjes vlees met een pincet op en deponeerde ze in een plastic zak.

				Toen Kit thuiskwam, werd ik half wakker, maar ik was te slaperig om iets te roepen. Hij was nog in de keuken aan het rommelen toen ik weer wegzakte.

				De volgende morgen was ik de beenderen van Pelletier aan het bekijken toen Denis mijn lab in kwam.

				‘C’est la vedette!’

				De ster?

				O nee.

				Hij sloeg een exemplaar van Le Journal de Montréal open en liet me een foto van mijzelf bij het clubhuis van de Vipers zien. Daarnaast stond een kort artikel over het opgraven van Gately en Martineau waarin ook werd meegedeeld dat het mysterieuze derde skelet volgens de lijkschouwer van de zestienjarige Savannah Claire Osprey was, een Amerikaanse die sinds 1984 werd vermist. In het bijschrift stond dat ik lid van het Carcajou-team was.

				‘C’est une promotion ou une réduction?’

				Ik glimlachte en vroeg me af of Quickwater en Claudel de vergissing als een promotie of een terugzetting in rang zouden zien en ging toen weer verder met het sorteren van de beenderen. Tot dusver had ik twee diners met lamsvlees, een maaltijd met rundvlees en meer gegrilde kippen dan ik van plan was te tellen ontdekt.

				Om tien uur was ik klaar en ik schreef een gedetailleerd verslag met de mededeling dat de stoffelijke resten niet menselijk waren.

				Ik bracht het verslag naar het secretariaat, liep toen terug naar mijn kantoor en draaide het nummer van het hoofdkwartier van Carcajou. Jacques Roy was in bespreking en zou pas laat in de middag weer bereikbaar zijn. Ik liet mijn naam en telefoonnummer achter. Ik probeerde Claudel te bereiken en liet dezelfde boodschap achter. Charbonneau. Dezelfde naam, hetzelfde nummer. Bel me alsjeblieft. Ik dacht erover van de piepers gebruik te maken, maar kwam tot de conclusie dat de situatie daar niet dringend genoeg voor was.

				Gefrustreerd draaide ik mijn stoel en keek naar de rivier.

				Ik kon de microstructuur van de beenderen die bij Myrtle Beach waren gevonden niet onderzoeken, omdat de objectglaasjes nog niet klaar waren. God wist wanneer ik de resultaten daarvan binnen zou krijgen en of die iets zouden bevatten waarop ik kon voortborduren.

				Ik dacht erover Kate Brophy te bellen, maar ik wilde haar niet onder druk zetten. Bovendien maakte zij zich net zoveel zorgen over de zaak-Osprey als ik. Of nog meer. Als zij iets had ontdekt, zou ze me dat laten weten.

				Wat nu?

				LaManche was beneden bezig met de lijkschouwing van Cherokee. Ik zou daar even naartoe kunnen gaan om eventueel opheldering te krijgen over mijn twijfels rond de moord.

				Nee. Ik kon niet enthousiast worden over het idee weer een biker op een snijtafel te zien liggen.

				Ik besloot het materiaal dat Kate me had gegeven te ordenen. Ik was zo snel vertrokken dat ik het niet had doorgenomen. We hadden een snelle schifting uitgevoerd, alles in mijn aktetas gestopt, getekend voor ontvangst en ons een rotje gehaast om het vliegtuig te halen.

				Ik leegde de aktetas op mijn bureau en legde de foto’s links en de dossiers rechts van me. Toen pakte ik een bruine envelop en schudde een aantal kleine foto’s op het vloeiblad. Daarna draaide ik er eentje om. Op de achterkant stonden een datum, een plaats, een gebeurtenis, een naam en een aantal verwijsnummers genoteerd.

				Ik draaide de foto weer om en staarde naar het gezicht van Martin ‘Deluxe’ DeLuccio, op 23 juli 1992 onsterfelijk gemaakt tijdens een rally naar Wilmington, North Carolina.

				De ogen van de man waren verborgen achter donkere brillenglazen en om zijn hoofd zat een gedraaide bandanna. Op zijn mouwloze denim jack stonden de grinnikende doodskop en de gekruiste pistons van de Outlaws Motorcycle Club. Het onderste embleem identificeerde hem als lid van de afdeling Lexington.

				De biker zag er opgeblazen uit. Zijn kaaklijn was slap en onder het jasje puilde een buik uit. De camera had hem vastgelegd terwijl hij op een zware motor zat, met een Michelob in zijn linkerhand en een lege uitdrukking op zijn gezicht. Deluxe oogde alsof hij instructies moest krijgen over het gebruik van wc-papier.

				Ik had net de volgende foto gepakt toen de telefoon rinkelde. Ik legde Eli ‘Robin’ Hood naast Deluxe en nam op, in de hoop dat het Roy was.

				Dat was niet zo.

				Een knarsende stem vroeg naar mij, zonder van de laatste ‘e’ een lange klank te maken, maar mijn achternaam wel correct uitsprekend. De man was een onbekende en duidelijk Engelstalig. Ik antwoordde in het Engels.

				‘U spreekt met doctor Brennan.’

				Er volgde een lange pauze waarin ik gegalm hoorde en iets wat leek op een omroepinstallatie.

				‘U spreekt met doctor Brennan,’ zei ik nogmaals.

				Er werd een keel geschraapt. Toen hoorde ik ademhalen. Uiteindelijk werd er gezegd: ‘U spreekt met George Dorsey.’

				‘Ja?’ Ik groef in mijn geheugen, maar er kwam niets boven.

				‘Bent u degene die die lijken heeft opgegraven?’

				Zijn stem klonk nu hol, alsof hij zijn hand als een kommetje om het mondstuk hield.

				‘Ja.’ Nu zou het komen.

				‘Ik heb uw naam gezien, in de krant van vand…’

				‘Meneer Dorsey, als u informatie over die individuen hebt, moet u met een van de rechercheurs spreken.’

				Laat Claudel of Quickwater de circusparade van de media maar afhandelen.

				‘Werkt u niet voor Carcajou?’

				‘Niet in de zin die u bedoelt. De man die u moet hebben…’

				‘Die zak heeft zijn kop zo hoog in de wind dat hij een sonar nodig heeft om hem te vinden.’

				Dat trok mijn aandacht.

				‘Hebt u gesproken met agent Quickwater?’

				‘Ik kan niet met iedereen gaan praten terwijl die lul van een Claudel in mijn ballen zit te knijpen.’

				‘Wat zegt u?’

				‘Dat stuk vreten wil hogerop komen, en dus zit ik hier stront te happen.’

				Even zwegen we allebei. Het leek alsof het telefoontje uit een bathysfeer kwam.

				‘Hij is waarschijnlijk iets aan het samenstellen voor cnn.’

				Ik begon ongeduldig te worden, maar ik wilde niet het risico lopen mogelijk nuttige informatie aan mijn neus voorbij te laten gaan.

				‘Belt u over de skeletten die in St. Basile zijn opgegraven?’

				Ik hoorde stikgeluiden. Toen: ‘Nee, verdomme.’

				Op dat moment herkende ik de naam opeens.

				George Dorsey was de verdachte die door Claudel achter de tralies was gezet.

				‘Bent u al officieel in staat van beschuldiging gesteld, meneer Dorsey?’

				‘Nee.’

				‘Waarom houden ze u dan vast?’

				‘Omdat ik zes porties speed in mijn bezit had toen ze me oppakten.’

				‘Waarom belt u mij?’

				‘Omdat geen van die andere zakken naar me wil luisteren. Ik heb Cherokee niet koud gemaakt. Dat was het werk van een amateur.’

				Ik voelde mijn hart sneller slaan.

				‘Hoe bedoelt u dat?’

				‘Op die manier handelen broeders geen zaken af.’

				‘Wilt u zeggen dat de moord op Cherokee niets met een bende te maken had?’

				‘Klopt als een bus.’

				‘Wie heeft hem dan vermoord?’

				‘Als u hierheen komt, zal ik u alles vertellen.’

				Ik zei niets. In de stilte klonk Dorseys ademhaling luid.

				‘Maar daar moet natuurlijk wel wat tegenover staan.’

				‘Ik heb geen enkele reden om u te vertrouwen.’

				‘En ik zou u niet kiezen als Vrouw van het Jaar, maar geen van die rukkers wil naar me luisteren. Ze zijn begonnen aan de D-Day van politiefouten en hebben mij op Omaha Beach neergezet.’

				‘Meneer Dorsey, ik ben onder de indruk van uw geschiedkundige kennis, maar waarom zou ik u geloven?’

				‘Hebt u een beter spoor dat u kunt volgen?’

				Ik liet dat even in de lucht hangen. Hoewel George Dorsey een geboren verliezer was, sneed die vraag wel hout. En verder leek vandaag niemand genegen te zijn met mij te praten.

				Ik keek op mijn horloge. Tien voor half twaalf.

				‘Ik ben er binnen een uur.’
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				De Communauté Urbaine de Montréal is voor politieaangelegenheden in vier secties verdeeld, elk voorzien van een hoofdbureau met een interventieteam, een afdeling Analyse, een afdeling Onderzoek en een huis van bewaring. Verdachten die zijn gearresteerd wegens moord of een zedendelict worden ingesloten in de buurt van het Place Versailles, ver in het oostelijke deel van de stad. Alle anderen moeten in een cel op een van de vier bureaus op hun voorgeleiding wachten. Omdat Dorsey wegens het bezit van speed was opgepakt, was hij naar de lokale faciliteit, de afdeling Zuid, overgebracht.

				Het hoofdbureau daarvan staat op het kruispunt van de Rue Guy en de Boulevard René Lévesque, aan de rand van Centre-ville. Dat stadsdeel wordt voornamelijk bevolkt door Fransen en Engelsen, maar ook door Chinezen, Estlanders, Arabieren en Grieken. Het is separatistisch en federalistisch. Er huizen zwervers en welgestelde mensen, studenten en makelaars, immigranten en de ‘pur laine’ québécois.

				Er zijn kerken en bars, boetieks en seksshops, grote huizen en flatgebouwen zonder lift. De moorden op Anne Toussaint en Yves ‘Cherokee’ Desjardins waren binnen de grenzen van die wijk gepleegd.

				Toen ik vanaf Guy het parkeerterrein op draaide, moest ik tussen een groep demonstranten met protestborden door rijden. Ze hadden zich vanuit het gebouw naast het bureau over de stoep verspreid en het waren arbeiders die loonsverhoging eisten. Succes ermee, dacht ik. Misschien kwam het door de politieke instabiliteit, of door de Canadese economie in het algemeen, maar de provincie Quebec had het financieel krap. Er werd gesneden in budgetten en dienstverleningen. Ik had in geen zeven jaar salarisverhoging gehad.

				Door de hoofdingang ging ik naar binnen en liep naar een balie rechts van me.

				‘Ik kom voor George Dorsey,’ zei ik tegen de dienstdoende agent. Ze legde haar cakeje neer en keek me verveeld aan.

				‘Staat u op de lijst?’

				‘Ik ben Temperance Brennan en de gevangene heeft mij te spreken gevraagd.’

				Ze veegde haar mollige handen aan elkaar af, zocht naar eventuele kruimeltjes en typte toen iets op het toetsenbord van haar computer. Licht werd door haar brillenglazen weerkaatst terwijl ze zich naar voren boog om op de monitor te kijken. De tekst gleed over elk glas en bleef toen stilstaan. Ze nam weer het woord, zonder op te kijken.

				‘Carcajou?’ Ralph Nader had niet weifelender kunnen klinken.

				‘Hmmm.’ Le Journal dacht dat.

				‘Kunt u zich legitimeren?’

				Ze keek op en ik liet haar mijn pasje van het gebouw van de sq zien.

				‘Geen penning?’

				‘Dit had ik toevallig bij de hand.’

				‘U zult moeten tekenen en uw spullen hier moeten laten.’

				Ze sloeg bladzijden van een logboek om, schreef iets op en gaf me toen de pen. Ik krabbelde de tijd en mijn naam neer. Toen haalde ik mijn tas van mijn schouder en overhandigde haar die over de balie heen.

				‘Het zal even duren.’

				Mevrouw Cakeje deed mijn tas in een metalen kluis, pakte toen een telefoon en zei iets. Tien minuten later werd er een sleutel omgedraaid in het slot van een groene, metalen deur links van me. Hij ging open en een bewaker gaf me een teken dat ik kon doorlopen. Hij was broodmager en zijn uniform hing om hem heen als kleren aan een hangertje.

				Bewaker nummer twee haalde een metaaldetector langs me heen en gaf me een teken dat ik hem moest volgen. Sleutels rinkelden aan zijn riem toen we rechtsaf gingen, een door tl-buizen verlichte gang op, die werd bewaakt door camera’s aan de muren en het plafond. Recht voor me uit kon ik een grote cel zien, met een raam tegenover de gang waarin ik liep en groene tralies aan de andere kant. Zes mannen zaten op houten banken, lagen op de grond te slapen of hielden zich aan de tralies vast als gekooide apen.

				Voorbij de cel voor drankorgels was een andere groene metalen deur, met de woorden bloc cellulaire in felle witte letters rechts ervan. Daar was ook een tweede balie. Een bewaker was een bundeltje in een van de kastjes aan het doen. Dit exemplaar was voorzien van de letters xyz. Ik vermoedde dat een zekere meneer Xavier was binnengekomen. Hij zou zijn broekriem, schoenveters, sieraden, bril of andere persoonlijke bezittingen pas weer terugzien als hij vrijkwam.

				‘Hij is hier,’ zei de bewaker, die met zijn kin op een deur wees waarop entrevue avocat stond, de deur die voor advocaten werd gereserveerd. Ik wist dat Dorsey door een identieke deur naar binnen zou komen, met het bordje entrevue détenu erop. De deur voor de gedetineerden.

				Ik bedankte de man en liep langs hem heen een kleine kamer in die niet was ontworpen om het moreel van een gevangene of een bezoeker op te vijzelen. De muren waren geel, met groene randjes, en de enige meubels waren een met rood vinyl beklede tafel en een houten stoel die aan de vloer was geklonken. Aan de muur hing een telefoon.

				George Dorsey zat aan de andere kant van een groot, rechthoekig raam, met een gekromde rug en handen die tussen zijn knieën bengelden.

				‘U moet op de knop drukken als u klaar bent,’ zei de bewaker.

				Toen deed hij de deur dicht en waren we alleen.

				Dorsey bewoog zich niet, maar hij keek wel naar me toen ik naar de tafel liep en de telefoon pakte.

				Ik kreeg in een flits een beeld voor ogen van een schilderij van mijn grootmoeder. Jezus met een doornenkrans om zijn hoofd en zijn voorhoofd vol druppeltjes bloed. Waar ik ook liep, de ogen volgden me. Als je keek, waren de ogen open. Als je een keer met jouw oogleden knipperde, waren ze dicht. Dat schilderij had me als kind zo zenuwachtig gemaakt dat ik haar slaapkamer nooit in was gelopen. Dorsey had dezelfde ogen.

				Inwendig trillend ging ik zitten en legde mijn gevouwen handen op de tafel. De man tegenover me was mager en pezig, met een neus met een knobbel en heel smalle lippen. Een litteken begon bij zijn linkerslaap, liep in een lus over zijn wang en verdween in een cirkel van pluimage rond zijn mond. Zijn hoofd was kaalgeschoren, met uitzondering van een donker plukje net boven het eindstation van het litteken.

				Ik wachtte tot hij de telefoon oppakte en de stilte verbrak. Buiten ons kamertje hoorde ik stemmen en het gerinkel van staal tegen staal. Hoewel Dorsey me intens aanstaarde, leek hij geruime tijd niet te hebben geslapen.

				Na een aantal verjaardagen glimlachte hij. De lippen verdwenen en werden vervangen door kleine, gele tanden. Maar er sprak geen vrolijkheid uit de blik in zijn ogen. Met een onhandige beweging pakte hij de hoorn en drukte die tegen zijn oor.

				‘U hebt lef getoond door hierheen te komen, dame.’

				Ik haalde mijn schouders op.

				‘Hebt u sigaretten?’

				‘Ik rook niet.’

				Hij trok zijn beide voeten naar zich toe, bewoog zijn tenen en liet een been op en neer wippen op de bal van zijn voet. Weer zweeg hij. Toen: ‘Ik had niks te maken met die klus in Pointe-St-Charles.’

				‘Dat hebt u al gezegd.’ Ik zag het afschuwelijke tafereel in Les Appartements du Soleil voor me.

				‘Die zak van een Claudel probeert mijn pik eraf te snijden. Denkt dat ik het verbranden van Cherokee zal toegeven als hij me maar hard genoeg laat zweten.’

				Er werd sneller met het been gewipt.

				‘Monsieur Claudel doet gewoon zijn werk.’

				‘Claudel zou nog niet eens fatsoenlijk een scheet kunnen laten.’

				Er waren momenten geweest waarop ik het met dat oordeel eens was.

				‘Kende u Cherokee Desjardins?’

				‘Ik heb van hem gehoord.’

				Hij streek met een vinger over een groef in de tafel.

				‘Wist u dat hij dealde?’

				Nu haalde Dorsey zijn schouders op.

				Ik wachtte.

				‘Misschien gebruikte hij het spul zelf. Om medische redenen, begrijpt u wel. Ik heb gehoord dat hij problemen met zijn gezondheid had.’

				Hij streek met een vinger over het haar op zijn kin en toen weer over de groef.

				‘U bent in het flatgebouw van Desjardins gezien rond de tijd dat hij is doodgeschoten. In uw appartement is een jasje vol bloed gevonden.’

				‘Dat jasje is niet van mij.’

				‘En O.J. heeft die handschoenen nooit gehad.’

				‘Welke idioot bewaart nu souvenirs na een moord?’

				Daar zat wat in.

				‘Waarom was u daar in de buurt?’

				‘Dat zijn mijn zaken.’

				Hij schoot naar voren en plantte zijn ellebogen een eindje uit elkaar op de tafel. Mijn hart sloeg een slag over, maar ik vertrok geen spier.

				‘En het had niks te maken met het neerknallen van Cherokee.’

				Ik zag de huid rond zijn ogen iets verstrakken en vroeg me af welk scenario hij voor mij aan het bedenken was.

				Nog meer stilte.

				‘George,’ zei ik, hem nu tutoyerend, ‘weet je wie hem heeft vermoord?’

				Vergissing.

				‘Wat krijgen we nou!’ Hij kromde zijn vingers en liet zijn kin op de rug van een hand rusten. ‘Mag ik jou Tempe noemen?’

				‘Dit is geen bezoekje voor de gezelligheid. U hebt me gevraagd hierheen te komen.’

				Dorsey draaide naar opzij en strekte een been uit in de richting van de muur. Een hand speelde met de draad van de telefoon terwijl hij met een laars zonder veter tegen de plint trapte. Buiten de deur riep een mannenstem iets naar iemand die Marc heette. Ik wachtte.

				Uiteindelijk zei Dorsey: ‘Luister. Ik heb al tegen u gezegd dat die aanslag Amateur Hour was. Het enige dat ontbrak, was Ted Mack.’

				Dorsey draaide mijn kant weer op en probeerde me aan te staren tot ik mijn ogen zou neerslaan. Toen liet hij zijn blik zakken en balde zijn handen een paar keer tot vuisten. Ik zag de letters F.T.W. op zijn knokkels van vorm veranderen.

				‘En?’

				‘Dat programma verdiende geen vier sterren. Dat is het enige dat ik er op dit moment over wil zeggen.’

				‘Dan kan ik u niet helpen. We hadden al vastgesteld dat het nogal slordig werk was.’

				Dorsey schoot weer naar voren en legde zijn onderarmen op het tafelblad.

				‘Die Claudel van u kan denken dat ik een stomme koelie van de Heathens ben, maar hij heeft het in één opzicht mis. Ik ben niet stom, en dat zijn zij ook niet.’

				Ik wees hem er niet op dat hij van twee vergissingen melding had gemaakt.

				‘Door deze zaak is hij je aardig gaan vinden.’

				Dorsey boog zich zo dicht naar het glas toe dat ik de viezigheid in de poriën bij zijn neus kon zien.

				‘Het is een verdomde leugen. Ik heb Cherokee niet vermoord.’

				Ik keek naar het gezicht dat slechts een paar centimeter van het mijne vandaan was en heel even verdween het masker. Op dat moment zag ik angst en onzekerheid en nog iets anders in die donkere, bittere ogen: openhartigheid.

				Toen werden zijn ogen weer kleiner en was het bravado er weer. ‘Ik zal meteen terzake komen. De manier waarop mijn vrienden en ik zaken doen staat u niet aan. Mij best. Ik hou niet van jullie snobistische geouwehoer. Maar weet wel dat degene die Cherokee koud heeft gemaakt vrijuit zal gaan als jullie mij onder druk blijven zetten.’

				‘Is dat alles wat u me kunt vertellen, meneer Dorsey?’

				Hij leek me met zijn ogen te doorboren en ik kon zijn haat bijna ruiken.

				‘Misschien weet ik nog wat meer,’ zei hij terwijl hij zijn vingernagels met gespeelde nonchalance inspecteerde.

				‘Waarover?’

				‘Ik vertel u niks, maar Cherokee is niet de enige dooie die de laatste tijd in het nieuws is.’

				Mijn geest draaide op volle toeren. Had hij het over Spider Marcotte? Wist hij wie Emily Anne Toussaint had vermoord?

				Voordat ik daarnaar kon vragen, leunde Dorsey weer achterover en gingen zijn mondhoeken geamuseerd omhoog.

				‘Is er iets geestigs dat u met mij zou willen delen?’

				Dorsey streek met een hand onder zijn kin en het sikje krulde zich om zijn vingers. Hij drukte de hoorn tegen zijn andere oor.

				‘Zeg tegen die zak dat hij mij met rust moet laten.’

				Ik stond op en wilde vertrekken, maar door zijn volgende opmerking bleef ik weer doodstil staan.

				‘Als u me helpt, zal ik u het meisje geven.’

				‘Welk meisje?’ vroeg ik, en ik dwong mezelf kalm te klinken.

				‘Dat lieve schatje dat u hebt opgegraven.’

				Ik staarde hem aan, zo boos dat mijn hart bonsde.

				‘Zeg me wat u weet,’ siste ik.

				‘Kunnen we het op een akkoordje gooien?’ Hoewel de rattentandjes te zien waren, waren de ogen even donker als Dantes negende kring.

				‘U liegt.’

				Hij trok zijn wenkbrauwen op en hield zijn vrije hand met de palm omhoog.

				‘De waarheid is de hoeksteen van mijn leven.’

				‘Ga dat maar elders verkondigen, Dorsey.’

				Trillend van woede smeet ik de hoorn op de haak, draaide me snel om en drukte op de knop. Ik kon niet horen wat Dorsey me nog spottend toevoegde, maar ik zag zijn gezicht toen ik langs de bewaker stormde. Liplezen was niet moeilijk.

				Hij zou weer contact met me opnemen.

				De rit terug kostte me bijna een uur. Door een ongeluk waren op een na alle rijstroken van de 720 afgesloten en bij de Ville-Marie Tunnel stond een kilometerslange file. Tegen de tijd dat ik dat besefte, had het geen zin om om te draaien en kon ik niets anders doen dan samen met andere gefrustreerde automobilisten voortkruipen. In de betonnen tunnel kon je de radio niet horen, dus had ik geen afleiding. Dorsey had vrij spel in mijn hoofd.

				Hij was even springerig geweest als koud water op een hete plaat, maar kon hij onschuldig zijn?

				Ik herinnerde me zijn ogen en dat moment waarop de sluier even was gezakt.

				Ik hield mijn hand om de pook van de versnelling, kroop een eindje verder, zette hem weer in zijn vrij.

				Zat Claudel op het verkeerde spoor?

				Dat zou de eerste keer niet zijn.

				Ik zag een ambulance over de rechter vluchtstrook rijden. Het rode zwaailicht werd door de muren van de tunnel weerkaatst.

				Wat zou Claudel zeggen als hij hoorde dat ik in de gevangenis was geweest?

				Die vraag was gemakkelijk te beantwoorden.

				Ik trommelde met mijn vingers op het stuur.

				Wist Dorsey echt iets over Savannah Osprey?

				Ik zette de wagen weer in zijn eerste versnelling en kroop een autolengte verder.

				Was hij domweg een boef die probeerde het op een akkoordje te gooien?

				Die vraag liet zich niet beantwoorden.

				Ik zag Dorseys gezicht, vol macho minachting en haat jegens de maatschappij.

				De man was een walgelijk persoon, maar toch was ik er zeker van dat ik in die fractie van een seconde de waarheid had gezien. Kon ik hem geloven? Had ik het nodig hem te geloven? Als hij informatie over Savannah Osprey kon geven in ruil voor een verruiming van het politieonderzoek naar de moord op Cherokee, wat viel er dan te verliezen? Maar hoe kon ik dat voor elkaar krijgen? Zeker niet via Claudel.

				Na veertig minuten was ik bij de plaats van het ongeluk. Een auto lag op zijn kant, een andere was tegen de muur van de tunnel tot stilstand gekomen, met de koplampen de verkeerde kant op. Het wegdek glinsterde door gebroken glas en de wagens van de politie en reddingswerkers hadden het wrak volledig omgeven. Terwijl ik zag hoe de auto die op zijn kant lag omhoog werd getakeld, vroeg ik me af of de inzittende dezelfde kant op zou gaan als ik.

				Uiteindelijk was ik er voorbij, racete de tunnel verder door, draaide de afrit naar Lorimier op en reed snel het laatste eindje naar het lab. Toen ik op de elfde verdieping uit de lift stapte, wist ik dat er iets mis was.

				Er zat niemand achter de balie en de telefoon ging. Ik telde terwijl ik de hal door liep. Vijf. Een stilte. Toen begon het toestel weer te rinkelen.

				Met mijn pasje maakte ik de glazen deuren open. De receptioniste stond bij het damestoilet, met rode ogen en een tot een balletje verfrommeld papieren zakdoekje in haar hand. Een secretaresse troostte haar en hield een arm om haar schouders.

				Overal in de gang stonden groepjes mensen met elkaar te praten, met gedempte stemmen en gespannen gezichten. Het leek wel een wachtkamer van een afdeling Chirurgie.

				Weer een flashback.

				Vijftien jaar geleden. Ik had Katy aan de zorgen van mijn zuster toevertrouwd terwijl ik boodschappen ging doen. Toen ik de hoek naar de straat waar ik woonde om kwam, had ik dezelfde angst gevoeld die mijn haren te berge deed rijzen, was er ook zo snel en zoveel adrenaline aangemaakt.

				Gefragmenteerde herinneringen. Harry en de buren die op de oprit stonden. Zo helemaal niet bij elkaar passend. Ze kenden elkaar niet. Mijn zusters gezicht, met mascaravegen op haar bleke wangen. Handenwringend.

				Waar was Katy?

				Onderhandelen.

				Lieve God. Niet Katy. Alles, maar niet mijn schatje.

				De ogen van de buren, groot van medeleven, toekijkend toen ik de auto uit stapte.

				McDuff was ’m gesmeerd en onder een Buick terechtgekomen. De hond was dood. Opluchting, later verdriet. Beroerd, maar ik kon het wel verwerken. Mijn poedel was dood. Mijn dochter niet.

				Ik voelde dezelfde angst toen ik naar mijn collega’s keek.

				Wat was hier gebeurd?

				Door de tweede set glazen deuren kon ik Marcel Morin met Jean Pelletier zien praten. Weer gebruikte ik mijn pasje en liep snel verder.

				Toen ze mijn voetstappen hoorden, zwegen ze en keken mijn kant op.

				‘Wat is er aan de hand?’ vroeg ik.

				‘Doctor LaManche is ingestort terwijl hij bezig was met de autopsie op Cherokee Desjardins,’ zei Morin met ogen vol emotie.

				‘Wanneer?’

				‘Hij was tijdens de lunchpauze aan het werk. Toen Lisa terugkwam, vond ze hem op de grond. Hij was bewusteloos en haalde nauwelijks adem.’

				‘Is het erg?’

				Pelletier produceerde een geluid.

				Morin schudde zijn hoofd.

				‘Het is in Gods handen.’
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				Vrijdag belde ik meteen het ziekenhuis. De toestand van LaManche was gestabiliseerd, maar hij lag nog op de intensive care en mocht geen bezoek ontvangen. Meer wilde de verpleegster niet over zijn toestand meedelen.

				Ik voelde me hulpeloos, bestelde bloemen, nam toen een douche en kleedde me aan.

				Kits deur was dicht. Ik had hem niet meer gesproken sinds het avondeten van woensdag en ik was er niet zeker van waar hij gisteravond was geweest. Bij mijn thuiskomst had ik een briefje op de deur van de koelkast gevonden. Het zou voor hem een latertje worden. Ik moest maar niet op hem wachten.

				Dat had ik ook niet gedaan.

				Terwijl ik koffiezette, herinnerde ik mezelf eraan dat ik Harry moest bellen. Hoewel mijn neef negentien was en dus te oud om hem aldoor in de gaten te houden, wilde ik weten wat er in dat opzicht precies van mij werd verwacht, en voor hoe lang.

				Kit was langzaam mijn huis aan het overnemen. De koelkast stond vol diepgevroren pizza’s en sandwiches, hotdogs, potten bonen en blikjes Mellow Yellow. Op het aanrecht kaaskoekjes, nachochips, doughnuts, Lucky Charmes en Cocoa Puffs.

				In de huiskamer was mijn televisie omgebouwd tot een Sony Play Station en snoeren lagen als spaghetti over de vloer. Op de buffetkast stonden cd’s. Die lagen ook op de grond bij de haard. Een berg verkreukelde spijkerbroeken, sokken en boxershorts lagen op de ene stoel, een Stetson hing aan de rugleuning van een andere. In de hal lagen twee paar cowboylaarzen op de plaats waar ze waren uitgetrapt.

				Het leek wel alsof ik samenwoonde met Garth Brooks.

				Ik verving Kits briefje door een briefje van mij, waarin stond dat ik om vijf uur thuis zou zijn en hem bij het avondeten graag als gezelschap wilde hebben. Toen ging ik aan het werk.

				De sfeer in het lab was nog even somber. Morin vertelde tijdens de ochtendbespreking dat hij met de vrouw van LaManche had gesproken. Haar man was nog steeds comateus, maar zijn vitale lichaamsfuncties waren stabiel. Ze weten zijn toestand aan een cardiogene shock. Ze zou bellen als er iets veranderde. De zaken van die dag werden snel en rustig besproken, zonder de gebruikelijke grapjes.

				In Dollard-des-Ormeaux was een boom op een man gevallen, die hem had vermorzeld. In Pointe-aux-Trembles was een echtpaar dood in bed aangetroffen, ogenschijnlijk slachtoffers van moord/zelfmoord. Bij Rivière-des-Prairies was een vrouw aangespoeld.

				Niets voor de antropoloog. Perfect. Dat gaf me de kans het materiaal te bekijken dat Kate Brophy me had geleend. Als Jacques Roy beschikbaar was, zou ik naar het hoofdkwartier van Carcajou rijden en vragen wat hij ervan vond.

				Toen de bespreking ten einde was, pakte ik mijn beker en haalde koffie. Ronald Gilbert stond bij het aanrecht met een van de nieuwe technici van zijn afdeling te praten. Hoewel ik de naam van de jongere man niet kende, herkende ik hem wel. Ik had hem gezien in het appartement waar Cherokee was vermoord. Hij had Gilbert met de bloedspetters geholpen.

				Terwijl ik bij het koffiezetapparaat op mijn beurt wachtte, ving ik flarden van hun gesprek op en besefte dat ze de zaak-Cherokee aan het bespreken waren. Ik haalde zachter adem en spitste mijn oren.

				‘Nee, godzijdank niet. Ze zijn niet allemaal zo ingewikkeld. De eerste keer dat je op pad moest, ben je meteen met je neus in de boter gevallen.’

				‘Beginnersgeluk, veronderstel ik.’

				‘Ik zou graag met LaManche willen overleggen voordat ik het verslag schrijf, maar ik denk niet dat dat mogelijk zal zijn.’

				‘Hoe is het met hem?’

				Gilbert haalde zijn schouders op, roerde in zijn koffie en gooide het houten stokje toen met een boog in de vuilnisemmer.

				Terwijl ik hen zag vertrekken, dacht ik aan het appartement van Cherokee en werd ik opnieuw onrustig. Geen van de anderen had het gevoel gehad dat de moord atypisch was. Waarom was ik dan achterdochtig? Wat leek niet juist te zijn? Ik had geen antwoorden op mijn vragen.

				Ik schonk mijn kop vol, deed er melk bij en liep terug naar mijn kantoor, waar ik slokjes nam en nadacht, met mijn voeten op de vensterbank en mijn blik gericht op een platte schuit die langzaam de rivier op voer.

				Wat had daar bij Cherokee thuis niet geklopt? Geen spoor van braak? Tja, het slachtoffer was zelfgenoegzaam geworden. Nou en? Dat kan gebeuren. De mislukte poging tot brandstichting? Charbonneau had waarschijnlijk gelijk. Er was iets misgegaan en de dader was gevlucht. Zelfs goede plannen kunnen verkeerd worden uitgevoerd. Kijk maar naar Watergate.

				Ik nam weer een slokje.

				Wat had Gilbert bedoeld met die opmerking over met je neus in de boter vallen?

				Ik nam weer een slokje.

				Wát was er zo ingewikkeld?

				Slokje.

				Wat had hij met LaManche willen bespreken?

				Vragen kan nooit kwaad.

				Kijk maar naar Watergate.

				Gilbert zat achter een computerscherm. Toen ik aanklopte, draaide hij zich om en keek me aan over de rand van zijn bril met een ijzeren montuur. Zijn hoofd, wangen en kin waren bedekt met krullend bruin haar, waardoor hij eruitzag als een held uit de Griekse mythologie.

				‘Heb je een minuutje?’

				‘Zoveel als je maar wilt.’

				Hij gebaarde dat ik binnen moest komen en trok een stoel naast de zijne bij.

				‘Het gaat over Cherokee Desjardins.’

				‘Hmmm. Ik heb je daar gezien. Waarom hou jij je met die zaak bezig?’

				‘Dat doe ik niet echt. Ik was daar omdat de eerste berichten melding maakten van een verbrand lichaam. Het slachtoffer bleek echter niet in zo’n beroerde conditie te verkeren.’

				‘Niet zo’n beroerde conditie? Hij zag eruit als een stilleven in hersenweefsel.’

				‘Ja, dat klopt wel, en daar zou ik het graag even met jou over willen hebben. Ik wilde LaManche ernaar vragen, maar natuurlijk is dat op dit moment niet mogelijk.’

				Hij keek verbaasd.

				‘De onderzoekers die zich met de zaak-Cherokee bezighouden, zijn ervan overtuigd dat het een bikermoord is.’ Ik aarzelde omdat ik niet precies wist hoe ik mijn twijfel onder woorden moest brengen. ‘Ik kan er niet precies de vinger op leggen, maar ik had het gevoel dat er iets niet klopte.’

				‘Niet klopte?’

				Ik vertelde hem over mijn tijdelijke aanstelling bij Opération Carcajou en maakte hem deelgenoot van wat ik tijdens de besprekingen daar had gezien.

				‘Ik besef dat ik in dat opzicht een groentje ben, maar misschien bekijk ik dingen daardoor met andere ogen.’

				‘En wat vertellen je ogen je?’

				‘Dat de moord op Cherokee slordig is gepleegd.’

				‘Verder nog iets?’

				‘Dat het slachtoffer slordig was. Cherokee lijkt zijn moordenaar zelf binnen te hebben gelaten. Klinkt dat als een oud-lid die op het terrein van een bende met drugs aan het freelancen is?’

				Ik maakte geen melding van Dorsey, noch van zijn bewering dat hij onschuldig was. Hoe minder ik over mijn bezoek aan de gevangenis sprak, hoe beter dat was, meende ik.

				Gilbert keek me lange tijd aan en glimlachte toen.

				‘Claudel vindt dat je een lastpak bent dat zich bemoeit met zaken waar ze niets mee te maken heeft.’

				‘Ik heb ook een heel hoge dunk van hem.’

				‘Hoeveel weet je over een bloedspooranalyse?’

				‘Niet veel,’ gaf ik toe.

				‘Klaar voor een spoedcursus?’

				Ik knikte.

				‘Oké. Daar komt-ie dan.’

				Hij leunde achterover en keek naar het plafond, ongetwijfeld om te bepalen waar hij moest beginnen en hoe hij een training van jaren kon samenvatten in een kort college. Ik kon me voorstellen dat hij hetzelfde voor een jury deed.

				‘Een druppeltje bloed dat vrijuit kan vallen, is bolvormig als gevolg van de effecten van de zwaartekracht en de oppervlaktespanning. Denk maar eens aan een prik in je vinger. Het druppeltje wordt aan de onderkant steeds groter, tot het los kan komen en kan vallen. Lijkt eenvoudig, nietwaar?’

				‘Ja.’

				‘Maar dat is het niet, want er zijn allerlei tegenstrijdige krachten werkzaam. De zwaartekracht en het toenemende gewicht van het bloed “trekken” het druppeltje omlaag. Tegelijkertijd probeert de oppervlaktespanning van het bloed het blootliggende oppervlak van de druppel te verkleinen en “duwt” hem omhoog.’

				Met zijn vingers maakte hij in de lucht aanhalingstekens bij die twee werkwoorden.

				‘Alleen wanneer de “trekkende” krachten groter zijn dan de “duwende”, zal het druppeltje vallen. Aanvankelijk is het uitgerekt, maar het wordt tijdens het vallen door de luchtweerstand platter. De aantrekkingskracht van oppervlaktespanning in zo’n druppeltje zorgt ervoor dat het een vorm aanneemt met een zo klein mogelijk oppervlak. Daardoor zijn ze bol- en niet traanvormig, zoals ze gewoonlijk worden getekend. Die vorm is een van de dingen die we in aanmerking nemen bij een bloedspooranalyse.

				Een bloedspetter wordt geproduceerd als gevolg van een kracht die statisch bloed treft. Dat kan in een plas op de stoep gebeuren, of in het hoofd van een slachtoffer. Het bloed valt uiteen in druppeltjes die als bolletjes door de lucht gaan en ook wel bloedspatten worden genoemd.’

				Ik knikte.

				‘Als die druppeltjes een oppervlak raken, laten ze voorspelbare typen sporen achter. Bij het interpreteren van patronen onderzoek je door bloeddruppels veroorzaakte vlekjes die juist atypisch zijn, gewoonlijk als gevolg van een of andere gewelddadige activiteit.

				Het doel van zo’n interpretatie is het reconstrueren van de gebeurtenissen die zich op de plaats van een misdrijf hebben afgespeeld. Je werkt daarbij als het ware terug. Wat is er gebeurd? In welke volgorde? Wie was waar? Welk wapen werd gebruikt? Welke voorwerpen zijn verplaatst? Om die vragen te beantwoorden kijken we naar wat de aanwezige bloeddruppels heeft veranderd.

				Het is heel ingewikkeld.’ Hij begon punten op zijn vingers af te tikken. ‘We moeten bijvoorbeeld rekening houden met de eigenschappen van de plek waarop het bloed terechtkomt. Bloed zal anders reageren als het een glad oppervlak raakt dan wanneer het een oneffen oppervlak raakt.’

				Tik.

				‘Vorm. Omdat de breedte en de lengte van bloedspetters accuraat de hoek weergeven waarin het bloed ergens op is terechtgekomen – en dan doet het er niet toe op wat voor een oppervlak – bekijken we de vorm ervan aandachtig.’

				Tik.

				‘De maat van de spetters. Kleinere, of tragere krachten zorgen voor grote spetters. Grotere, of snellere krachten voor kleinere.’

				Hij zweeg en hield zijn duim tegen zijn ringvinger aan.

				‘Kun je me nog volgen?’

				‘Jawel.’

				‘We spreken van lage, medium en hoge snelheidsimpact, hoewel dat in wezen relatieve begrippen zijn.’

				‘Geef me eens een paar voorbeelden.’

				‘Ik kan iets beters doen. Kom maar mee.’

				We liepen door de gang naar een koelkast van roestvrij staal en daar haalde hij een literfles uit met het etiket sang du boeuf.

				‘Runderbloed,’ zei hij.

				Ik volgde hem door een smalle zijgang naar een deur waarop geen bordje was bevestigd. We betraden een raamloze kamer waar grote vellen wit papier met plakband op de meeste oppervlakken waren vastgezet.

				De kleine kamer zag eruit alsof er een massamoord was gepleegd. Bloed over een plint, bloedstrepen en -spetters op de muren en bloed dat in de verste hoek op kniehoogte over de muur was gedrupt. Boven elke vlek kon ik met potlood geschreven aantekeningen zien.

				‘Dit is onze experimenteerruimte,’ zei Gilbert, die de fles op de grond zette. ‘Nu moet je goed kijken.’

				Hij haalde de dop van de fles, doopte er een houten stokje in en liet het bloed toen op het papier onder zijn voeten druppelen.

				‘Spetters met een lage snelheid worden geassocieerd met druppels die passief op een oppervlak vallen. Druipend bloed, bijvoorbeeld. De diameter van de typerende spetter is meer dan drie millimeter. In deze gevallen krijgt het bloed door een normale zwaartekracht een snelheid van maximaal zo’n anderhalve meter per seconde.’

				Ik bekeek de kleine ronde vlekken die hij had geproduceerd.

				‘Bloeddruppels met een middelmatige snelheid zijn een gevolg van een activiteit, zoals een aframmeling, een messteek of een verwonding door een bot voorwerp. Het bloed beweegt zich vlugger voort, met een snelheid van tussen de anderhalve en zevenenhalve meter per seconde.’

				Terwijl hij dat zei, goot hij een beetje bloed in een kommetje, gaf me een teken dat ik een paar stappen achteruit moest zetten en draaide het stokje er toen in rond. Het bloed vloog omhoog en raakte de muur. Gilbert wees me op een paar van de vlekken. Ze waren kleiner dan die bij zijn voeten.

				‘Zie je die spetters? Hun typerende afmetingen variëren qua diameter tussen de een en de vier millimeter.’

				Hij legde het stokje neer.

				‘Maar spetters met een hoge snelheid zijn nog kleiner. Kom hier maar eens naar kijken.’

				We liepen naar de verste muur, waar hij op een deel wees dat eruitzag alsof het met een spuitbus met verf was bewerkt.

				‘Hier is sprake van een snelheid die hoger is dan dertig meter per seconde en dergelijke spetters zijn het gevolg van schotwonden, explosies en ongelukken met machines. Het heeft wel wat weg van een mist en de afzonderlijke spetters hebben gemiddeld een diameter van minder dan een millimeter.

				Maar begrijp me niet verkeerd. Niet elke spetter valt keurig netjes binnen een bepaalde categorie. Opspattend, of weggeslingerd bloed, of bloed dat als een projectiel door de lucht schiet, kan een beeld echt gecompliceerd maken.’

				‘Hoezo?’

				‘Dat zijn in feite spetters met een lage of middelmatige snelheid, maar ze verschillen van die welke ik net heb beschreven. Opspattend bloed zul je bijvoorbeeld zien als iemand in een al bestaande plas bloed trapt. Dat zorgt voor lange, smalle spetters rond een centrale vlek, en weinig ronde vlekjes.

				Het projectiel-effect doet zich voor als iemand door een plas bloed rent, erin stampt of erop slaat. Of als er sprake is van een slagaderlijke bloeding, of wanneer iemands hoofd op de grond wordt geslagen. Ook dan zien we vanuit een centrale vlek lange, smalle spetters uitwaaieren. In dit geval is de omtrek van de centrale vlek echter ook misvormd.

				Bloed dat van een wapen wordt afgeslingerd, zorgt weer voor een ander patroon. Dat zal ik je laten zien.’

				Hij pakte het stokje opnieuw, doopte het in het bloed en zwaaide ermee in een boog. Bloed vloog van de punt af en raakte de muur rechts van hem. Ik liep erheen en bestudeerde de vlek.

				‘In dit geval zijn de druppeltjes kleiner dan die welke voor een lage snelheid typerend zijn en hoe groter de kracht is waarmee je een wapen door de lucht laat gaan, hoe kleiner de druppeltjes zullen zijn. Omdat het bloed vanaf een bewegend voorwerp door de lucht schiet, zien we in dit geval rechte of iets gebogen sporen en zijn de druppels door de bank genomen vrij uniform.’

				‘Dus kun je aan de hand van de afmetingen en de vorm van bloedspetters bepalen hoe een slachtoffer is aangevallen?’

				‘Inderdaad, en in de meeste gevallen kunnen we ook exact bepalen waar die aanval heeft plaatsgevonden. Laten we teruggaan naar mijn kantoor. Dan zal ik je nog iets anders laten zien.’

				Toen we weer voor de computer zaten, legde hij zijn handen op het toetsenbord en typte een commando.

				‘In het appartement van het slachtoffer heb je ons video-opnamen zien maken, nietwaar?’

				‘Ja.’

				‘We hebben daar een eenvoudige camera voor gebruikt, maar je kunt het ook digitaal doen. We hebben alle bloedspetters vastgelegd met behulp van een meetlat en een loodlijn.’

				‘Waarom een loodlijn?’

				‘Daar maakt het programma gebruik van om de verticale richting van de vlek te bepalen.’

				Gilbert drukte op een toets en er verschenen een stel elliptische bruine vormen op de monitor.

				‘De beelden van de videoband worden in de computer ingevoerd en kunnen dan naar het scherm worden gehaald. Elk beeld wordt als bitmap op de harde schijf opgeslagen. Daarna kun je met een programma het beeld van elke vlek oproepen en er de maten van nemen. Die maten worden dan weer gebruikt om twee hoeken te berekenen: de richtingshoek en de hoek van impact.’

				Hij drukte weer op een paar toetsen en toen verscheen er een ovaalvormige, witte ellipsvormige lijn over de vlek midden op het scherm heen. Hij wees daarop.

				‘De hoek die de middellijn van de ellips met de loodlijn maakt, bepaalt de richtingshoek – gamma – van een vlek. Die kan variëren van nul tot zesendertig graden.

				De hoek van impact, alpha genoemd, kan variëren van nul tot negentig graden. Die wordt berekend met behulp van de vorm van de ellips.’

				‘Waarom?’

				‘Zoals ik al heb gezegd, is een druppel bloed die door de lucht gaat bolvormig. Maar als hij een doel raakt, wordt hij plat en laat hij een spoor achter. Dat komt omdat de onderkant van de druppel letterlijk langs het oppervlak strijkt.’

				Hij maakte een vegende beweging met zijn hand.

				‘Het bloedspoor is op het moment waarop de druppel iets raakt eerst smal. Daarna wordt het breder en het breedste punt correspondeert met de kern, of het breedste deel, van de druppel. Daarna wordt het spoor weer smaller en eindigt in een punt. Zie je deze hier?’

				Hij wees op een gerekt ovaal met een kleine punt aan een uiteinde. Het zag er net zo uit als vele die ik in de kamer had gezien.

				‘Het lijkt wel een uitroepteken.’

				‘Zo wordt het ook genoemd. Soms komt er een heel klein druppeltje los van de oorspronkelijke druppel en springt naar de onderste punt van het spoor. Als je van bovenaf naar zo’n spoor kijkt, lijkt het op een kikkervisje of op een uitroepteken, afhankelijk van de vraag of het uiteinde alleen gerekt is of een klein deeltje volledig los is gekomen. In beide gevallen is de richting duidelijk.’

				‘De punt wijst op de richting waarin de druppel zich voortbewoog.’

				‘Precies. Het programma produceert een dossier met de hoeken van elke geanalyseerde vlek. Aan de hand van die gegevens wordt bepaald waar de spetter vandaan is gekomen. En geloof me, de computer kan dat heel wat sneller dan de oude methode waarbij men een touwtje gebruikte.’

				‘Dit gaat me te snel.’

				‘Sorry. Bij die laatste methode wordt een uiteinde van een touwtje bevestigd op zo’n vlek en dan strak gehouden in de geschatte richting. Dat wordt met een aantal andere bloedvlekken herhaald. Het resultaat is een patroon van touwtjes van de vlekken naar de bron van het bloed, waar al die touwtjes samenkomen. De procedure vreet tijd en de marge waarbinnen je je kunt vergissen is groot. De computer spant daarentegen virtuele touwtjes aan de hand van de ingevoerde gegevens.’

				Zijn vingers vlogen over het toetsenbord en er verscheen een nieuw beeld. X- en Y-assen aan de linkerkant en de onderkant van het scherm. Een dozijn lijnen vormde een X-vormig patroon en ze kruisten elkaar in een geometrische boog.

				‘Dit is een perspectivische afbeelding van een set van virtuele touwtjes, gebaseerd op twaalf spetters. Het is moeilijk dit met echte touwtjes te realiseren, maar hier heb je wel het meest aan.’

				Hij drukte opnieuw toetsen in en er verscheen een nieuw beeld. De lijnen liepen nu van linksboven naar rechtsonder en kwamen op een afstand van tweederde van de onderkant van het scherm bij elkaar, waarna ze weer iets uit elkaar liepen, als de stelen van een boeket droogbloemen.

				‘Het programma kan ook het beeld van opzij laten zien, wat noodzakelijk is om te bepalen op welke hoogte de bron van het bloed zich bevond. Door de twee beelden met elkaar te combineren, kun je vrij accuraat bepalen waar ze samenkomen en dus waar het slachtoffer zich heeft bevonden.’

				Gilbert leunde achterover en keek me aan.

				‘Wat wil je weten over de situatie bij Cherokee?’

				‘Alles wat je me kunt vertellen.’

				De eerste veertig minuten daarna luisterde en keek ik en onderbrak ik hem alleen als ik uitleg nodig had. Gilbert was geduldig en ging grondig te werk terwijl hij het bloedbad in het appartement voor me opriep.

				Door wat hij zei raakte ik er nog meer van overtuigd dat Claudel ons een gevaarlijk verkeerde kant op leidde.
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				Het scherm was gevuld met honderden stippeltjes, als de uit een spuitbus afkomstige verf in Gilberts testkamer. Te midden ervan zag ik kleine stukjes vlees en bot.

				‘Je kijkt nu naar een deel van de noordelijke muur, recht achter de stoel van het slachtoffer. Dat zijn de zogenoemde “voorwaartse” spetters.’

				‘De voorwaartse spetters?’

				‘Van de kogels die Cherokees hoofd weer uit zijn gekomen. Bij bloed van een wond waar een kogel naar binnen is gegaan, spreken we van “achterwaartse” spetters. Kijk hier maar eens naar.’

				Gilbert beroerde de toetsen en er verscheen een nieuw beeld op het scherm. Een soortgelijk, maar minder dicht patroon, zonder de grotere stukken weefsel.

				‘Die hebben we aangetroffen op de televisie. Op de plaatsen waar Cherokee werd geraakt, vloog het bloed naar achteren.’

				‘Is hij doodgeschoten terwijl hij in zijn stoel zat?’

				‘Ja.’

				Hij drukte nog een paar toetsen in en het beeld werd vervangen door dat van de stoel waarin het lichaam was aangetroffen. Lijnen liepen diagonaal vanaf de muur en de televisie en kruisten elkaar op een punt op hoofdhoogte boven de stoel.

				‘Maar het schotwond was eigenlijk een tierelantijntje. Als hij nog niet dood was, was hij al een aardig eind onderweg daarheen. Kijk hier maar eens naar.’

				Opnieuw drukte hij toetsen in. Een ander beeld, nu met grotere stippels en meer variatie in hun afmetingen.

				‘Dat zijn spetters met een middelmatige snelheid. Die zaten overal in de noordwestelijke hoek van het appartement.’

				‘Maar…’

				‘Wacht even.’

				Hij haalde een ander beeld naar het scherm. Daarop zag ik stippels die iets groter waren, maar ruwweg wel dezelfde afmetingen hadden. Qua vorm varieerden ze van rond tot ovaal.

				Toen Gilbert een toets indrukte om een deel van het beeld te vergroten, kon ik zien dat het merendeel van deze spetters zich in een lange, gebogen lijn bevond, met een paar druppeltjes aan beide zijden van de boog.

				‘Dit is een beeld van het plafond.’

				‘Het plafond?’

				‘Dat is het patroon van bloed dat van een bewegend voorwerp afvliegt, zoals mijn stokje. Als een aanvaller met een wapen zwaait, komt er een abrupt einde aan de achterwaartse beweging als hij de volgende klap gaat uitdelen. Het meeste bloed vliegt weg als het wapen naar achteren wordt bewogen, mits dat tenminste met genoeg kracht gebeurt, maar een deel ervan kan er ook bij het omlaag brengen van het wapen van afvliegen.’

				Hij wees op druppeltjes midden in het spoor.

				‘Die zijn een gevolg van de achterwaartse beweging.’

				Toen wees hij op een aantal druppels langs de rand van de boog.

				‘En deze van de neerwaartse beweging.’

				Ik had even tijd nodig om dat te verwerken.

				‘Dus je wilt zeggen dat hij is afgeranseld voordat hij werd neergeschoten?’

				‘Dit is een van de vijf sporen die we hebben kunnen identificeren. Gewoonlijk is het aantal sporen gelijk aan het aantal slagen plus twee, aannemend dat een verwonding door een bot voorwerp de enige bloedbron – of op zijn minst de eerste bloedbron – is.’

				‘Waarom plus twee?’

				‘Omdat er bij de eerste klap nog geen bloed wordt getrokken. Bij de tweede klap gaat er bloed aan het wapen kleven en dat schiet de lucht in als de aanvaller zijn wapen naar achteren haalt voor de derde slag.’

				‘Dat kan ik volgen.’

				‘Deze spetters met een middelmatige snelheid zijn laag op de muren en op de rotzooi die in een hoek stond aangetroffen.’

				Hij toetste weer iets in en er verschenen nog meer virtuele touwtjes, die elkaar sneden op een punt nog geen zestig centimeter boven de grond.

				‘Volgens mij is hij in de buurt van de hoek van de kamer aangevallen, op de grond gevallen en toen herhaaldelijk geslagen. Daarna is hij in de stoel gezet en doodgeschoten.’

				‘Waarmee is hij volgens jou geslagen?’

				Gilbert tuitte zijn lippen. ‘Pfff. Dat weet ik niet.’

				‘Waarom zou hij eerst afgeranseld en daarna doodgeschoten zijn?’

				‘Dat weet ik zeer beslist niet.’

				‘Moet er geen spoor zijn achtergebleven als hij naar die stoel is gesleept?’

				‘Dat kan de aanvaller hebben uitgewist. Bovendien was overal zoveel bloed en liepen er zoveel mensen rond dat het onderzoeken van de grond ter plaatse zinloos was.’

				‘De brand kan er ook nog iets van hebben vernietigd.’

				‘In elk geval op het tapijt. Misschien gaan we er met Luminol nog eens naartoe, maar dat zal niets veranderen aan wat de spetters me vertellen.’

				Daar dacht ik over na toen hij het woord weer nam.

				‘Er is nog iets anders.’

				‘Nog meer?’

				Weer gebruikte hij het toetsenbord. Opnieuw vulde een mist van bloedspetters met een hoge snelheid het scherm. Maar een deel van de wolk ontbrak.

				‘Dit is een andere opname van de muur achter het hoofd van het slachtoffer.’

				‘Het lijk wel alsof iemand met een koekjesvorm in de weer is geweest.’

				‘Dit is wat we een leegtepatroon noemen. Dat ontstaat wanneer een voorwerp het pad van het bloed blokkeert en daarna wordt verwijderd.’

				‘Wat voor voorwerp?’

				‘Dat weet ik niet.’

				‘Wie heeft het verwijderd?’

				‘Dat weet ik ook niet.’

				Terwijl ik snel terugliep naar mijn kantoor, vormden Dorseys woorden de tekst bij Gilberts beelden.

				Amateur Hour. Maar weet wel dat degene die Cherokee koud heeft gemaakt, vrijuit zal gaan…

				Ik pakte de telefoon en toetste een nummer in. Een secretaresse vertelde me dat Jacques Roy naar Val-d’Or was gevlogen en tot maandag onbereikbaar zou zijn. Ongeduldig vroeg ik naar Claudel. Hij was er niet, net zomin als zijn partner van Carcajou. Ik dacht aan piepers, kwam opnieuw tot de conclusie dat de situatie daar niet dringend genoeg voor was en liet voor iedereen boodschappen achter.

				Net toen ik de hoorn weer op de haak had gelegd, begon het toestel te rinkelen.

				‘Moet ik je de allergrootste fruitmand ter wereld laten bezorgen?’

				‘Hallo, Harry.’

				Zoals gewoonlijk klonk mijn zuster alsof ze net iets heel inspannends had gedaan.

				‘Waarom ben je buiten adem?’

				‘Akido.’

				Ik vroeg niet wat dat was.

				‘Brengt mijn lieve jongen je er weer toe troost te zoeken in de drank?’

				‘Het is een aardig joch, Harry.’

				‘Ben je op een vrijdag altijd zo vrolijk?’

				‘Ik heb net iets verontrustends gehoord. Wat is er aan de hand?’

				‘Ik neem aan dat je weet dat Kit en Howard weer ruzie hebben gemaakt?’

				‘O?’ Ik had zoiets wel vermoed, maar er mijn neef niet naar gevraagd.

				‘Ze hebben het incident met het golfkarretje weer volledig herhaald.’

				Ik herinnerde me dat voorval. Toen Kit vijftien was, had hij een karretje gestolen uit de pro-shop van Howards country club. Het was de volgende morgen aangetroffen, half ondergedompeld in het water bij de vijftiende hole, met een halveliterfles tequila achterin. Papa werd des duivels en zoonlief smeerde ’m. Een week later dook Kit op in Charlotte. Het laatste stukje liften was niet goed gegaan en hij was een taxichauffeur zesennegentig dollar verschuldigd. Katy en Kit konden het meteen goed met elkaar vinden en mijn neef was de hele zomer bij ons gebleven.

				‘Waar ging de ruzie over?’

				‘Dat weet ik niet precies, maar het had te maken met spullen om te vissen. Gedraagt hij zich fatsoenlijk?’

				‘Ik zie hem eigenlijk niet zo vaak. Ik denk dat hij hier vrienden heeft gemaakt.’

				‘Je kent Kit. Tja, ik zou het waarderen als die kleine cowboy nog een tijdje bij jou mag blijven. Ik denk dat hij en zijn vader wat tijd en afstand nodig hebben.’

				‘Woont Howard niet in de buurt van Austin?’

				‘Ja.’

				‘En Kit woont bij jou in Houston.’

				Dat leek me ver genoeg van elkaar vandaan.

				‘Tempe, dat is nu juist het probleem. Ik heb al heel lang een reis naar Mexico gepland en ik word geacht morgen te vertrekken. Als ik annuleer, ben ik mijn aanbetaling kwijt en zal Antonio zich echt genaaid voelen. Maar als je wilt dat ik het afblaas, zal ik dat natuurlijk doen.’

				‘Tja. Hmmm.’

				Ik vroeg me af of Antonio de schakel met de akido vormde. Bij Harry zorgde een nieuwe man gewoonlijk voor belangstelling voor iets nieuws.

				‘Ik laat Kit niet graag een week lang zonder toezicht in mijn huis achter en op dit moment kan ik hem niet naar zijn vader sturen. Maar zolang hij bij jou is en jij zegt dat je geen problemen met hem hebt…’

				Ze maakte haar zin niet af.

				‘Je weet dat ik het heerlijk vind Kit bij me te hebben.’ Maar niet per se deze week, dacht ik.

				‘Tempe, als het ook maar een heel klein beetje lastig voor je is, moet je dat zeggen en zal ik die reis sneller annuleren dan…’

				‘Ik wil weten hoeveel ouderlijk toezicht er van mij wordt verwacht.’

				‘Ouderlijk toezicht?’ Ze klonk alsof ze er niets van begreep.

				‘Aansturing en zo. Het is een eenzame taak, maar moet iemand dat niet doen?’

				‘Tempe, kom nou. Kit is negentien. Je kunt ouderlijk toezicht houden tot sint-juttemis, maar die jongen is geboren om te boogiën en dat zal hij ook gaan doen. Ik vind het alleen nodig dat hij zich elke dag meldt, dat ik er zeker van kan zijn dat hij lichamelijk in orde is en niet wordt gezocht door het bevoegd gezag. En dat hij mijn huis niet gebruikt als een conferentiecentrum voor zuipende minderjarigen. Hij is niet opgegroeid in de familie Partridge, zoals je weet.’

				Die familie was helemaal niet in mijn gedachten opgekomen.

				‘Maar dat betekent niet dat je hem in de watten moet leggen. Zorg ervoor dat hij zijn spullen netjes houdt en af en toe de afwas doet.’

				Ik zag de stapels kleren in mijn huiskamer voor me.

				‘Ik zal hem zelf bellen en ervoor zorgen dat hij weet dat jouw huis geen plek is voor alle oude spullen die hij wil meeslepen.’

				‘Hoe lang blijf je in Mexico?’

				‘Tien dagen.’

				‘Stel dat hij naar huis wil voordat jij terug bent?’

				‘No problemo. Howie heeft hem zo’n elfhonderd creditkaarten gegeven. Maak hem wel duidelijk dat een eerdere terugkeer betekent dat hij naar Austin en niet naar Houston moet gaan en laat hem niet vertrekken als hij totaal gedeprimeerd is. Daar ben je goed in, grote zus van me, en je weet hoe stapel hij op jou is.’

				Harry was zoete broodjes aan het bakken.

				‘Dat zal ik in gedachten houden als hij het zilver van oma naar de lommerd brengt. Amuseer je, en laat een nummer achter waarop je te bereiken bent.’

				Terwijl ik de hoorn op de haak legde, verscheen Claudel in de deuropening. Zijn gezicht was zo gespannen dat de beenderen door zijn huid heen leken te willen komen. Ik keek toe terwijl hij naar de stoel tegenover mijn bureau liep.

				Geweldig.

				‘Bonjour, monsieur Claudel.’

				Ik verwachtte geen begroeting en kreeg die ook niet.

				‘U hebt zonder officiële toestemming een bezoek gebracht aan de gevangenis.’

				‘Heeft meneer Dorsey u verteld over ons gesprek?’ vroeg ik onschuldig.

				‘U hebt mijn gevangene ondervraagd.’

				‘Is hij uw persoonlijke bezit?’

				‘U bent niet van de afdeling moordzaken. U bent niet eens een rechercheur.’ Claudel moest veel moeite doen om zijn stem neutraal te houden. ‘U hebt het recht niet u met mijn zaak te bemoeien.’

				‘Dorsey had mij gebeld.’

				‘Dan had u hem naar mij moeten verwijzen.’

				‘Hij heeft me gebeld omdat hij het gevoel had dat u niet bereid was naar hem te luisteren.’

				‘Hij gebruikt u alleen om me dwars te zitten bij mijn onderzoek.’

				‘Monsieur Claudel, waarom bent u niet bereid u ook maar af te vragen of u op het verkeerde spoor zit?’

				‘U hebt hier niets mee te maken en ik hoef u niets uit te leggen.’

				‘De redenen om Dorsey te arresteren zijn heel zwak.’

				‘Maar het zijn wel mijn redenen, mevrouw, en niet de uwe.’

				‘U bent ervan overtuigd dat Cherokee door bikers is vermoord,’ zei ik rustig, ‘en ik ben tijdelijk toegevoegd aan Carcajou.’

				‘Ik doe wat ik kan om dat te veranderen,’ zei Claudel met nauwelijks verhulde woede.

				‘Werkelijk?’ Ik voelde mijn wangen rood worden.

				‘Mevrouw Brennan, ik wil daar niet over in discussie gaan. Bemoeit u zich niet met mijn onderzoek.’

				‘Ik neem geen bevelen van u aan!’

				‘Dat zullen we nog wel eens zien.’

				‘We hebben een keer eerder samengewerkt, en met groot succes.’

				‘Dat maakt u geen rechercheur en het geeft u ook niet het recht om zelfstandig op te treden in een zaak die mij is toegewezen.’

				‘Monsieur Claudel, u kunt niet overschatten hoe erg u mij onderschat.’

				Hij ging rechtop staan, liet zijn kin zakken en haalde diep adem. Toen hij het woord weer nam, klonk zijn stem kalm.

				‘Elke verdere woordenwisseling is zinloos.’

				Dat was ik met hem eens.

				Hij liep naar de deur met een even rechte rug als een dressuurruiter. Voordat hij vertrok, draaide hij zich om, hield zijn kin hoog en zei langs zijn neus weg: ‘Er is nog een ander ding dat ik u moet vertellen, mevrouw Brennan.’

				Ik wachtte.

				‘George Dorsey is deze morgen officieel aangeklaagd wegens moord met voorbedachten rade.’

				Hoewel zijn stem ijskoud klonk, kon ik de hitte de hele kamer door voelen. Toen was hij weg.

				Ik haalde diep adem, en die adem stokte een aantal keren bij het uitademen. Toen ontspande ik mijn vuisten, ging zitten en staarde naar de kinderen die elf verdiepingen lager op het schoolplein aan het spelen waren.

				Ik was boos namens Dorsey. Ik was gefrustreerd door Claudels koppige weigering naar me te luisteren. Ik vond het vreselijk dat de man stappen had ondernomen om mijn tijdelijke aanstelling bij Carcajou ongedaan te maken.

				Ik was woedend op Claudel, maar even kwaad op mezelf. Ik haatte het als ik mijn zelfbeheersing verloor, maar ik leek niet in staat mezelf in de hand te houden in heftige discussies met Claudel. Het was echter meer dan dat.

				Claudel intimideerde me nog steeds en ik probeerde nog altijd zijn waardering te verkrijgen, hoe afschuwelijk dat ook was. Hoewel ik dacht dat ik inmiddels terrein had gewonnen, bleef de man me duidelijk met minachting bekijken. Dat stoorde en irriteerde me. Ik wist ook dat ik er verkeerd aan had gedaan hem niet op zijn minst op de hoogte te stellen van mijn gesprek met Dorsey. Onderzoeksteams eisen dat alle informatie in de groep wordt gegooid, en terecht. Omdat ik wist dat Claudel me nergens bij zou betrekken, had ik ervoor gekozen hem niet te informeren. Maar hij was wel een van de belangrijkste onderzoekers in de zaak-Cherokee. Door mijn handelen had ik hem een wapen gegeven dat hij tegen me kon gebruiken.

				‘Hij kan barsten.’

				Ik keek niet meer naar de kinderen beneden maar naar de dingen in mijn kantoor. Artikelen die in een dossier moesten worden opgeborgen. Formulieren die moesten worden ingevuld om beenderen te vernietigen. Telefonische boodschappen. Een aktetas vol informatie over bikers.

				Mijn blik bleef rusten op een stapel fotokopieën op een hoekkast. Perfect. Dat had ik al maanden uitgesteld. Ik besloot afstand te nemen van het huidige moeras van beenderen en bikers en knorrige rechercheurs door mijn database ten aanzien van oude zaken bij te werken.

				En dat deed ik ook tot het tijd was om naar huis te gaan.

				Onderweg reed ik langs de Métro aan Papineau en kocht daar de ingrediënten voor Puttanescasaus. Ik vroeg me af of Kit wel van ansjovis hield, maar kocht die toch. Ik zou hetzelfde doen als altijd wanneer ik Kit een buitenlands gerecht voorschotelde. Ik zou hem niet vertellen wat erin zat.

				Het avondeten bleek echter een hypothetische kwestie te zijn. Toen ik thuiskwam, werd ik alleen door Birdie begroet. De laarzen en kleren waren opgeruimd en op de tafel in de eetkamer stond een immens boeket. Op de deur van de koelkast zat een briefje.

				Het speet mijn neef heel, heel erg. Hij had plannen gemaakt die niet gewijzigd konden worden. Jantje huilt. Hij beloofde de hele zondag voor me vrij te houden. Jantje lacht.

				Ik smeet de zakken op het aanrecht, stampte naar de slaapkamer en trapte mijn pumps uit.

				Verdorie. Wat voor een leven is dit? Weer een vrijdag met de kat en de buis.

				Misschien zou Claudel graag een hapje mee eten. Werd het toch nog een geweldige dag.

				Ik trok mijn werkkleren uit, smeet ze op een stoel en trok een spijkerbroek en een sweatshirt aan.

				Het is je eigen schuld, Brennan. Jij bent nu ook niet direct het toonbeeld van gelijkgestemdheid.

				Ik rommelde op de vloer van mijn kleerkast, vond mijn gympen en brak een nagel terwijl ik die nijdig aantrok.

				Ik kon me niet herinneren wanneer ik me zo terneergeslagen had gevoeld. En zo ontzettend eenzaam.

				Het idee kwam zonder voorafgaande waarschuwing in me op.

				Bel Ryan.

				Nee.

				Ik liep naar de keuken en begon de boodschappen uit te pakken, met een beeld van Ryans gezicht voor ogen.

				Bel hem.

				Dat is verleden tijd.

				Ik herinnerde me een plekje vlak onder zijn linker sleutelbeen, een holletje waarin mijn wang perfect paste. Zo’n veilig plekje. Zo rustig. Zo beschermd.

				Bel hem.

				Dat heb ik al gedaan.

				Praat met hem.

				Ik wil niet naar zwakke excuses luisteren. Noch naar leugens.

				Misschien is hij onschuldig.

				Jean Bertrand zei dat het bewijsmateriaal overweldigend is.

				Mijn vaste voornemen werd weer afgezwakt met het uitpakken van de ingeblikte tomaten, maar ik zette de andere boodschappen ook op hun plaats, verfrommelde de zakken, deponeerde ze onder het aanrecht, en gaf Birdie te eten. Daarna liep ik naar de telefoon in de huiskamer.

				Toen ik het lichtje zag knipperen, draaide mijn maag zich even om.

				Ik drukte op de knop.

				Isabelle.

				De landing was als die van een atlete na een beroerde sprong.

				Het apparaat meldde dat er nog twee boodschappen voor me waren die nog niet waren gewist.

				Ik drukte weer op de knop, hopend dat Kit ze had afgeluisterd en ze toen was vergeten.

				De eerste was van Harry, die haar zoon wilde spreken.

				De tweede was ook voor Kit. Terwijl ik luisterde, gingen de haartjes in mijn nek rechtovereind staan en leek ik geen adem meer te kunnen halen.
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				Nadat ik zonder succes had geprobeerd de verwarde boodschap voor Kit van een zekere Preacher over een afspraak te decoderen, kwam ik tot de conclusie dat het waarschijnlijk over Harleys ging, en niet die welke het eigendom waren van een motorclub uit een van de voorsteden. Ik dacht erover wakker te blijven, maar besloot dat toch niet te doen.

				Impulsief draaide ik Ryans nummer en werd verbonden met het antwoordapparaat. Nu was ik echt totaal vertwijfeld en ik ging naar bed.

				Ik sliep onrustig en mijn gedachten waren als die gekleurde dingetjes in een caleidoscoop die zich verbinden om duidelijk beelden te vormen en dan weer betekenisloze patronen worden. De meeste beelden hadden te maken met mijn neef.

				Kit die met zijn pick-up door een tunnel van bomen reed. Kit met zijn armen vol bloemen. Kit op een Harley, met Savannah Osprey achterop en een biker links en rechts van hem.

				Op een gegeven moment hoorde ik de piep van het alarm. Later overgeven en het geluid van de wc die werd doorgespoeld.

				Mijn onbewuste kwam met suggesties voor bij de beelden van mijn neef behorende melodieën. ‘Lord of the Dance’ bleef regelmatig opduiken. De muziek leek op vlooien in het tapijt, die niet meer weg te krijgen zijn als ze er eenmaal in zitten.

				Dance, dance, wherever you may be…

				Toen ik wakker werd, zag ik langs de randen van het rolgordijn lichtgrijs licht. Ik drukte een kussen op mijn hoofd, sloeg er een arm overheen en trok mijn knieën op naar mijn borst.

				I am the lord of the dance, said he…

				Om acht uur gaf ik het op. Waarom zou ik me ergeren? Ik sloeg aan het redeneren. Vroeg opstaan is niet erg. Wel vroeg op móéten staan. Ik hoefde niet per se vroeg op te staan. Ik koos ervoor dat te doen.

				Ik sloeg de dekens snel van me af en trok dezelfde kleren aan die ik had gedragen voor mijn vrijdagavond met Bird. Een stelregel van Brennan: als je je afvraagt waar de dag je zal brengen, kleed je dan zo nonchalant mogelijk.

				Terwijl het Krupsapparaat mijn honderd procent Kona klaarmaakte, keek ik door de openslaande deuren. Het regende gestaag, waardoor boomstammen en takken glinsterden, bladeren en struiken ritselden en er kleine plassen op de stenen ontstonden. Alleen de jonge krokussen leken gelukkig te zijn.

				Wie was ik in de maling aan het nemen? Dit was een ochtend om te slapen.

				Nou, dat ga je niet doen. Verzin maar wat anders.

				Ik trok een jack aan en sprintte naar de hoek om een Gazette te kopen. Toen ik terugkwam, lag Birdie opgekruld op een stoel in de eetkamer, klaar voor ons zaterdagse ritueel.

				Ik pakte wat Quaker Harvest Crunch, deed er melk bij en zette de kom naast de krant. Toen haalde ik koffie en ging zitten om lange tijd te lezen. Birdie keek toe, wetend dat alle restjes voor hem zouden zijn.

				Een commissie van de Verenigde Naties voor de mensenrechten had Canada streng veroordeeld vanwege haar behandeling van de inheemse bevolking.

				Dance, dance…

				De Partij voor Gelijkheid was haar tiende verjaardag aan het vieren.

				Ik vroeg me af wat er te vieren viel. Ze hadden bij de laatste verkiezingen geen enkele parlementszetel behaald. De partij was voortgekomen uit een taaicrisis, maar over die kwestie was de afgelopen tien jaar verhoudingsgewijs weinig ophef gemaakt en zij kon nog maar net het hoofd boven water houden. Ze had een andere hevige taalstrijd nodig.

				Het Lachinekanaal zou een vele miljoenen kostende opknapbeurt krijgen. Dat was goed nieuws.

				Terwijl ik nog eens koffie inschonk en Birdie zijn melk gaf, haalde ik me een beeld voor ogen van de plaats waar Kit en ik de afgelopen zondag aan het skaten waren geweest. Het fietspad liep langs het kanaal, dat zo’n veertien kilometer lang was en was vervuild door giftige stoffen en industrieel afval. Het was echter niet altijd een riool geweest.

				In 1821 was het aangelegd om de watervallen van Lachine te omzeilen en de schepen rechtstreekse toegang te bieden van Europa tot de grote meren, en het was eens een integraal onderdeel van de economie van de stad geweest. Dat was veranderd toen de St. Lawrence Seaway in 1959 werd geopend. De monding van het kanaal en diverse bassins werden gevuld met aarde die was vrijgekomen door de bouw van de ondergrondse en uiteindelijk was het voor het scheepvaartverkeer gesloten. De omringende buurten raakten verwaarloosd en met uitzondering van de aanleg van het fietspad werd het kanaal genegeerd en raakte het ernstig vervuild doordat er een eeuw lang industrieel afval in was gedumpt.

				Nu waren er plannen om het zuidwestelijke deel van de stad nieuw leven in te blazen. Net als Mont-Royal Park – honderd vijfentwintig jaar geleden ontworpen door Frederick Law Olmstead – zou het kanaal het pièce de milieu worden van de wedergeboorte van het gehele stadsdeel.

				Misschien is het tijd om een nieuw appartement te kopen.

				Ik ging weer aan de tafel zitten en sloeg een ander katern open.

				De rcmp moest meer dan eenentwintig miljoen dollar op zijn budget bezuinigen om de salarisverhogingen te kunnen uitbetalen. De federale regering zou daar slechts een deel van ophoesten.

				Ik dacht aan de arbeiders die op Guy aan het demonstreren waren geweest.

				Bonne chance.

				De Expos hadden met 10-3 van de Mets verloren.

				Au. Misschien wás Piazza de eenennegentig miljoen die de Big Apple voor hem op tafel had gelegd wel waard.

				Dorseys voorgeleiding op grond van nieuwe aanklachten stond op pagina vijf, naast een verhaal over Internet-misdaden. Het enige dat ik wist was dat hij laat op de vrijdagmiddag was voorgeleid en daarna vanaf het hoofdbureau Zuid was overgebracht naar de provinciale gevangenis in Rivière-des-Prairies.

				Om tien uur belde ik het ziekenhuis. Madame LaManche meldde dat de toestand van haar man stabiel was, maar dat er nog niet met hem kon worden gecommuniceerd. Beleefd sloeg ze mijn aanbod van hulp af. Ze klonk uitgeput en ik hoopte dat haar dochters er waren om haar te steunen.

				Ik sorteerde kleding en draaide een witte was. Toen trok ik een basketbalshort en een t-shirt aan en strikte de veters van mijn gympen. Ik liep naar McKay en Sainte Catherine en nam de lift naar het fitnesscentrum op de bovenste verdieping.

				Twintig minuten was ik bezig op de loopband en toen nog eens tien op de StairMaster. Daarna deed ik een halfuur aan gewichtheffen en vertrok. De gebruikelijke routine. Naar binnen. Trainen. Naar buiten. Daarom vind ik Stones zo prettig. Geen hi-tech glitter. Geen privé-trainers. Een minimum aan Spandex.

				Toen ik weer buiten kwam, regende het niet meer en begon het wolkendek te breken. Boven de berg was een bijzonder veelbelovend stukje blauwe lucht verschenen.

				Bij mijn thuiskomst was het in huis nog even stil als toen ik de deur uit was gegaan. Birdie was al slapend zijn ontbijt aan het verteren en mijn neef was al slapend iets aan het wegwerken waarover ik niet wilde nadenken.

				Dance, dance…

				Ik controleerde het antwoordapparaat, maar het lichtje knipperde niet. Geen reactie van Ryan. Net als na alle recente telefoontjes naar hem, had hij niet teruggebeld.

				Oké, Ryan. De boodschap is luid en duidelijk overgekomen.

				Ik nam een douche, trok andere kleren aan en ging toen aan de tafel in de eetkamer zitten om alles te sorteren wat Kate me had geleend. Foto’s links, documenten rechts van me. Weer begon ik met de foto’s.

				Ik keek even naar Martin ‘Deluxe’ Deluccio en Eli ‘Robin’ Hood en toen naar een twaalftal andere lui met baard, snor, sik of baardstoppels. Toen pakte ik de volgende envelop.

				Daar rolden kleurenfoto’s uit. De meeste waren onscherp en in bijna alle gevallen stonden degenen die waren gefotografeerd niet midden in beeld, alsof de foto’s snel en stiekem waren genomen. Ik bekeek ze stuk voor stuk.

				De ambiances waren voorspelbaar. Parkeerplaatsen. Zwembaden bij een motel. Plekken waar je kon barbecuen. Toch maakte de amateuristische kwaliteit van deze foto’s ze veelzeggender, gaf ze een vitaliteit die op de politiefoto’s ontbrak.

				Terwijl ik de ene na de andere foto bekeek, zag ik toevallige gebeurtenissen die waren vastgelegd door toeristen, vertegenwoordigers, langsrijdende weggebruikers. Elk vertelde het verhaal van een toevallig treffen, een willekeurig kruispunt van het gewone en het duistere. Kodakmomenten van fascinatie en angst. Met hevig kloppend hart en zwetende handen een camera pakken voordat echtgenote en kinderen van de wc terugkwamen.

				Ik pakte een foto op en bestudeerde die aandachtig. Een Essostation. Zes mannen op gestripte Harleys, twintig meter van de lens vandaan, maar in feite in een ander universum. Ik kon het ontzag voelen van degene die de foto had genomen, zijn afkeer van het aura van de bikers, dat hem tegelijkertijd fascineerde.

				Het eerste uur daarna werkte ik me door de stapel enveloppen heen. Van Sturgis, South Dakota, en Daytona Beach in Florida waren de gebeurtenissen en de deelnemers tot vervelens toe dezelfde, of de foto’s nu waren genomen door de politie of door Jan met de pet. Rally’s. Kampeerterreinen. Ruilbeurzen. Bars. Rond een uur of één had ik genoeg gezien.

				Het was tijd om met Kit te praten.

				Ik zette me daarvoor schrap, liep naar de logeerkamer en klopte op de deur.

				Geen reactie.

				Ik klopte harder.

				‘Kit?’

				‘Ja?’

				‘Het is na enen. Ik wil met je praten.’

				‘Mmmm.’

				‘Ben je al op?’

				‘Eh… Hmmm.’

				‘Niet weer in slaap vallen.’

				‘Geef me vijf minuten de tijd.’

				‘Ontbijt of lunch?’

				‘Ja.’

				Ik vatte dat op als een bevestiging van het laatste, wat ook mijn voorkeur genoot. Ik maakte sandwiches met ham en kaas klaar en deed er wat dille bij. Terwijl ik Kates materiaal op een stapel legde om ruimte op de tafel te maken, hoorde ik de slaapkamerdeur opengaan, gevolgd door gerommel in de badkamer.

				Toen mijn neef verscheen, liet ik mijn vaste voornemen bijna varen. Zijn ogen waren roodomrand en zijn gezicht had de kleur van gekookte tarwebloem. Zijn haar imiteerde Jim Carrey.

				‘Goeiemorgen, tante T.’

				Toen hij met zijn twee handen over zijn gezicht streek, piepte de rand van een tatoeage onder de zoom van de mouw van zijn t-shirt uit.

				‘Het is al middag.’

				‘Sorry. Ik was nogal laat thuis.’

				‘Ja. Sandwich met ham?’

				‘Graag. Hebt u cola in huis?’ vroeg hij met dikke stem.

				‘Cola Light.’

				‘Cool.’

				Ik haalde twee glazen en ging bij hem aan tafel zitten. Hij keek naar de sandwich zoals je dat naar een vertrapte kakkerlak kunt doen.

				‘Je zult je beter voelen als je iets hebt gegeten,’ zei ik aanmoedigend.

				‘Ik moet alleen nog een beetje wakker worden. Verder gaat het goed met me.’

				Hij oogde even goed als iemand die waterpokken heeft. Nu ik zo dicht bij hem zat kon ik kleine adertjes in zijn oogwit zien en de geur van rook die in zijn haren was blijven hangen opsnuiven.

				‘Kit, je zit met míj te praten. Ik weet wat het is.’

				Dat was ook zo. Ik kon me herinneren hoe het was de resten van alcohol door mijn aderen te voelen stromen, het opstandige gevoel in mijn maag en het kloppen van de verwijde vaten in mijn hersenen. De droge mond. De trillende handen. Het gevoel dat iemand loodhagel in de ruimte onder mijn borstbeen had gedeponeerd.

				Kit wreef in zijn ogen en stak toen een hand uit om Birdie een aai over zijn kop te geven. Ik wist dat hij wenste dat hij ergens anders was.

				‘Eten zal je echt helpen.’

				‘Het is best met me.’

				‘Probeer die sandwich weg te werken.’

				Hij keek me aan en glimlachte. Maar zodra hij zich ontspande, zakten zijn mondhoeken omdat ze zonder een bewust bevel niet op hun normale plaats konden blijven. Hij nam een piepklein hapje.

				‘Hmmm.’

				Hij maakte het blikje open, hield zijn hoofd naar achteren en nam een grote slok.

				Het was duidelijk dat hij niet de kant op wilde gaan die ik had uitgestippeld. Nou, dat wilde ik ook niet. Misschien was het onbelangrijk. Hij was negentien. Hij had een zware nacht achter de rug. Hij had een kater. Dat hadden we allemaal meegemaakt.

				Toen herinnerde ik me de boodschap op het antwoordapparaat. En de nieuwe tatoeage.

				Er waren zaken die nodig moesten worden besproken.

				Ik wist dat wat ik zou zeggen weinig verschil zou uitmaken. Misschien geen enkel verschil. Hij was jong. Onkwetsbaar. En ‘geboren om te boogiën’ volgens Harry. Ik was het echter aan hem verplicht het te proberen.

				‘Wie is de Preacher?’ vroeg ik.

				Hij keek me aan terwijl hij zijn blikje op de tafel ronddraaide.

				‘Gewoon een gozer die ik heb leren kennen.’

				‘Waar?’

				‘In die Harleywinkel. Toen ik daar met Lyle naartoe was gegaan.’

				‘Wat voor een gozer?’

				Hij haalde zijn schouders op.

				‘Geen bijzonder iemand. Gewoon een gozer.’

				‘Hij had een boodschap voor je ingesproken.’

				‘O?’

				‘Luister jij er maar eens naar. Ik kan hem niet vertalen.’

				‘Dat zal wel. De Preacher is een beetje maf.’

				Dat was een understatement.

				‘Hoezo?’

				‘Dat weet ik niet. Hij is het gewoon. Maar hij rijdt op een Panhead met custom-onderdelen uit 1964 en dat is geweldig.’ Hij nam een slok. ‘Sorry dat ik u gisteravond heb laten zitten. Hebt u mijn briefje gevonden?’ Hij was op zoek naar een nieuw onderwerp.

				‘Ja. Wat was er zo belangrijk?’

				‘Een bokswedstrijd,’ zei hij met een neutraal gezicht, dat van brooddeeg gemaakt leek te zijn en ongeveer evenveel kleur had.

				‘Ben je in boksen geïnteresseerd?’

				‘Niet echt, maar die jongens zijn dat wel en dus ben ik meegegaan.’

				‘Welke jongens?’

				‘Gewoon jongens die ik heb leren kennen.’

				‘In de Harleywinkel.’

				Hij haalde zijn schouders op.

				‘En de tatoeage?’

				‘Nogal cool, hè?’

				Hij stroopte zijn mouw op. Een schorpioen met een soort helm op spreidde zijn poten over zijn linker spierbal.

				‘Wat wordt dat geacht te betekenen?’

				‘Niets. Het ziet er alleen uitdagend uit.’

				Dat moest ik met hem eens zijn.

				‘Je moeder zal me vermoorden.’

				‘Harry heeft een tatoeage op haar linkerbil.’

				I am the lord of the dance, said he…

				Een tijdje zwegen we allebei. Ik at mijn sandwich op terwijl hij aan de zijne bleef knabbelen en elk hapje met een slok cola wegwerkte.

				‘Wilt u er ook nog een?’ vroeg hij terwijl hij zijn stoel naar achteren schoof en met het lege blikje zwaaide.

				‘Nee, dank je.’

				Toen hij terug was, nam ik weer een duik in het diepe.

				‘Hoeveel heb je gisteravond gedronken?’

				‘Te veel.’ Hij krabde ruw met beide handen aan zijn hoofd en het haar veranderde van Carrey in alfalfa. ‘Maar ik heb alleen bier gedronken, tante T. Geen sterkedrank. En ik ben hier meerderjarig.’

				‘Alleen bier?’

				Hij liet zijn handen zakken en keek me aan om er zeker van te kunnen zijn wat ik bedoelde.

				‘Als er een ding is waarvan u ten aanzien van deze jongen zeker kunt zijn, is dat een totaal taboe op farmaceutische middelen. Dit lichaam stelt niet veel voor, maar ik hou het een drugsvrije zone.’

				‘Ik ben heel blij dat te horen.’ Dat was ik ook. ‘Hoe zit dat met de Preacher en zijn kudde?’

				‘Hé, leven en laten leven, nietwaar?’

				‘Het werkt niet altijd op die manier, Kit.’

				Ga door. Stel de vraag.

				‘Zijn die lui bikers?’

				‘Ja, en daarom is dit voor mij Disneyland. Ze rijden allemaal op een Harley.’

				Probeer het nog eens.

				‘Onderhouden ze banden met een club?’

				‘Tante T., ik stel die lui niet veel vragen. Als u bedoelt te vragen of ze volwaardige leden zijn, luidt het antwoord nee. Gaan ze om met gozers die dat wel zijn? Ja, waarschijnlijk wel. Maar ik ben niet van plan mijn boot te verkopen en me bij de Hells Angels aan te sluiten, als u zich daar soms zorgen over maakt.’

				‘Kit, dergelijke bikers maken geen onderscheid tussen lui die met open mond toekijken en kerels die zich bij een afdeling willen aansluiten. Als ze je ook maar in de verste verte als een bedreiging zien, of zelfs als een licht ongemak, zullen ze je tussen hun kaken vermalen en uitspugen. Ik wil niet dat jou dat overkomt.’

				‘Zie ik eruit als een idioot?’

				‘Je ziet eruit als een negentienjarige jongen uit Houston die wordt gefascineerd door Harleys en een geromantiseerd beeld heeft van de wilde jongens.’

				‘Wat zegt u?’

				‘Ik doel op de film van Stanley Kramer.’

				Een niet-begrijpende blik.

				‘Marlon Brando?’

				‘Ik heb wel eens van Brando gehoord.’

				‘Laat maar zitten.’

				‘Ik voel me gewoon vrij en ik maak een beetje plezier.’

				‘Datzelfde geldt voor een hond die zijn kop door een portierraampje heeft gestoken. Tot hij zijn hersens moet achterlaten op een elektriciteitsmast.’

				‘Zo slecht zijn ze niet.’

				‘Bikers houden er geen enkele moraal op na en ze zijn nog erger dan slecht.’

				‘Sommige dingen die ze zeggen zijn best zinnig. In elk geval weet ik wat ik doe.’

				‘Nee, dat weet je niet. In de afgelopen twee weken ben ik meer over die lui te weten gekomen dan ik ooit had willen weten en niets van dat alles is goed. Ze geven natuurlijk een keer per jaar speeltjes aan kleine kinderen, maar ze zijn boeven die de wet minachten en geneigd zijn tot het plegen van geweld.’

				‘Wat doen ze dan voor erg slechte dingen?’

				‘Ze zijn roekeloos en verraderlijk en kiezen zwakke mensen als hun prooi uit.’

				‘Wat doen ze dan? Baby’s aborteren met kleerhangers? Nonnen verkrachten? Bejaarde mensen in cafetaria’s naar de andere wereld knallen met een machinegeweer?’

				‘Ze verkopen drugs, om maar eens iets te noemen.’

				‘Dat doet Eli Lilly ook.’

				‘Ze laten bommen ontploffen die vrouwen en kinderen afslachten. Ze sluiten mannen in kofferbakken op, rijden met hen naar een afgelegen terrein en schieten ze door hun hoofd. Ze bewerken rivalen met een kettingzaag, stoppen wat er over is in vuilniszakken en dumpen die vanaf steigers van veerboten.’

				‘Jezus! We hebben alleen een paar biertjes gedronken.’

				‘Jij hoort niet thuis in die wereld.’

				‘Ik ben verdomme naar een bokswedstrijd gegaan!’

				De diepgroene ogen boorden zich in de mijne. Toen trilde een onderste ooglid en kneep hij zijn ogen dicht, het zijn kin zakken en masseerde allebei zijn slapen met twee vingers. Ik nam aan dat het bloed achter zijn oogkassen tweemaal zo snel stroomde.

				‘Kit, ik hou van je alsof je mijn eigen kind bent. Dat weet je.’

				Hoewel hij weigerde me aan te kijken, kon ik aan zijn gekromde rug zien dat hij zich slecht op zijn gemak voelde.

				‘Ik vertrouw je. Dat weet je ook,’ ging ik door. ‘Maar ik wil dat je je ervan bewust bent wat voor mensen dat zijn. Ze zullen je belangstelling voor Harleys voeden, je vertrouwen winnen en je dan om een kleine dienst vragen die onderdeel zal zijn van een illegale transactie, zij het wel zonder dat jij je daarvan bewust bent.’

				Heel lange tijd zeiden we geen van beiden iets. Buiten vochten mussen om een zaadbol die ik had opgehangen. Uiteindelijk zei hij, zonder op te kijken: ‘Tante Tempe, waar bent u op aan het afstevenen?’

				‘Wat zeg je?’

				‘U bent de laatste tijd ook iets aan het uitspoken.’

				Ik had er geen idee van welke kant dit op ging.

				‘De hartelijke groeten uit de beerput. Welkom.’

				‘Waar heb je het in vredesnaam over?’

				‘U bespeelt me alsof we het aloude dopjesspel aan het spelen zijn. Dit mag ik zien. Dat niet.’

				‘Wat hou ik dan voor je verborgen?’

				Hij staarde me nu wel aan en het wit van zijn ogen leek op water met bloed.

				‘Ik heb de vorige week dat gesprek tijdens het diner goed gevolgd. Ik heb de oogbal gezien. Ik heb dat mysterieuze pakje gezien en heb u zien vertrekken voor die geheime reis. Zoals u zelf hebt gezegd, hebt u in de afgelopen weken meer shit onder ogen gekregen dan de meeste mensen tijdens hun hele leven.’

				Hij ging iets verzitten en draaide zijn blikje weer rond.

				‘U wilt alles over mij weten, maar als ik vraag wat u aan het doen bent, sluit u me buiten.’

				‘Kit, ik…’

				‘En dat is nog niet alles. Er is met die Ryan iets aan de hand waardoor u zenuwachtiger bent dan een evangelist die een belastingformulier moet invullen.’

				Ik voelde mijn mond opengaan, maar er kwam geen woord over mijn lippen.

				‘U onderwerpt mij aan een kruisverhoor omdat u denkt dat ik rommel in mijn aderen spuit, maar ik mag u geen moer vragen.’

				Ik was te stomverbaasd om iets te kunnen zeggen. Kit keek weer omlaag en zette zijn boventanden in zijn onderlip, verlegen door de emotie die hij naar het oppervlak had laten komen. De zon scheen door de mousseline achter hem heen en zijn hoofd stak als een silhouet af tegen het felle licht.

				‘Ik klaag niet, maar toen ik opgroeide, was u de enige die naar me luisterde. Harry was…’ Hij draaide zijn handpalmen naar boven en kromde zijn vingers, alsof hij op zoek was naar de juiste woorden. ‘Tja, Harry was Harry. Maar u luisterde naar me. En u sprak met me. U was de enige die dat deed. Nu behandelt u me alsof ik niet goed bij mijn verstand ben.’

				Daar zat wat in. Toen Kit belangstelling had getoond, had ik ontwijkend en afstandelijk gereageerd en het geven van belangrijke informatie vermeden. Ik woon alleen en bespreek mijn werk nooit met mensen die niet bij het lab horen. Automatisch omzeil ik het geven van antwoorden op vragen die me in het sociale verkeer worden gesteld. En nu had ik zomaar opeens gevraagd om een verklaring van zijn activiteiten.

				‘Wat je zegt is zowel eerlijk als oneerlijk. Ik heb inderdaad antwoorden die ik had kunnen geven achterwege gelaten, maar ik ben ook verplicht nog niet afgesloten zaken of lopende onderzoeken met niemand te bespreken. Dat is een eis die mijn werk met zich meebrengt en geen kwestie van persoonlijke discretie. Wil je echt weten wat ik aan het doen ben geweest?’

				Een schouderophalen. ‘Mij best.’

				Ik keek op mijn horloge.

				‘Waarom neem jij geen douche terwijl ik afruim? Dan gaan we naar de berg wandelen en zal ik je het een en ander vertellen. Oké?’

				‘Oké.’ Nauwelijks hoorbaar.

				Maar mijn beslissing was helemaal niet oké.
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				De plaatselijke bevolking noemt het ‘de berg’, maar de kleine heuvel is iets heel anders dan de torenhoge Rockies of de weelderig groene toppen van de Smokies in mijn Carolina. Mont-Royal is het restant van een heel oude vulkaan die door de talloze eeuwen zijn scherpe kanten heeft verloren. Hij ligt in het hart van de stad, als het lijf van een reusachtige, doezelende beer.

				Hoewel hij niet hoog is en geen geologisch drama symboliseert, heeft hij Montreal meer dan alleen zijn naam gegeven. Hij is de ruggengraat van de stad. De universiteit McGill ligt op de oostelijke helling, met de voornamelijk Engelstalige voorstad Westmount er recht tegenover. L’Université de Montréal en de voornamelijk Franse wijk Outremont eisen de noordelijke flanken op. Recht eronder ligt Centre-ville, een veeltalige versmelting van industrie, financiën, woonhuizen en vermaak.

				De berg heeft vooruitspringende gedeelten, parken en begraafplaatsen, bospaden en oude, met mos begroeide stenen. Toeristen, geliefden, joggers en mensen die willen picknicken houden zich er in de zomermaanden op. In de winter zijn het langlaufers, schaatsers en mensen die rodelen. Voor mij is de berg net als voor iedere inwoner van Montreal een toevluchtsoord om te ontsnappen aan het stedelijke tumult aan de voet ervan.

				Vroeg in de middag was het zo warm dat je aan een windjack genoeg had en de lucht was stralend blauw. Kit en ik liepen Maisonneuve over en Drummond op, heuvelopwaarts. Rechts van een groot, rond gebouw met een brede, kromlijnige basis liepen we een houten trap op naar de Avenue des Pins.

				‘Wat is dat voor een gebouw?’ vroeg Kit.

				‘Daarin is het Mclntyre Medical ondergebracht, een onderdeel van McGill.’

				‘Het ziet eruit als het Capitol Records Building in L.A.’

				‘Hmmm.’

				Halverwege de trap werd de lucht dik door de scherpe, muskusachtige geur van een stinkdier.

				‘Une mouffette,’ legde ik uit.

				‘Dat klinkt goed in het Frans, maar het stinkt als simpel ongedierte uit Texas,’ zei Kit, die zijn neus optrok. ‘Zullen we het tempo wat verhogen?’

				‘Oké.’ Ik was al aan het hijgen door de steile klim.

				Boven staken we Pine over, volgden een kronkelende, onverharde weg naar een cementen trap, klauterden die op en maakten een scherpe draai naar rechts. Nog meer weg, daarna weer een houten trap die rechtstreeks naar de top leidde.

				Toen we boven waren, dacht ik serieus over defibrillatie. Terwijl ik bleef staan om op adem te komen, liep Kit snel naar de uitkijkpost. Ik wachtte tot mijn hartslag weer uit de troposfeer was teruggekeerd en ging toen naast hem bij de balustrade staan.

				‘Dit is ontzagwekkend,’ zei Kit, die met samengeknepen ogen langs een paar koperen pijlen keek die op het McTavish Reservoir gericht stonden.

				Hij had gelijk. Het uitzicht vanaf de top is werkelijk spectaculair, een theater vanwaar je de stad van alle kanten kunt bekijken. Op de voorgrond zie je de wolkenkrabbers en flats en schoorstenen en kerktorens van het centrum, daar voorbij de dokken van de haven en de rivier de St. Lawrence, de hoofdslagader van de stad. Heel in de verte doemen de toppen van St. Bruno en St. Hilaire op, met de oostelijke gemeenten aan hun voeten.

				Kit bekeek wat elke richtingwijzer meldde en ik wees op herkenningspunten die hem naar mijn idee konden interesseren. Place Ville-Marie. Het voetbalveld van McGill. Het Royal Victoria Hospital. Het Montreal Neurological Institute en Hospital.

				Het complex bracht me Carolyn Russell en ons gesprek over de shunt in herinnering. Denken aan Savannah Osprey maakte me op de inmiddels bekende manier weer triest.

				‘Kom mee, Kit. Ik zal je vertellen waarmee ik bezig ben geweest.’

				We liepen de brede stenen trap op, laveerden tussen omgevallen fietsen door en gingen op een van de houten banken zitten die de toegang tot het Grand Chalet flankeerden. Boven ons koerden duiven zacht op de zware houten balken.

				‘Waar moet ik beginnen?’

				‘Bij het begin.’

				‘Oké. Verstandige opmerking.’

				Hoe was het begonnen?

				‘De provincie Quebec geniet de twijfelachtige reputatie op dit moment als gastvrouw te fungeren voor de enige actieve bikeroorlog ter wereld.’

				‘Die kwestie tussen de Rock Machine en de Hells Angels waarover u het had tijdens het etentje bij Isabelle?’

				‘Precies. Die bendes zijn aan het vechten over de controle op de drugshandel.’

				‘Wat voor drugs?’

				‘Voornamelijk cocaïne, ook een beetje hasj.’

				Vanaf het parkeerterrein arriveerde een buslading vol Japanse toeristen. Die begaven zich naar de balustrade en begonnen elkaar in diverse combinaties te fotograferen.

				‘Ik ben er ongeveer twee weken geleden bij betrokken geraakt. Twee leden van de Heathens, een puppetclub van de Rock Machine, werden opgeblazen toen ze een bomaanslag probeerden te plegen op een clubhuis van de Vipers aan de zuidwestelijke kant van de stad.’

				‘Wie waren de lui die het slachtoffer van hun eigen geplande bomaanslag werden?’

				‘Tweelingbroers. Le Clic en Le Clac Vaillancourt.’

				‘Hebben de Vipers zich aangesloten bij de Hells Angels?’

				‘Ja. De sluipschutter die hen heeft doodgeschoten, is gearresteerd…’

				‘Een slang als sluipschutter. Mooie alliteratie.’

				‘Het onderzoek naar die sluipschutter heeft geleid tot de vondst van de twee lijken waarover we het tijdens het diner hebben gehad.’

				‘De kerels die bij dat clubhuis waren begraven?’

				‘Inderdaad.’

				‘Waar staat dat clubhuis?’

				‘In St. Basile-le-Grand.’

				Er gleed een vreemde uitdrukking over zijn gezicht, maar hij zei niets.

				‘De twee skeletten zijn later geïdentificeerd als leden van een Omc die de Tarantulas heette. Nu bestaat die niet meer, maar in de jaren zeventig en tachtig waren ze actief.’

				‘Hoe zit het met de beenderen van het meisje, die daar zijn gevonden?’

				‘Zij is geïdentificeerd als Savannah Claire Osprey uit Shallotte, North Carolina. Daarom ben ik naar Raleigh gegaan. Savannah was zestien toen ze in 1984 verdween.’

				‘Wie heeft haar vermoord?’

				‘Ik wou dat ik dat wist.’

				‘Hoe is ze hier terechtgekomen?’

				‘Hetzelfde antwoord. Laat me even in de tijd teruggaan. Voor de vondst in St. Basile-le-Grand was er sprake van een andere moord. De ordebewaker van de Vipers, een heer die Richard ‘Spider’ Marcotte heette, werd bij zijn huis neergeschoten vanaf een rijdende motor. Het kan een wraakneming van de Heathens zijn geweest voor de moord op Clic en Clac.’

				‘Dat heeft de belastingbetalers wat geld bespaard.’

				‘Ja, maar vergeet niet dat er een tol van het publiek werd geëist. Een kind is in het kruisvuur terechtgekomen.’

				‘Ja. Ze was negen jaar oud.’ Hij keek strak naar mijn gezicht. ‘Zij is overleden, hè?’

				Ik knikte. ‘Emily Anne Toussaint is gestorven op de dag dat jij en Howard Bird kwamen afleveren.’

				‘Jezus!’

				‘Sinds die tijd ben ik op zoek naar forensisch bewijsmateriaal dat met deze bikermisdaden te maken heeft. Dus zul je mijn gebrek aan enthousiasme voor je nieuwe vrienden wel kunnen begrijpen.’

				‘En mijn tatoeage. U hebt behoorlijk wat shit onder ogen gehad.’

				‘Er is nog meer.’

				Ik keek naar zijn gezicht en zag dat zijn ogen even fel waren als die van een zangvogel, ook al werden ze overschaduwd door de overhangende dakrand.

				‘De afgelopen week is er weer een biker vermoord. Yves “Cherokee” Desjardins.’

				‘Tot welke club behoorde hij?’

				‘De Predators, en dat betekent de Angels.’

				‘Dus de Heathens waren nog altijd de score aan het vereffenen voor de tweeling?’

				‘Misschien. Het probleem is dat Cherokee een oudere man was die al een tijdje niet meer actief was. Hij lijkt ook zelfstandig in cocaïne te hebben gedeald.’

				‘Dus kan hij door zijn eigen mensen naar de andere wereld zijn geholpen?’

				‘Dat is mogelijk. We hebben nog niet al het bewijsmateriaal in handen. We weten het gewoon niet en op dit moment is ons onderzoek op een lager pitje komen te staan.’

				Ik vertelde hem over LaManche.

				‘Jezus! Misschien hebben ze hem ook te grazen genomen.’

				‘Wie?’

				‘De Angels. Misschien zou hij in dat lijk iets hebben aangetroffen waarvan ze niet wilden dat het werd gevonden.’

				‘Dat denk ik niet, Kit.’

				‘Misschien hebben ze hem stiekem iets toegediend. Een van die vergiften die geen sporen achterlaten, begrijpt u wel.’

				‘Hij was in de snijkamer en dat is bewaakt terrein.’

				‘Er kan een mol in uw lab werken. Dat doen ze, weet u. Mensen binnen een organisatie plaatsen.’

				‘Wauw!’ Ik schoot in de lach. ‘Laten we niet doordraaien.’

				Hij draaide zich om en keek langs de Japanners naar de mistige toppen in de verte. Iemand maakte achter ons een deur open en duiven vlogen geschrokken van de trap op.

				‘Jezus, tante Tempe. Ik voel me echt een rotzak. Uw baas is ziek en u probeert met duizenden afzonderlijke moorden tegelijkertijd te goochelen. En wat doe ik? Ik kom opdagen, deponeer een dooie vis op uw aanrecht en ren door de stad om lol te trappen.’

				De Japanners kwamen onze kant op.

				‘Ik was te afgeleid om te volgen wat u aan het doen was. Zullen we weer verder lopen?’

				‘Ik leef om rond te dolen.’

				We liepen om het Grand Chalet heen en sloegen een van de vele onverharde paden over de berg op. Een tijdje zwegen we en keken naar de eekhoorns die tussen de bladeren van het vorige jaar rondscharrelden, opgewonden door de komst van de lente. In de bomen boven onze hoofden werd getsjilpt en gezongen, gekrijst en gekweeld. Op een gegeven moment bleven we staan om te luisteren naar een oude man die met een bandopname ‘Ode to Joy’ meespeelde. Hij had een lange overjas aan en een pet met oorkleppen op en hij speelde met alle concentratie van een symfonisch virtuoos.

				Terwijl we op ons gemak naar het westen liepen, verscheen de koepel van l’Oratoire St. Joseph aan de horizon. Ik vertelde Kit het verhaal over het hart van Frère André. Er was een grootscheepse zoekactie georganiseerd naar dat orgaan, dat was gestolen uit de altaarcrypte. Uiteindelijk was het opgedoken in ons lab en daarna op een veiligere plek diep in de kerk opgeborgen.

				In het zuiden stak de lichtgele toren van l’École Polytechnique van l’Université de Montréal de lucht in, de plaats waar in 1990 dertien vrouwen waren afgeslacht. De dag was te mooi om dat verhaal met Kit te delen.

				We liepen de heuvel weer af toen Kit een even onaangenaam onderwerp aansneed.

				‘Wie is die Ryan?’

				‘Gewoon een vriend,’ reageerde ik ontwijkend.

				‘Harry heeft het over hem gehad. Hij is een rechercheur, hè?’

				‘Ja. Hij werkt bij de provinciale politie.’

				Ik had mijn zuster aan Ryan voorgesteld toen ze in Montreal was. Er waren vonken overgeslagen, maar ik was vrijwel meteen de stad uit gegaan en ik ben nooit te weten gekomen of er ook echt iets van was gekomen. Daarna had ik Ryan lange tijd gemeden, maar ik had hem er nooit naar gevraagd.

				‘Wat is er met hem aan de hand?’

				‘Hij is een beetje in de problemen gekomen.’

				‘Wat voor problemen?’

				Op de weg boven ons reed een calèche langs, in de richting waar wij vandaan waren gekomen. Ik hoorde de koetsier met zijn tong klakken en toen de teugels op de nek van het paard laten neerkomen.

				‘Hij kan met drugs te maken hebben gekregen.’

				‘Als gebruiker?’

				‘Als dealer.’ Hoewel ik mijn best deed mezelf onder controle te houden, trilde mijn stem.

				‘O.’

				Het geklak van de hoeven vervaagde en was toen niet meer hoorbaar.

				‘U geeft om die man, hè?’

				‘Ja.’

				‘Meer dan om oom Pete?’

				‘Dat is geen eerlijke vraag, Kit.’

				‘Sorry.’

				‘Wat is er met die vis gebeurd?’ vroeg ik, van onderwerp veranderend.

				‘Die ligt in de diepvries.’

				‘Ik heb een plan. We zullen meneer Forel laten ontdooien en in die tussentijd het materiaal over les motards bekijken. Vanavond deponeren we hem op de grill en gaan daarna bij Hurley’s een paar biertjes drinken.’

				‘Het is een zalm, maar verder lijkt het me een goed plan.’

				We liepen het laatste stuk naar beneden, gingen tussen de gebouwen van het Montreal General door en via Côte-des-Neiges de heuvel verder af. Beneden draaide ik me om en keek naar de top.

				‘Is het kruis je ’s avonds wel eens opgevallen?’

				‘Zeker. Het is mooi.’

				‘Vanaf beneden wel, ja. Maar van dichtbij is het gewoon een hoop staal en kale peertjes. Ik denk dat Ryan net zo is. Leuk vanaf een afstand, maar een rotzooitje van dichtbij.’
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				De Berawan zijn mensen die op het eiland Borneo in dorpen leven en zich met de tuinbouw bezighouden. Toen ik inleidende colleges antropologie gaf, had ik hen gebruikt om te laten zien hoe absurd westerse begrafenispraktijken waren.

				De Berawan geloven dat de zielen van de doden pas vrijkomen wanneer het lijk is vergaan. Tot die tijd zweven de overledenen in een niemandsland, niet langer tot de levenden behorend, maar niet in staat zich bij de doden aan te sluiten. Er kan echter een kink in de kabel komen. Hun lichamen kunnen weer tot leven worden gewekt door boosaardige geesten die over de wereld zwerven, zoekend naar huisvesting. Als die levende doden eenmaal nieuw leven is ingeblazen, kunnen ze niet worden gedood. Het behoeft geen betoog dat de dorpelingen er niet om staan te springen hen om zich heen te hebben.

				De Berawan waren van afschuw vervuld en doodsbang toen hun etnograaf antwoordde op vragen over Amerikaanse gewoonten. Naar hun idee was het balsemen, het behandelen met cosmetica en was en het begraven in waterdichte kisten en grafkelders pure dwaasheid. Wij verlengen niet alleen de overgang van onze dierbaren, maar onze begraafplaatsen zijn immense pakhuizen voor potentiële zombies.

				Ik vroeg me af hoe de Berawan zouden reageren op Bernard Silvestre, die midden op de foto stond die ik in mijn hand hield. Het duurde eeuwen voordat de zalm was ontdooid en in die tussentijd waren Kit en ik ons door Kates verzameling heen aan het werken.

				Silvestre lag in zijn kist, de snor en bakkebaarden symmetrisch over elke wang verspreid, de handen vroom gevouwen op zijn zwartleren jack. Tien mannen zaten er in een halve cirkel op hun hurken omheen, gekleed in denim en met laarzen aan hun voeten, terwijl vier anderen de geopende kist flankeerden. Met uitzondering van hun kleren en sjofele voorkomen zagen ze eruit als een broederschap tijdens een feestje van Paddy Murphy.

				Grote boeketten strekten zich uit van de ene kant van de foto naar de andere, een mini Rose Bowl van bloemrijke condoleances. Op een lint stond Slick in blauw en geel, op een ander Vaarwel, B.S. – in rood en roze. Anjers die het nummer 14 vormden kwamen recht achter de kist omhoog, pronkend met ‘Slicks’ connectie met pot of speed.

				Maar het fraaiste was een rechthoek rechts bovenaan, een mozaïek van bloemblaadjes van motor en berijder, compleet met snor, zonnebril en engelenvleugels. Ik probeerde de emblemen boven de helm en onder de voorband te lezen, maar dat lukte me niet.

				‘Weet u iets af van Slick?’ vroeg Kit.

				‘Hij ziet er niet uit als de beste keus uit het nest.’

				‘Inderdaad. Zelfs niet uit dat bonte nest.’ Hij draaide de foto om. ‘Hé, deze gozer heeft het loodje gelegd toen ik drie was.’

				Er waren nog twee foto’s van Slicks begrafenis, beide genomen vanuit de verte, een op de begraafplaats, een op de trap van de kerk. Veel aanwezigen hadden petten op die ze tot op hun wenkbrauwen hadden getrokken en bandanna’s voor hun mond.

				‘De foto die jij in handen hebt, moet uit een privé-verzameling komen.’ Ik gaf hem de andere foto’s. ‘Ik denk dat deze door de politie zijn genomen. De nabestaanden wilden kennelijk niet zo graag hun gezicht laten zien.’

				‘Mijn hemel, die motor is een statement in chroom en staal. Geen wonder dat de man er regelrecht mee naar zijn graf is gereden.’

				Ik liep om de tafel heen en keek over zijn schouder.

				‘Ziet er nogal simpel uit, naar mijn idee.’

				‘Dat bedoel ik nou net. Pure kracht. De gozer zal wel zijn begonnen met een smerisfiets en…’

				‘Een smerisfiets?’

				‘Een oude politiemotor, waarschijnlijk een flh touringmodel. Hij heeft hem gestript van alle overbodige rommel, zoals het windscherm, de valbeugels en de kunststof zijkoffers, en die vervangen door gestroomlijnde custom-onderdelen.’

				‘Zoals?’ De motor leek in mijn ogen geen fraaie onderdelen te hebben.

				Kit wees op de motor bij het graf bepaalde dingen aan.

				‘Een dun voorwiel, een benzinetank in de vorm van een doodskist, gebobd spatbord en taps toelopend solo-zadel. Die zijn het coolst.’

				Hij wees op het voorwiel.

				‘Hij heeft de voorvork verlengd en er apenhangers aan toegevoegd.’

				Ik nam aan dat hij doelde op het lange, naar achteren stekende stuur.

				‘En kijk eens naar het design en dat fantasie-spuitwerk! Man, ik wou dat ik dat ding van dichtbij kon zien, want het is een waar kunstwerk. Om hem helemaal perfect te maken, zou je alleen nog een sissy bar nodig hebben.’

				‘Om bier en cocktails te serveren?’

				‘Dat is een rugsteun.’

				De motor wás bizar, maar niet meer dan de eigenaar ervan. Hij had leren bandjes om zijn polsen, droeg een denim vest met allerlei Harley-Davidson spelden en insignes, had kniebeschermers en meer haar dan een Wookie. Hij zag eruit als een dreiging op twee benen.

				‘Ik ga meneer Zalm weer eens betasten. Als hij nog steeds cryogeen is, zullen we hem met kernwapens aanvallen.’

				Dat was hij en dat deden wij. Daarna legden we hem op de grill om de houtskool de rest te laten doen. Toen deed ik wat boter bij de sperziebonen en maakte een bak sla klaar terwijl Kit de vis sneed en opdiende.

				Net toen we onze servetten hadden opengevouwen, rinkelde de telefoon. Ik nam op en een rauwe mannenstem vroeg naar mijn neef. Zonder iets te zeggen stak ik hem de hoorn toe.

				‘Hai man, wat is er?’

				Kit staarde naar een vlekje op het glazen tafelblad.

				‘Nee, dat is onmogelijk.’

				Pauze.

				‘Geen sprake van.’ Hij ging iets anders zitten en bewerkte het vlekje met zijn duimnagel.

				‘Deze keer niet.’

				Ik kon de stem aan de andere kant van de lijn horen, al werd die gedempt door het oor van mijn neef. Hij klonk hard en blaffend, als een boze hond die in een kelder is opgesloten. Mijn maag verkrampte van de zenuwen.

				‘Nou, zo is het nu eenmaal.’

				Het gedempte antwoord kwam met een van agitatie afwisselend hoger en lager wordende stem.

				Mijn neef hield zijn ogen van mij afgewend, stond van tafel op en liep de gang door om buiten mijn gehoorsafstand te komen.

				Ik spietste een sperzieboon aan mijn vork, kauwde en slikte. Mechanisch herhaalde ik die handeling, maar ik had geen trek meer. Na vijf happen was hij terug.

				De uitdrukking op zijn gezicht gaf me vrijwel een fysieke pijn in mijn borst. Ik wilde mijn armen om hem heen slaan, zijn haar naar achteren strijken en hem troosten zoals ik dat had gedaan toen hij nog een jonge jongen was. Hij had deze keer echter geen geschaafde knie en ik kon dat nu niet doen. Zelfs als hij me mijn gang liet gaan, wist ik dat het gebaar hem uitsluitend verlegen zou maken. Ik voelde aan dat hij van streek was, maar daar kon ik niets aan doen.

				Hij schonk me een brede glimlach, haalde zijn schouders op, hield zijn handpalmen omhoog, ging toen zitten en viel aan op de vis.

				Ik staarde naar zijn kruin. Uiteindelijk keek hij op.

				‘Dit is heerlijk.’ Hij slikte een hap door en pakte zijn ijsthee. ‘Ja, dat was een van hen, en nee, ik ga er niet heen.’

				Ik was opeens uitgehongerd.

				Het volgende telefoontje kwam toen we alles bijna hadden opgeruimd. Kit nam op. Door het gerammel en geklots van de vaatwasmachine kon ik echter niets horen. Een paar minuten later verscheen hij weer bij de keukendeur.

				‘Lyle is aan de lijn. Ik had tegen hem gezegd dat ik van ruilbeurzen hou en dus heeft hij ons uitgenodigd voor een veiling van roerende goederen die morgen wordt gehouden.’

				‘Een veiling van roerende goederen?’

				‘Tja, het is eigenlijk een vlooienmarkt in Hudson. Hij dacht dat u eerder geneigd zou zijn om mee te gaan als hij het een mooiere naam gaf.’

				Dat beïnvloedde mijn reactie niet. Ik zou er best zin in hebben gehad om naar Hudson te gaan, maar dat was de prijs – een middag in het gezelschap van Crease – niet waard.

				‘Kit, ga jij er maar heen, want het is er echt erg mooi. Veel paarden. Ik blijf liever hier om een paar dingen te doen die ik telkens heb uitgesteld.’

				‘Zoals wat?’

				‘Mijn haar laten knippen.’

				‘Hmmm.’

				Hij liep terug naar de huiskamer en ik veegde het aanrecht verder schoon. Ik kon niet geloven dat ik me opgelucht voelde omdat mijn neef met Lyle Crease op stap zou gaan. Die vent was even zalvend als een vertegenwoordiger in slangenolie uit Matamoros.

				En waarom had Crease zoveel belangstelling voor een negentienjarig joch? Ik twijfelde er niet aan dat Kit die kleine klier wel aankon, maar ik nam me plechtig voor Isabelle te bellen en haar een paar vragen te stellen.

				Rustig aan, zei ik tegen mezelf. Borstel je haar en ga naar de violisten kijken.

				Hurley’s komt in Montreal het dichtst in de buurt van een echte Ierse pub. Hoewel ik niet drink, genieten mijn Keltische genen nog steeds van de sfeer daar.

				Kit vond het er even geweldig als zijn moeder destijds. Maar het is ook moeilijk om somber te zijn wanneer een viool en een mandoline allerlei liedjes ten gehore brengen en mensen op en neer wippen als Nijinski met een neurologische stoornis. We bleven er tot ver na middernacht.

				Toen Lyle Crease de volgende morgen op de stoep stond, was ik nonchalant de foto’s aan het bekijken die Kit de avond daarvoor op de tafel had laten liggen.

				‘Hoe gaat het?’ vroeg Crease toen ik hem de hal in liet. Hij had een kaki broek aan, een wit shirt met lange mouwen en een windjack met ctv news op de linkerborst gedrukt. Zijn haar zag eruit als gemodelleerd plastic.

				‘Goed. En met jou?’

				‘Ik mag niet klagen.’

				‘Kit zei dat hij zo klaar zou zijn. Hij had zich een beetje verslapen.’

				‘Geen probleem.’ Crease grinnikte en schonk me toen een alwetend grijnsje.

				Hij kreeg er geen terug.

				‘Kan ik je een kop koffie aanbieden?’

				‘O nee, dank je. Ik heb er vanmorgen al drie op.’ Hij liet mijlen van tanden met kronen zien. ‘Het is een schitterende dag. Weet je zeker dat je niet van gedachten wilt veranderen?’

				‘Ja. Ik heb van alles en nog wat te doen, maar bedankt voor de uitnodiging.’

				‘Misschien een volgende keer.’

				Met sint-juttemis, dacht ik.

				We bleven even staan, niet wetend wat we nu moesten doen. Hij nam de hal in zich op en toen bleef zijn blik rusten op een ingelijste foto van Katy.

				‘Je dochter?’

				‘Ja.’

				Hij liep erheen en pakte hem op.

				‘Mooi meisje. Studeert ze?’

				‘Ja.’

				Hij zette de foto terug en keek naar de eetkamer.

				‘Wat een boeket! Je moet een serieuze bewonderaar hebben.’

				Leuk probeersel.

				‘Mag ik?’

				Ik knikte, hoewel Crease in mijn huis even welkom was als de duivel uit The Exorcist. Hij liep naar de bloemen en snoof.

				‘Ik ben dol op madeliefjes.’ Zijn blik gleed naar Kates foto’s. ‘Ik zie dat je wat onderzoek aan het doen bent.’

				‘Wil je gaan zitten?’ Ik wees op de bank in de huiskamer.

				Crease pakte een foto, legde hem terug, pakte een andere.

				‘Ik heb begrepen dat jij betrokken bent bij het onderzoek in de zaak-Cherokee Desjardins,’ zei hij zonder op te kijken.

				‘Alleen zijdelings,’ zei ik, en ik legde de foto’s snel op een stapel.

				Hij slaakte een diepe zucht. ‘De hele wereld is gek aan het worden.’

				‘Misschien,’ zei ik, terwijl ik een hand uitstak om de foto van Silvestres begrafenis terug te krijgen.

				‘Maak het je alsjeblieft gemakkelijk,’ zei ik terwijl ik op de bank wees.

				Crease ging zitten en sloeg zijn benen over elkaar.

				‘Ik heb begrepen dat Dorsey in staat van beschuldiging is gesteld en is overgebracht naar Rivière-des-Prairies?’

				‘Dat heb ik ook gehoord.’

				‘Denk je dat hij het heeft gedaan?’

				Deze man gaf het kennelijk nooit op.

				‘Ik heb niet echt iets te maken met het onderzoek.’

				‘Hoe zit het met dat meisje Osprey? Is er al belangrijk nieuws van dat front?’

				Hoe zit het met jouw smoel, dacht ik.

				Op dat moment verscheen mijn neef die er op en top als een stadse cowboy uitzag met zijn Levi’s, laarzen en immense hoed. Ik ging snel staan.

				‘Jullie zullen er vast willen rondneuzen voordat alle goeie spullen weg zijn.’

				‘Welke goeie spullen?’ vroeg Kit.

				‘De lokmiddeltjes als je op baarzen wilt vissen en t-shirts met Elvis Presley erop.’

				‘Ik ben eigenlijk op zoek naar een plastic Madonnabeeldje.’

				‘Dan moet je naar de kathedraal gaan.’

				‘Ik bedoel die andere Madonna.’

				‘Wees voorzichtig,’ zei ik terwijl ik waarschuwend een vinger naar hem uitstak.

				‘Voorzichtig is mijn middelste naam. Christopher Voorzichtig Howard. C.V. voor mijn goede vrienden.’ Hij tikte met twee vingers tegen de rand van zijn hoed.

				‘Oké.’

				Terwijl Crease afscheid nam, legde hij een hand op mijn schouder, liet die over mijn arm glijden en gaf me vlak boven mijn elleboog een kneepje.

				‘Neem jezelf in acht,’ zei hij met een betekenisvolle blik.

				Wat ik nam, was een lange douche.

				Later, gescrubd en naar sandelhout ruikend, bekeek ik mijn e-mail. Er was niets echt belangrijks bij. Ik kwam met suggesties voor problemen die me door studenten waren voorgelegd, stuurde mijn mening naar een patholoog die had geïnformeerd naar een vreemd gevormde schedel, en reageerde op berichten van mijn drie nichten in Chicago. Die tieners, dochters van Petes zusters, waren echte computerfanaten en hielden me op de hoogte van de gebeurtenissen binnen de grote Letse familie van mijn van mij vervreemde echtgenoot.

				Tot slot dankte ik een collega van het Armed Forces Institute of Pathology, die me een bijzonder amusante foto had toegestuurd in verband met een zaak rond een varken en een hoog flatgebouw.

				Om half twee logde ik uit en probeerde Isabelle te bereiken. Natuurlijk was ze niet thuis.

				Zoekend naar een excuus om de deur uit te gaan ging ik op pad om bij de poissonnerie gamba’s te halen. Toen ik nog geen huizenblok had gelopen, bleef ik stokstijf staan, afgeleid door foto’s bij Coiffure Simone.

				Ik staarde naar de in zwart en wit geklede vrouw. Ze zag er goed uit. Modieus maar keurig. Professioneel maar zwierig.

				Jezus, Brennan. Je klinkt als de reclametekst voor een of andere shampoo. Zo meteen ga je tegen jezelf zeggen dat je het waard bent.

				Ik hád tegen Kit gezegd dat ik mijn haar wilde laten knippen.

				Ik bestudeerde de poster en schatte het onderhoud dat de coupe zou vereisen. Dat zou mijn vaste regel van tien minuten nog wel eens te boven kunnen gaan.

				Ik liep door en zag mezelf in de ruit weerspiegeld. Wat ik zag, was lichtjaren van de dame op de poster verwijderd.

				Hoe lang was het geleden dat ik een nieuw kapsel had geprobeerd?

				Jaren.

				En de kapsalon gaf een speciale zondagskorting.

				Vijf dollar minder. Oké. Ongeveer drieënhalve Amerikaanse dollars.

				Een nieuw kapsel kon je een opkikker geven.

				Het kon ook een ramp zijn.

				Haren groeien weer aan.

				Die laatste opmerking kwam rechtstreeks van mijn moeder vandaan.

				Ik duwde de deur open en liep naar binnen.

				Uren later was ik mijn avondeten aan het verorberen terwijl ik naar Discovery Channel keek. Op het scherm waren mannelijke kangoeroes aan het kickboksen om de heerschappij over de groep. Op het haardkleedje keek Birdie me zwijgend en nieuwsgierig aan, maar hij bewaarde afstand.

				‘Haren groeien weer aan, Bird.’

				Ik doopte een garnaal in de saus en stopte hem in mijn mond, wensend dat dat zou gebeuren voordat Kit thuiskwam.

				‘En ik zou jouw steun best kunnen gebruiken,’ deelde ik Bird mee.

				Het nieuwe kapsel had me moeten opmonteren, maar het tegendeel was het geval. Het experiment was op een ramp uitgedraaid. Vanaf het moment dat ik weer thuis was had ik manieren bedacht om niet met anderen in contact te hoeven komen. Dankzij de ontwikkelingen op het gebied van de telecommunicatie had ik veel mogelijkheden. Ik kon de telefoon, de fax en de e-mail gebruiken. En stapels hoeden.

				Rond tien uur voelde ik me weer even mistroostig als op de vrijdagavond. Ik was overwerkt, ik werd ondergewaardeerd en mijn potentiële geliefde had de boeven verkozen boven de smerissen. Mijn baas was ingestort, mijn neef was op stap met de voddenbaal van het jaar en nu zag ik eruit alsof ik was bewerkt met een onkruidverdelger.

				Toen rinkelde de telefoon en werd alles nog veel, veel erger.

				‘Claudel ici.’

				‘Ja,’ zei ik, te verbaasd om op het Frans over te stappen.

				‘Ik vond dat u moest weten dat George Dorsey ongeveer twee uur geleden is aangevallen.’

				‘Door wie?’

				‘Hij is dood, mevrouw Brennan. Vermoord omdat u zich ermee bent gaan bemoeien.’

				‘Ik?’

				Ik sprak tegen de kiestoon.

				De rest van de avond was ik te afgeleid om fatsoenlijk te kunnen nadenken. Ik reageerde nauwelijks toen Kit thuiskwam en meldde dat hij zich echt uitstekend had geamuseerd.

				‘Vermoord omdat u zich ermee bent gaan bemoeien.’ Dat was oneerlijk. Dorsey had me te spreken gevraagd. Stel dat hij om Claudel, Charbonneau of Quickwater had gevraagd? Dit was een gevangenismoord op iemand die voor anderen een bedreiging vormde. Zulke dingen gebeurden. Ik was er de oorzaak niet van. Claudel was niet eerlijk. Ik lag de hele nacht in mijn bed te woelen en herhaalde telkens: ‘Niet eerlijk’.
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				De volgende morgen was ik om half acht op mijn werk. De anderen zouden het eerste uur nog niet arriveren en het was in het gebouw even stil als op een kerkhof. Ik genoot van de rust en was vast van plan daar volledig mijn voordeel mee te doen.

				Ik liet mezelf mijn kantoor in, trok een witte jas aan en liep naar het antropologisch lab. Daar maakte ik de deur van de opslagruimte open en pakte de doos met de stoffelijke resten van Savannah. Ik was van plan meteen aan het werk te gaan en het aan Claudel over te laten hoe en wanneer hij de kwestie weer ter sprake wilde brengen.

				Ik legde de schedel en de femora op de tafel en begon aan het moeizame proces om elke millimeter bot te bekijken onder een vergrootglas en in een sterk licht. Ik hoopte iets te vinden dat me was ontgaan, al betwijfelde ik dat wel. Misschien een kerfje of een krasje dat me zou vertellen hoe de botten van de rest van het lichaam waren gescheiden.

				Ik was daar nog steeds mee bezig toen iemand op de deur klopte. Ik keek op en zag Claudel achter het glas staan. Zoals gewoonlijk hield hij zijn rug kaarsrecht en was zijn kapsel even perfect als op een publiciteitsfoto van Douglas Fairbanks.

				‘Mooie das,’ zei ik terwijl ik de deur openmaakte.

				Dat was ook zo. Licht violet, waarschijnlijk van dure zijde. Een goede keus bij het jasje van tweed.

				‘Merci,’ mompelde hij met alle warmte van een pitbull.

				Ik legde het bot neer, deed de vezeloptische lamp uit en liep naar het aanrecht.

				‘Wat is er met Dorsey gebeurd?’ vroeg ik terwijl ik mijn handen waste.

				‘Die is met een Philips-schroevendraaier bewerkt,’ zei hij. ‘De bewaker zat op de gang te lezen terwijl Dorsey een douche nam. Waarschijnlijk om zijn vakliteratuur bij te werken.’

				Ik stelde me de man met de rattentandjes voor.

				‘De bewaker hoorde een verandering in het geluid van de waterstraal, dus is-ie gaan kijken. Dorsey lag met zijn gezicht in het afvoerputje, met achtentwintig gaten in zijn bovenlijf.’

				‘Jezus.’

				‘Maar hij is niet meteen gestorven,’ ging Claudel door. ‘Onderweg naar het ziekenhuis heeft hij een paar gedachten onder woorden gebracht en daarom had ik het gevoel dat ik bij u langs moest gaan.’

				Ik wilde een papieren handdoek pakken en verbaasde me over het feit dat Claudel zo openhartig was.

				‘De broeder heeft niet alles kunnen opvangen, maar één ding wel.’

				Claudels kin ging iets omhoog.

				‘Brennan.’

				Mijn hand bleef bewegingloos in de lucht hangen.

				‘Is dat alles?’

				‘Hij zei dat hij druk bezig was Dorsey in leven te houden, maar dat hem de naam opviel vanwege zijn hond.’

				‘Zijn hond?’

				‘Hij heeft een Ierse setter die Brennan heet.’

				‘Het is een veelvoorkomende naam.’

				‘Misschien in Galway, maar hier niet. U hebt met Dorsey over Cherokee Desjardins gesproken, nietwaar?’

				‘Ja, maar dat weet niemand.’

				‘Behalve iedereen van het hoofdbureau Zuid.’

				‘We waren in een aparte verhoorkamer.’

				Claudel zweeg. Ik stelde me de gang voor, met de grote cel zo’n drie meter verderop.

				‘Ik neem aan dat ik kan zijn gesignaleerd.’

				‘Inderdaad. Dergelijke zaken hebben de neiging te worden overgebriefd.’

				‘Aan wie?’

				‘Dorsey hield zich op in de omgeving van de Heathens. Die jongens zouden niet blij zijn als ze dachten dat hij was begonnen het vege lijf te redden.’

				Ik voelde spanning langs mijn nek opstijgen bij het idee dat ik die aanval in werking kon hebben gezet.

				‘Ik denk niet dat Dorsey Cherokee heeft vermoord,’ zei ik terwijl ik een balletje van de papieren handdoek maakte en hem in de afvalemmer smeet.

				‘O nee?’

				‘Nee.’

				‘Ik neem aan dat Dorsey beweerde zo onschuldig als een lammetje te zijn.’

				‘Ja, maar dat is niet het enige.’

				Hij zond me een onzekere blik toe en sloeg toen zijn armen voor zijn borst over elkaar.

				‘Oké. Steekt u maar van wal.’

				Ik vertelde hem over de bloedspetters.

				‘Klinkt dat als een bikermoord?’

				‘Er kan af en toe iets misgaan.’

				‘Hem met een bot voorwerp bewerken? Komen huurmoordenaars gewoonlijk niet schietend binnen?’

				‘De laatste biker die we uit de rivier hebben gevist was met een hamer doodgeslagen. Net als zijn lijfwacht.’

				‘Ik heb lopen denken over die lege plek achter het hoofd van Cherokee. Stel dat hij is vermoord om wat er is meegenomen, wat dat dan ook mag zijn?’

				‘Er liepen daar heel wat mensen rond. Iemand kan iets van zijn plaats hebben gestoten. Of misschien is het gejat door de buurvrouw.’

				‘Het moet onder het bloed hebben gezeten.’

				‘Ik zal sowieso met haar gaan praten.’ Claudels geduld, dat nooit eindeloos was, begon duidelijk op te raken.

				‘En waarom zou Cherokee iemand binnenlaten?’ ging ik stug verder.

				‘Misschien was de moordenaar een vriendje van vroeger.’

				Dat zou kunnen.

				‘Heeft de afdeling Ballistiek iets ontdekt?’

				Hij schudde zijn hoofd.

				‘Wie heeft de leiding over het onderzoek naar Spider Marcotte?’

				‘Kuricek. Hij leidt ook het onderzoek naar de dood van dat jonge meisje.’

				Sipowicz.

				‘Is er al voortgang geboekt?’

				Claudel hief zijn handen met de palmen omhoog ten hemel.

				‘Dorsey zinspeelde erop dat hij daarover wilde onderhandelen.’

				‘Die gedegenereerde lui zeggen alles om hun eigen lijf te redden.’

				Hij keek omlaag en verwijderde een niet-bestaand pluisje van zijn mouw.

				‘Er is iets wat ik met u moet bespreken.’

				‘O?’

				Op dat moment hoorden we de deur van het aangrenzende lab opengaan, wat de komst van de laboranten aankondigde.

				‘Kunnen we…’ Hij knikte in de richting van mijn kantoor.

				Nieuwsgierig nam ik hem mee naar de overkant van de gang en ging achter mijn bureau zitten. Toen Claudel tegenover me had plaatsgenomen, haalde hij een foto uit zijn binnenzak en legde die op mijn vloeiblad.

				Hij was weinig anders dan Kates foto’s van bikers. Wel was hij van recenter datum en was de kwaliteit beter. Er was ook nog iets anders.

				Kit stond tussen de groep in leren jacks gestoken mannen midden in het beeld.

				Ik keek Claudel vragend aan.

				‘Deze foto is vorige week genomen bij een etablissement dat La Taverne des Rapides heet.’ Hij keek een andere kant op. ‘Dat is uw neef, nietwaar?’

				‘Nou en? Ik zie geen emblemen,’ reageerde ik kortaf.

				‘Ze behoren tot de Rock Machine.’

				Hij legde een tweede foto voor mijn neus. Ik begon het zien van bikers op foto’s heel erg moe te worden.

				Opnieuw zag ik Kit, deze keer op een Harley, terwijl hij met twee andere motorrijders sprak. Zijn metgezellen zagen er verzorgd uit, maar ze droegen wel de gebruikelijke bandanna’s, laarzen en mouwloze denim jacks. Op elke rug zag ik een zwaarbewapend figuur met een grote sombrero. Op het bovenste embleem stond bandidos, op het onderste houston.

				‘Die foto is genomen tijdens een bijeenkomst op het kermisterrein van Galveston County.’

				‘Wat wilt u hiermee suggereren?’ Mijn stem klonk hoog en gespannen.

				‘Ik suggereer helemaal niks. Ik laat u alleen de foto’s zien.’

				‘O.’

				Claudel fronste zijn wenkbrauwen, sloeg toen zijn enkels over elkaar en keek me aandachtig aan.

				Ik vouwde mijn handen om het trillen daarvan te camoufleren.

				‘Mijn neef woont in Texas. Kortgeleden heeft zijn vader een Harley-Davidson voor hem gekocht en hij is verliefd geworden op de cultuur rond die dingen. Dat is alles.’

				‘De bikers leven tegenwoordig niet om lekker in de wind te kunnen rijden.’

				‘Dat weet ik. Ik ben er zeker van dat dit toevallige ontmoetingen zijn geweest, maar ik zal het met hem bespreken.’

				Ik gaf hem de foto’s terug.

				‘De politie van Houston heeft een dossier van Christopher Howard.’

				Als ik op dat moment Harry in handen had kunnen krijgen, zou ik een misdrijf hebben begaan.

				‘Is hij ooit gearresteerd?’

				‘Vier maanden geleden. Wegens bezit van verdovende middelen.’

				Geen wonder dat zijn vader hem had meegenomen naar de bossen in het noorden.

				‘Ik weet wat goede raad op de vrije markt waard is,’ zei Claudel, ‘maar weest u voorzichtig.’

				‘In welk opzicht?’

				Hij keek me lang aan en vroeg zich ongetwijfeld af of hij me in vertrouwen moest nemen of niet.

				‘De ziekenbroeder had in feite vier woorden opgevangen.’

				De telefoon rinkelde. Dat negeerde ik.

				‘Dat kind van Brennan.’

				Ik had het gevoel dat iemand een lucifer in mijn borst had aangestoken. Doelden ze op Katy? Kit? Ik keek een andere kant op, omdat ik niet wilde dat Claudel zou zien hoe bang ik was.

				‘En dat betekent?’

				Claudel haalde zijn schouders op.

				‘Was het een dreigement? Een waarschuwing?’

				‘De broeder zei dat hij niet naar patiënten luistert als hij met hen bezig is.’

				Ik bestudeerde de muur.

				‘Wat stelt u voor?’

				‘Ik wil u niet bang maken, maar agent Quickwater en ik denken…’

				‘O ja. Quickwater. Met die man lach ik me dood,’ zei ik, hem onderbrekend, mijn sarcasme een gevolg van woede en angst.

				‘Hij is een goed rechercheur.’

				‘Hij is een zak. Elke keer als ik iets tegen hem zeg, doet hij alsof hij doof is.’

				‘Dat is hij ook.’

				‘Wat zegt u?’

				‘Quickwater is doof.’

				Ik zocht naar een reactie, maar kon geen enkel woord bedenken.

				‘In feite is hij doof geworden, en dat is natuurlijk iets anders.’

				‘Hoe is dat gebeurd?’

				‘Toen hij tussenbeide kwam tijdens een gevecht in een steegje, heeft hij met een gietijzeren pijp een klap op zijn achterhoofd gekregen. Daarna hebben ze met een verdovingspistool op hem geschoten tot de batterijen leeg waren.’

				‘Wanneer?’

				‘Ongeveer twee jaar geleden.’

				‘En daardoor is hij doof geworden?’

				‘Tot dusver wel.’

				‘Kan zijn gehoor terugkomen?’

				‘Dat hoopt hij.’

				‘Hoe functioneert hij?’

				‘Uitzonderlijk goed.’

				‘Ik bedoel, hóé communiceert hij.’

				‘Ik heb zelden iemand ontmoet die zo snel leert als Quickwater. Ik heb me laten vertellen dat hij binnen de kortste keren kon liplezen en verder is hij ook in andere opzichten een uitblinker. Voor communicatie op afstand maakt hij gebruik van e-mail, fax en tty.’

				‘tty?’

				‘Dat is een afkorting van teletypewriter. In wezen gaat het om een toetsenbord en een akoestisch koppelmechanisme in één apparaat. Thuis heeft hij een speciaal modem in zijn computer dat communiceert met dezelfde baud Baudot code als een gewone tty. Zijn fax en tty-verbinding zijn aangesloten op dezelfde telefoonlijn en hij gebruikt een soort schakelaar die een binnenkomende faxtoon herkent. Dat stuurt faxen naar het faxapparaat en alle andere telefoontjes naar de tty. Op het hoofdbureau hebben wij dezelfde installatie en software, dus is heen en weer bellen geen probleem.’

				‘En als hij er niet is?’

				‘Hij heeft een draagbare tty, die op batterijen werkt.’

				‘Hoe praat hij met iemand zonder een tty, of met u als u niet op het hoofdbureau bent?’

				‘Dan is er een verbindingsdienst die als tussenpersoon optreedt. Die dienst neemt het telefoontje aan en typt uit wat wordt gezegd door degene die kan spreken. Voor iemand die ook stom is, lezen ze hardop voor wat de dove typt. Quickwater heeft geen problemen met spreken, dus hoeft hij niet te typen als hij iets wil zeggen.’

				Het kostte me moeite dat alles te verwerken. Ik stelde me Quickwater voor bij het clubhuis van de Vipers en toen in de vergaderruimte in Quantico.

				‘Maar een deel van zijn opdracht in Quantico was verslag uitbrengen van wat hij te weten was gekomen. Hoe kan hij tegelijkertijd aantekeningen maken en liplezen? En hoe weet hij wat er wordt gezegd als de lichten gedimd zijn of hij de spreker niet kan zien?’

				‘Dat kan Quickwater heel wat beter uitleggen dan ik. Hij gebruikt er iets voor dat een cart wordt genoemd, een Computer Assisted Real Time Translation. Iemand transcribeert wat er wordt gezegd in een steno-apparaat. Dan wordt dat door een computer vertaald en verschijnen de woorden tegelijkertijd op een videomonitor. Het is hetzelfde systeem dat bij een live-uitzending op de televisie voor een rechtstreekse ondertiteling zorgt. Bij de fbi werkt iemand die dat kan, maar een aansluiting is overal vandaan mogelijk, met een stenograaf aan de ene kant van de lijn en Quickwater aan de andere.’

				‘Via de telefoon en via de computer?’

				‘Klopt als een bus.’

				‘Hoe zit het dan met zijn andere taken?’

				Ik bracht niet onder woorden wat ik echt dacht. Verslag uitbrengen van een conferentie of een bespreking is één ding, maar hoe kan een dove agent zich indekken wanneer iemand hem naar de strot vliegt?

				‘Agent Quickwater is een ervaren en toegewijd politieman. Hij is gewond geraakt tijdens de uitoefening van zijn beroep en niemand kan zeggen of zijn doofheid blijvend is of niet. Het is duidelijk dat hij niet meer alles kan doen wat hij vroeger deed, maar voorlopig werkt het politieapparaat in alle opzichten mee.’

				Ik stond op het punt Dorsey weer ter sprake te brengen toen Claudel ging staan en een vel papier op mijn bureau legde. Ik zette me schrap voor nog meer slecht nieuws.

				‘Dit is het dna-rapport van het bloed dat is aangetroffen op het jack van Dorsey,’ zei hij.

				Ik hoefde er niet naar te kijken. Zijn gezichtsuitdrukking vertelde me wat erin stond.
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				Toen Claudel was vertrokken, bleef ik daar zitten en mijn gedachten keerden telkens weer terug naar het zojuist gevoerde gesprek.

				dna liegt niet. Het bloed van het slachtoffer zat over het hele jack heen, wat betekende dat Dorsey Cherokee had vermoord, zoals Claudel al had vermoed. Maar was dat wel zo? Dorsey had gezegd dat het jack niet van hem was.

				De man had niets geweten over Savannah Osprey. Hij had me een rad voor ogen gedraaid om zijn eigen vege lijf te redden en ik was er ingetuind.

				En door mijn bezoek aan de gevangenis was Dorsey vermoord. Was dat wel zo? Was hij vermoord omdat hij de moordenaar was of omdat hij dat niet was? Hoe dan ook… hij was dood omdat iemand bang was geweest voor wat hij mij had kunnen vertellen.

				Ik had een branderig gevoel achter mijn oogleden.

				Niet huilen. Waag het niet te gaan huilen. Ik slikte moeizaam.

				Verder was er Quickwater. Hij had niet nijdig naar me gekeken. Hij was aan het liplezen geweest. Wie had wie slecht behandeld? Maar hoe had ik dat kunnen weten?

				En Kit. Berustten de foto’s die door de politie waren genomen echt op toeval, zoals ik had beweerd, of had Kit connecties met de Bandidos? Verklaarde dat de Preacher? Was hij hier in feite om een andere reden naartoe gekomen dan omdat hij boos was op zijn vader? Of gesteld was op zijn stomme tante?

				En de oogbal. Had Kit die écht bij de voorruit van mijn auto aangetroffen?

				Claudel had zijn verslag gekregen. Waar bleef het mijne, verdomme?

				Ik sloeg met mijn vlakke handen op het vloeiblad en schoot overeind. Ik baande me een weg door met papieren en dossiers zeulend administratief personeel en karretjes voortduwende laboranten, liep met grote passen de gang af, nam de trap naar de twaalfde verdieping en ging regelrecht door naar de afdeling dna. Ik zag mijn doelwit aan het andere uiteinde van het lab over een reageerbuisje gebogen staan en liep naar hem toe.

				‘Bonjour, Tempe. Comment ça va?’ zei Robert Gagné.

				‘Redelijk.’

				‘Je hebt een ander kapsel.’ Zijn eigen haar was donker en krullend, al begon het bij zijn slapen te grijzen. Hij hield het kort en keurig gekamd.

				‘Ja.’

				‘Laat je je haar weer groeien?’

				‘Dat laat zich moeilijk tegenhouden,’ zei ik.

				‘Het staat je natuurlijk goed,’ mompelde hij terwijl hij een glazen pipet neerlegde. ‘Ik denk dat dat jasje Dorsey aan de schandpaal zal nagelen. Claudel moest glimlachen toen ik hem dat vertelde. Nou ja, bijna. Zijn mondhoeken bewogen zich in elk geval spastisch.’

				‘Ik vraag me af of je de tijd hebt gehad die vergelijking te maken waar ik om had gevraagd.’

				‘Niet genummerd, nietwaar?’

				Ik knikte.

				‘Oogbal.’

				Ik knikte opnieuw.

				‘Te vergelijken met lml 37729.’

				‘Ja.’ Zijn geheugen voor de nummers van casussen maakte altijd indruk op me.

				‘Wacht maar even.’

				Gagné liep naar een honingraat van dossiers, bladerde de middelste cellen door en haalde er een uit. Ik wachtte terwijl hij de inhoud snel bekeek.

				‘De vergelijking is gemaakt, maar het verslag is nog niet geschreven.’

				‘En?’

				‘Het klopt.’

				‘Zonder enige twijfel?’

				‘Mais oui.’ Zijn wenkbrauwen schoten omhoog. ‘Het oog en het weefselmonster horen bij een en dezelfde persoon.’

				Of personen, dacht ik, als ze toevallig een tweeling zijn. Ik bedankte hem en liep snel terug naar mijn kantoor.

				Mijn vermoeden klopte dus. De oogbal was van een van de Vaillancourts. Een Viper had hem waarschijnlijk op de plaats van het misdrijf gevonden en hem om een of andere macabere reden bewaard. Maar wie had hem onder mijn ruitenwisser gezet?

				Ik hoorde de telefoon rinkelen voordat ik mijn deur had bereikt en rende het laatste stukje. Marcel Morin belde van beneden.

				‘We hebben je tijdens de ochtendbespreking gemist.’

				‘Sorry.’

				Hij kwam meteen terzake. Op de achtergrond kon ik stemmen en het geluid van een Stryker-zaag horen.

				‘Twee weken geleden is een schip de haven binnengelopen en toen is een stel containers ter reparatie aangeboden.’

				‘Van die grote, waarvoor je achttienwielers nodig hebt?’

				‘C’est ça. Gisteren hebben arbeiders de laatste geopend. Daarin bleek een lijk te zitten. De kapitein denkt dat de overledene waarschijnlijk een verstekeling is, maar een nadere verklaring kan hij niet geven.’

				‘In welk land staat dat schip geregistreerd?’

				‘Maleisië. Ik ben met de lijkschouwing begonnen, maar de stoffelijke resten zijn al zo ver heen dat ik niet veel zal kunnen doen. Ik zou graag willen dat jij ernaar kijkt.’

				‘Ik kom zo meteen naar beneden.’

				Ik hing op, liep weer naar het lab en zag de uitzendkracht Jocelyn over mijn tafel gebogen staan. Mevrouw Charmant had netkousen aan en een leren rok die zo kort was dat je de donkere rand aan de bovenkant van elke kous kon zien. Toen ze de deur hoorde openen, ging ze rechtop staan en draaide zich om.

				‘Doctor Morin had me gevraagd dit aan u te geven.’

				Ze stak een arm uit en haar oorbellen zwaaiden heen en weer als schommels op een schoolplein. De ringen waren groot genoeg om er een vink op te laten zitten.

				Ik liep naar haar toe, pakte het aanvraagformulier en vroeg me af waarom Morin dat niet gewoon op mijn bureau had gedeponeerd.

				‘Mooi kapsel.’ Haar stem klonk laag en monotoon en ik kon niet bepalen of ze het sarcastisch bedoelde. Haar gezicht zag bleker dan normaal, haar ogen waren roodomrand en er zaten donkere wallen onder.

				‘Dank je, Jocelyn.’ Ik aarzelde, omdat ik niet al te nieuwsgierig wilde zijn. ‘Is alles met jou in orde?’

				Ze reageerde alsof die vraag haar totaal in verwarring bracht. Toen haalde ze een schouder op en mompelde: ‘Ik heb in de lente altijd last van allergieën. Verder gaat het goed met me.’

				Met een laatste verbaasde blik dribbelde ze het lab uit.

				Ik deed de beenderen van Osprey terug in de doos en bracht de rest van de morgen door met de verstekeling uit Maleisië. Morin had niet overdreven. Het merendeel van het zachte weefsel in de lijkzak behoorde maden toe.

				Om twaalf uur ging ik weer naar boven en zag Kit in mijn stoel zitten, met zijn laarzen op de vensterbank en een gleufhoed à la Frank Sinatra op zijn achterhoofd.

				‘Hoe ben je op deze verdieping terechtgekomen?’ vroeg ik terwijl ik probeerde mijn verbazing te verbergen. Ik was de lunchafspraak die we via de koelkastdeur hadden geregeld, helemaal vergeten.

				‘Ik heb mijn rijbewijs bij de bewaker achtergelaten en toen mocht ik naar boven.’ Hij liet het blauwe bezoekerspasje dat op zijn kraag was vastgezet op en neer wippen. ‘Ik zat in de hal. Toen kreeg een mevrouw medelijden met me en zij heeft me hierheen gebracht.’

				Hij haalde zijn voeten van de vensterbank en draaide mijn kant op.

				‘Wauw! Laat me dat eens goed bekijken.’

				Hij moest iets aan mijn gezicht hebben gezien.

				‘Begrijp me niet verkeerd. Daar is radicaal de schaar in gezet.’ Hij stak me twee wijsvingers toe. ‘U ziet er zo jonger uit.’

				‘Laten we gaan,’ zei ik terwijl ik een trui van de staande kapstok in de hal pakte. Ik had al meer dan genoeg commentaren op mijn kapsel gekregen.

				Onder het genot van friet en bijbehorende hapjes in een brasserie beschreef mijn neef zijn zondag met Lyle Crease, met als hoogtepunt de aankoop van de gleufhoed. Geen Madonna of visgerei. Toen ze terug waren in Montreal, hadden ze bij Ben’s gegrild vlees gegeten en daarna had Crease hem meegenomen naar de redactiekamer.

				‘Waar hebben jullie het zoal over?’

				‘Het is een echte vakman,’ zei Kit gedempt tussen happen koud vlees en kaas door. ‘Het is ontzagwekkend zoveel als hij weet over uitzendingen. En van motoren is hij ook behoorlijk goed op de hoogte.’

				‘Stelt hij je veel vragen?’

				Ik vroeg me af in welke mate Crease Kit gebruikte om informatie te krijgen over mijn zaken. De bikeroorlog was op dit moment nieuws van de bovenste plank.

				‘Een paar.’

				Kit trok een papieren servetje uit een metalen houder op de punt van de tafel en veegde het vet van zijn kin.

				‘Waarover?’

				Hij verfrommelde het servet en pakte een ander.

				‘Over van alles en nog wat. Hij is verbazingwekkend en heeft overal belangstelling voor.’

				Iets in de stem van mijn neef vertelde me dat hij Lyle Crease was gaan aanbidden. Oké, dacht ik. Daar kan ik mee leven. Hoe glad die man ook is, hij is ongezien beter dan de Preacher.

				Na de lunch stond Kit erop met me mee terug te gaan naar het lab. Hoewel ik graag wilde doorgaan met mijn autopsie van het skelet, was ik hem terwille met een korte rondleiding. Ik kon ook vakkundig zijn.

				Kit leverde slechts twee commentaren. Ik zou ze me later herinneren en het mezelf kwalijk nemen dat ik er geen aandacht aan had besteed.

				‘Wie is die mafketel?’ vroeg hij nadat we Jocelyn bij het kopieerapparaat waren gepasseerd.

				‘Ze werkt in het archief.’

				‘Ik durf erom te wedden dat ze een kop vol coke heeft.’

				‘Ze heeft last van allergieën.’

				‘Zal wel. Neusspray.’

				De andere opmerking werd gemaakt op de afdeling Ballistiek. Hij noemde de verzameling vuurwapens ‘leuk’.

				Toen Kit weg was, ging ik weer verder met de verstekeling. Om half vijf had ik mijn voorlopige onderzoek afgerond en was ik tot de conclusie gekomen dat het om een man van achter in de twintig ging. Ik had de beenderen losgesneden en ze naar boven gestuurd om ze te laten koken. Daarna had ik mijn handen gewassen en andere kleren aangetrokken om terug te gaan naar mijn kantoor.

				Toen ik mijn trui wilde pakken, zag ik een kleurenfoto midden op mijn vloeiblad liggen.

				O, geweldig, dacht ik. Weer wat nieuws. Ik heb al minstens twee uur geen foto meer bekeken.

				Ik stak er mijn hand naar uit en dacht dat hij misschien van Claudel was.

				Dat was hij niet.

				Hoewel het kiekje oud was, en een netwerk van kreukels, waren de kleuren en de scherpte verhoudingsgewijs goed. Het was een groepsfoto, genomen op een camping of een terrein om te picknicken. Op de voorgrond zaten allerlei mannen en vrouwen dicht naast elkaar aan houten tafels die in een U waren neergezet. De grond lag vol lege blikjes en flessen. De tafels waren bezaaid met rugzakken, koeltassen, pakjes en papieren zakken. Op de achtergrond pijnbomen, afgehakt door de bovenkant van de foto.

				Een grote zak stond rechtop tegen een tafelpoot, met het opschrift recht voor de lens van de camera. Het logo trok mijn aandacht.

				…ggly wiggly.

				Ik draaide de foto om. Niets.

				Ik hing de trui weer op, zocht en vond een vergrootglas en ging zitten om het beeld te bekijken. Binnen seconden zag ik mijn vermoeden bevestigd door een gorilla-achtige snuiter in een denim vest en met vingerloze leren handschoenen. Over zijn borst een arm die breder was dan een snelweg, compleet met swastika, bliksemflits en de poëtische afkorting F.T.W. Hoewel King Kongs arm een deel van zijn t-shirt aan het oog onttrok, waren de woorden onderaan goed leesbaar.

				myrtle beach.

				Nauwelijks ademhalend begon ik de mensen nauwkeurig te bekijken. Langzaam bewoog ik mijn vergrootglas over de foto en controleerde elk gezicht als dat meer vorm kreeg.

				Binnen een paar seconden had ik haar gevonden. Half verborgen in een zee van petten en hoofden met veel haar stond daar een breekbaar figuurtje tegen een boom geleund, met haar broodmagere armpjes om haar middel geslagen. Ze hield haar hoofd scheef en een zonnestraal werd weerkaatst door een van de immense brillenglazen die haar gezicht heel klein maakten.

				Savannah Claire Osprey.

				Ik kon haar gezichtsuitdrukking niet goed zien, maar ik zag wel hoe gespannen haar lichaam was. Waardoor, vroeg ik me af. Opwinding? Angst? Verlegenheid?

				Ik liet mijn vergrootglas verder over de foto glijden.

				De man rechts van Savannah zag eruit als een figuur uit The Life and Death of Cormac the Skald. Hij had schouderlang haar en een baard die tot halverwege zijn borstkas reikte. Cormac was gefotografeerd met zijn kin omhoog en een blikje Miller tegen zijn lippen gedrukt.

				De man links van haar was heel lang, met kort haar en een onverzorgde baard en snor. Zijn gezicht was in de schaduw, waardoor zijn buik het meeste opviel. Die hing in vette rollen over een grote, ovalen gesp van een broekriem. Daarop kon ik letters zien. Ik bracht het vergrootglas omhoog en omlaag om te proberen de tekst te lezen, maar er werd door de pens te veel aan het oog onttrokken.

				Gefrustreerd liet ik het vergrootglas naar boven glijden en bestudeerde het gezicht, in de hoop iets te ontdekken. Dat was niet het geval. Ik keek weer naar de gesp en bracht mijn gezicht dicht naar het glas toe.

				Toen zag ik het opeens. Terug naar het gezicht. Kon het waar zijn?

				Nee. Deze man was veel langer.

				Maar misschien. Ik wist het niet. Ik had de foto te laat onder ogen gekregen. Hij was te zwaar beschadigd.

				Toch was er sprake van een gelijkenis.

				Had George Dorsey uiteindelijk wel degelijk iets geweten?

				Met hevig kloppend hart stak ik een hand uit naar de telefoon.
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				Toen Claudel opnam, zei ik wie ik was en kwam meteen terzake.

				‘Er is iets wat ik u niet heb verteld. Dorsey heeft niet alleen Spider Marcotte genoemd. Hij beweerde ook informatie te hebben over Savannah Osprey.’

				‘Het jonge meisje dat we in St. Basile-le-Grand hebben gevonden?’

				‘Ja. Ik denk dat hij de waarheid kan hebben gesproken.’

				‘Dorseys handelsmerk.’

				Ik negeerde het sarcasme.

				‘Hebt u een foto op mijn bureau achtergelaten?’

				‘Nee.’

				‘Iemand heeft dat wel gedaan. Het is een oud kiekje van een bijeenkomst van bikers.’

				‘Waarschijnlijk een gebedsbijeenkomst.’

				‘Het ziet eruit als een picknick of een kampeerweekend.’

				‘Hmmm.’

				Ik haalde diep adem om mijn stem vast te laten klinken.

				‘Savannah Osprey is er bij.’

				‘Werkelijk?’ De toon van zijn stem maakte duidelijk dat hij me niet geloofde.

				‘Daar ben ik volkomen zeker van.’

				‘Wat heeft dat te maken met Dor…’

				‘De foto is genomen bij Myrtle Beach.’

				‘Hoe weet u dat?’

				‘Minstens een van de gelovigen heeft een t-shirt van Myrtle Beach aan.’

				‘Mijn zoon heeft een shirt van de Kansas City Chiefs.’

				‘Mijn ogen bedriegen me niet en verder herkende ik een Piggly

				Wiggly-logo op een van de boodschappenzakken.’

				‘Wat is een Piggly Wiggly?’

				‘Een supermarktketen met een aantal zaken in de buurt van Myrtle Beach.’

				‘Waarom zou iemand een supermarkt Piggl…’

				‘En een van de aanwezigen zou Cherokee Desjardins kunnen zijn.’

				Een moment bleef het doodstil.

				‘Waarom denkt u dat?’

				‘Hij draagt een broekriem met cherokee op de gesp.’

				‘Hoe ziet die man eruit?’

				‘Als iets wat Jack Hanna aan een ketting zou houden en met kleine brokjes vlees vredig zou stemmen,’ zei ik kortaf. Zijn scepsis irriteerde me.

				‘Ik bedoel of de man met de gesp op Cherokee Desjardins lijkt.’

				‘Zijn gezicht is niet duidelijk te onderscheiden en bovendien heb ik Desjardins nooit met een gezicht gezien.’

				Er volgde weer een stilte, gevolgd door het geluid van uitademen.

				‘Ik zal foto’s van Desjardins halen en morgen langskomen.’

				‘We kunnen proberen het beeld te vergroten.’

				‘Regelt u dat dan, en liefst zo snel mogelijk. We verwachten moeilijkheden vanwege de moord op Dorsey en het gehele team is in staat van verhoogde paraatheid gebracht.’

				Ik reed naar huis en werd geplaagd door twijfels aan mezelf.

				Ik was in de maling genomen door Dorsey en mijn naïviteit had zijn dood veroorzaakt.

				Stel dat de man op de foto Cherokee niet was? Claudel stond daar duidelijk gereserveerd tegenover. Als ik het mis had, zou hij er meer dan ooit van overtuigd zijn dat ik een idioot was.

				Zoals ik dat was geweest ten aanzien van zijn partner bij Carcajou. Ik had Quickwater volkomen verkeerd begrepen. Had ik Ryan ook verkeerd beoordeeld? En mijn neef?

				Waar was de foto op mijn bureau vandaan gekomen? Waarom geen briefje, geen telefoontje? Het moest een van de rechercheurs, of een van de mensen van de laboratoria zijn geweest. Niemand anders zou de kans hebben gehad het daar achter te laten.

				Ik stuurde als een robot en het verkeer om me heen viel me nauwelijks op.

				Moest ik Ryan een verrassingsbezoek brengen? Zou hij opendoen? Waarschijnlijk niet. Ryan had zich van de buitenwereld afgesloten omdat hij daar de voorkeur aan gaf. Maar hoe zou het waar kunnen zijn? Ik kon nog steeds niet geloven dat hij een crimineel was.

				Had Kit iets te maken met de Bandidos? Met drugs? Verkeerde hij in gevaar? Wat had Dorsey geprobeerd tegen de ambulancebroeder te zeggen?

				Was het mogelijk dat Kate, die duizenden kilometers verderop op een schip zat, iets te duchten had van de bikers? Haar laatste brief was vanuit Penang verstuurd.

				Wie was ik nu in de maling aan het nemen? Dorsey was vermoord terwijl hij in een provinciale gevangenis werd bewaakt. Als les motards wilden dat je in gevaar verkeerde, gebeurde dat ook.

				‘Verdomme!’ Ik sloeg met de muis van mijn hand op het stuur.

				Ryan en Kate waren buiten mijn bereik, maar ten aanzien van mijn neef kon ik iets doen. Ik nam me plechtig voor dit voor zonsondergang met Kit uit te praten.

				Of voor zonsopgang, dacht ik terwijl ik de helling naar de parkeergarage onder mijn appartementengebouw op draaide. Ik had er geen idee van hoe laat hij thuis zou komen, maar besloot hoe dan ook op hem te wachten.

				Dat was niet nodig.

				‘Hallo, tante T,’ zei hij toen ik binnenkwam. Ik werd ook begroet door de geuren van komijn en koenjit.

				‘Het ruikt hier lekker,’ zei ik terwijl ik mijn aktetas in de hal op de grond zette.

				Mijn neef en Birdie lagen gestrekt op de bank, omgeven door de restanten van de Gazette van die morgen. Het Sony Play Station was weer aan de televisie gekoppeld en draden kronkelden over de grond.

				‘Ik heb halt gehouden bij La Maison du Cari, want ik vond dat het mijn beurt was om te koken.’

				Hij had zijn koptelefoon afgezet en om zijn nek gehangen. Ik kon het blikken geluid van de Grateful Dead horen.

				‘Geweldig. Wat heb je gehaald?’

				‘Uno momento.’

				Hij zwaaide zijn benen op de grond en smeet de koptelefoon op de bank. Bird schoot weg door de plotselinge nabijheid van Jerry Garcia. Kit haalde het bonnetje uit de keuken en las negen items voor.

				‘Verwacht je een aanstelling bij de wetgevende macht?’

				‘Nee, mevrouw. Ik wist niet zeker wat u lekker zou vinden, dus heb ik verschillende dingen van de regionale cuisines meegenomen.’

				Hij sprak dat Franse woord uit met een accentje dat precies hetzelfde was als dat van de eigenaar van het restaurant.

				‘Maakt u zich geen zorgen. We grazen ons er wel doorheen,’ zei hij, nu met een Texaans accent.

				‘Laat me even wat anders aantrekken. Daarna gaan we eten.’

				‘Wacht. Eerst moet u dit zien.’

				Hij groef in de uit elkaar gehaalde Gazette en pakte het eerste katern. Hij sloeg die open op de middelste pagina, vouwde de krant op en gaf hem aan mij, wijzend op een kop.

				gevangene omgekomen door bendemoord.

				Het artikel gaf een samenvatting van de feiten rond de moord op Dorsey en verwees naar hem als een van de belangrijkste verdachten in de op een executie lijkende afrekening met Yves ‘Cherokee’ Desjardins. Het beschreef Dorsey als een associé van de Heathens en Cherokee als een – zij het de laatste jaren niet meer actief – lid van de Predators.

				In het artikel werd verder gesuggereerd dat de dood van Dorsey kon zijn bevolen als wraakneming voor de moord op Desjardins, en het maakte ook melding van de moorden op de tweeling Vaillancourt, Richard ‘Spider’ Marcotte en Emily Anne Toussaint. Dorsey zou worden begraven zodra de lijkschouwer zijn lichaam had vrijgegeven.

				Het artikel werd afgesloten met de verklaring dat het bevoegd gezag bang was voor een escalatie van geweld en vreesde dat de begrafenis van Dorsey door sympathisanten van de Heathens kon worden gebruikt als een gelegenheid om wraak te nemen. De politie zou in de komende weken extra voorzorgsmaatregelen nemen.

				Ik keek op en zag Kit heel aandachtig naar me kijken.

				‘Het zou gaaf zijn om naar die begrafenis toe te gaan.’

				‘Geen sprake van.’

				‘De smerissen zullen die lui zo nauwlettend in de gaten houden dat ze zich zullen gedragen als misdienaartjes die onderweg zijn naar het altaar.’

				‘Nee.’

				‘Er zullen allemaal Harleys zijn.’

				‘Je zult niet eens in de búúrt van die begrafenis komen.’

				‘Al die heerlijke karren die in formatie rijden.’ Hij deed alsof hij een stuur vasthad. ‘Rollend als de donder.’

				‘Kit?’

				‘Ja?’ Zijn ogen straalden net zoals die van een fanatiekeling van de pinkstergemeente.

				‘Ik wil niet dat je daarheen gaat.’

				‘Tante Tempe, u maakt zich te veel zorgen.’

				Hoe vaak had Kit dat al gezegd?

				‘Ik ga een spijkerbroek aantrekken en dan moeten we maar een hapje gaan eten. Ik wil je naar iets vragen.’

				Ik begon erover tijdens het toetje.

				‘Ik heb vandaag bezoek gehad van een onderzoeker van Carcajou.’

				‘O ja?’ Kit streek met zijn lepel het laagje glazuur van de rijstpudding af en nam toen een hap.

				‘Je wordt verondersteld dat suikerlaagje ook op te eten.’

				‘Het ziet eruit als zilver.’

				‘Dat is het ook.’

				Ik was het belangrijke moment aan het uitstellen.

				‘Hij had een stel foto’s bij zich die door politiemensen waren genomen.’

				Een vragende blik. Meer pudding.

				‘Van jou.’

				Mijn neef liet zijn kin zakken en trok zijn wenkbrauwen op.

				‘De foto’s waren genomen op het kermisterrein van Galveston County. Jij was daar met leden van de Bandidos Motorcycle Club.’

				‘O, o,’ zei hij met een sullig glimlachje. ‘Me ophouden in slecht gezelschap.’

				‘Doe je dat?’

				‘Wat?’

				‘Je ophouden in het gezelschap van Bandidos.’

				‘Alleen die ene keer, maar ik was daartoe gedwongen door de grote jongens.’

				‘Kit, dit is niet geestig! Je bent gefotografeerd met drugsdealers!’

				Hij legde zijn lepel neer en gaf me nog een stralende glimlach. Ik retourneerde die niet.

				‘Tante Tempe, ik ga naar vlooienmarkten. Bikers gaan daar ook heen. Soms gaan we naar dezelfde. We praten over Harleys. Dat is alles.’

				‘De rechercheur zei dat je was gearresteerd in verband met drugs.’ Ik dwong mezelf kalm te spreken.

				Hij zakte onderuit en strekte zijn benen.

				‘O, geweldig. Weer die shit.’

				‘Welke shit?’

				‘Jezus. Je zou nog denken dat ik kleuters van drugs voorzie.’ Zijn stem klonk hard en de humor was eruit verdwenen.

				Ik wachtte.

				‘Ik had een pakje van tien dollar voor een vriendin gekocht omdat zij haar portemonnee thuis had laten liggen. Maar voordat ik het aan haar kon geven, werd ik door een smeris gearresteerd omdat ik linksaf was geslagen waar dat niet mocht. Toen vond hij dat spul in mijn zak. Wekt dat de indruk dat ik een ervaren drugsdealer ben?’

				‘Waarom heeft die agent je gefouilleerd?’

				‘Ik had wat bier gedronken.’

				Met een grote teen trapte hij tegen het kleed. Een lange, magere teen met een knobbel bij het gewricht en een ellipsvormige nagel. De grote teen van mijn vader. Mijn hart bloedde terwijl ik naar hem keek. Elke cel in zijn lichaam deed me aan papa denken.

				‘Oké. Ik had veel bier gedronken. Maar ik gebruik geen drugs, zoals ik u al heb verteld. Christus, u lijkt mijn vader wel.’

				‘Of welke bezorgde ouder dan ook.’ Liefde en woede vochten om de controle over mijn stem.

				‘Luister. Ik heb de mij opgelegde dienstverlenende straf verricht en heb deelgenomen aan die maffe cursus van ze over het gebruik van verdovende middelen. Zullen jullie me dan nooit met rust laten?’

				Hij schoot van zijn stoel af en liep met gebogen schouders de kamer uit. Een paar seconden later hoorde ik de deur van de logeerkamer dichtklappen.

				Prima gedaan, Brennan. Neem een gouden medaille in ontvangst voor effectief ouderschap.

				Ik ruimde de tafel af, pakte het eten dat niet was opgegeten weer in, zette de vuile vaat in de afwasmachine en draaide het nummer van Howard.

				Er werd niet opgenomen.

				Verdomme, Harry, dit had je me wel eens mogen vertellen. En ik kan je vervloeken omdat je in Mexico zit.

				Ik probeerde Isabelle te bereiken, in de hoop haar naar Lyle Crease te kunnen vragen.

				Antwoordapparaat.

				De rest van de avond bracht ik door met het boek van Pat Conroy dat ik twee weken eerder had weggelegd. Niets leek heerlijker dan in Carolina te zijn.

				Het was voorspelbaar dat Kit nog sliep toen ik naar mijn werk ging. Deze dag woonde ik de ochtendbespreking wel bij.

				Toen ik terugkwam in mijn kantoor, was Claudel daar.

				‘Weet u al wie Dorsey heeft vermoord?’ vroeg ik terwijl ik de agenda van die morgen op het bureau smeet.

				Hij bekeek me met een blik die gesmolten lava nog had laten bevriezen en stak me een envelop toe.

				Ik ging zitten, haalde mijn bureaula van het slot en gaf hem de foto van Myrtle Beach.

				‘Waar zei u ook al weer dat die vandaan kwam?’

				‘Dat heb ik u niet verteld, omdat ik het niet weet.’ Ik gaf hem het vergrootglas.

				‘Hij lag er zomaar?’

				‘Ja.’

				Hij bekeek het kiekje.

				‘Ik zag hem gisteren opeens op mijn bureau liggen, maar ik weet niet wanneer hij daar is terechtgekomen.’

				Na een paar seconden hield hij het vergrootglas stil en bracht het dichter naar de foto toe. Toen: ‘U hebt het over de man naast Z.Z. Top?’

				‘Wijs me eens aan wie u bedoelt?’ Ik verbaasde me over de muzikale verwijzing, want ik zou Claudel hebben getypeerd als iemand die uitsluitend van klassieke muziek hield.

				Hij draaide de foto naar me toe en wees.

				‘Ja. Het meisje naast hem is Savannah Osprey.’

				Terug naar het vergrootglas.

				‘Weet u dat zeker?’

				Ik pakte de foto uit het jaarboek, die Kate me had gegeven. Hij bestudeerde die foto en toen het kiekje, waarbij zijn hoofd heen en weer ging als dat van een tennisfan in Wimbledon.

				‘U hebt gelijk.’

				‘Wat denkt u van Gespmans?’

				Hij wees op de envelop die ik in mijn hand hield. ‘Voordat Desjardins ziek werd, was hij een grote vent.’

				Ik schudde de foto’s uit de envelop en Claudel liep om het bureau heen zodat we ze samen konden bekijken.

				Groot was een understatement. De deels hoofdloze gestalte die ik in de stoel had gezien, was slechts een fractie van het lichaam waarin Cherokee Desjardins eens had gehuisd. Voordat de kanker hem vanbinnen had verschrompeld en medicijnen en chemokuren hun wonderen hadden verricht, was de man immens geweest, zij het nogal sponzig en met een dikke buik.

				De foto’s in het dossier besloegen een aantal jaren. Baarden kwamen en gingen en de haargrens kroop naar achteren, maar de buik en de gelaatstrekken waren weinig veranderd.

				Tot de kanker had toegeslagen.

				Zes maanden voor zijn dood was Cherokee nog slechts een schaduw van zijn vroegere zelf geweest, kaal en broodmager. Als er geen naam achter op de foto had gestaan, zou ik hem niet hebben herkend.

				Terwijl ik het gezicht op de ene na de andere foto bestudeerde, herinnerde ik me een oud citaat van Brando. Ik heb ogen als die van een dood varken, had de ouder wordende acteur over zichzelf gezegd.

				Maak je geen zorgen, Marlon. Ze hebben je goede diensten bewezen. Deze man zag er uitsluitend onheilspellend uit, en even gemeen als een tot een meute behorende hond die een lekker stuk vlees heeft gestolen.

				Maar hoe hard we er ook ons best voor deden, we konden niet met zekerheid vaststellen of de overleden maar niet betreurde Cherokee degene was die bij Myrtle Beach die gesp droeg.
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				Ik verzamelde de foto’s van Cherokee en we liepen naar de afdeling Imagerie. We hadden besloten dat ik met Adobe Photoshop met het beeld zou gaan manipuleren, omdat ik dat programma kende. Als dat niet voldoende resultaat opleverde, zou een technicus ons helpen met geavanceerdere grafische software.

				We werden verwacht en de apparatuur was direct beschikbaar. De technicus zette de scanner aan, zocht het juiste computerprogramma op en liet ons toen alleen.

				Ik legde het kiekje op de glasplaat van de scanner en bracht het beeld toen over naar de harde schijf. Daarna startte ik het programma.

				Ik klikte op het gezicht van Gespmans en zoomde in tot zijn gezicht het scherm vulde. Daarna verwijderde ik het ‘geluid’ van stof en kreukeltjes, modifieerde rode, groene en blauwe kleurnuances, stelde licht en contrasten bij en verscherpte de randen van het beeld.

				Claudel keek toe terwijl ik met het toetsenbord in de weer was. Aanvankelijk zweeg hij, maar toen kwam hij met suggesties omdat zijn belangstelling voor de procedure ondanks zijn aanvankelijke scepsis toenam. Elke correctie veranderde iets aan de belichting en de curven en vlakken van het gezicht en bracht details naar voren die op de oorspronkelijke foto niet te zien waren.

				Binnen nog geen uur leunden we achterover en bestudeerden ons werk. Er was geen twijfel mogelijk. Gespmans was inderdaad Yves Cherokee Desjardins.

				Maar wat betekende dat?

				Claudel nam als eerste het woord.

				‘Dus Cherokee kende het meisje Osprey.’

				‘Daar ziet het wel naar uit,’ zei ik instemmend.

				‘En Dorsey heeft hem vermoord.’ Claudel was hardop aan het denken. ‘Waarover denkt u dat Dorsey wilde onderhandelen?’

				‘Misschien heeft Cherokee Savannah vermoord en wist Dorsey dat.’

				‘Kan ze met hem hierheen zijn gekomen?’ Opnieuw bracht hij uitsluitend zijn gedachten onder woorden en was het niet zijn bedoeling aan een discussie te beginnen.

				Ik stelde me het verbaasde gezichtje voor, de grote ogen die de wereld door die dikke glazen bekeken. Ik schudde mijn hoofd.

				‘Zeker niet vrijwillig.’

				‘Hij kan haar bij Myrtle Beach hebben vermoord en het lijk toen hebben meegenomen naar Quebec.’ Nu richtte hij wel het woord tot mij.

				‘Waarom zou hij haar dat hele eind hebben meegenomen?’

				‘Minder kans op ontdekking.’

				‘Klinkt dat typerend voor die gozers?’

				‘Nee.’ Achter zijn ogen kon ik verwarring zien. En woede.

				‘En waar is de rest van haar?’

				‘Misschien heeft hij haar hoofd afgehakt.’

				‘En haar benen?’

				‘Dat is geen vraag voor mij.’ Hij plukte een onzichtbaar pluisje van zijn mouw en trok zijn das recht.

				‘Hoe is ze in een graf zo dicht bij Gately en Martineau geëindigd?’

				Claudel reageerde niet.

				‘En wiens of wier skelet hebben ze bij Myrtle Beach gevonden?’

				‘Dat is een vraag voor uw vriendjes van het sbi.’

				Omdat Claudel deze ene keer tot praten bereid leek, besloot ik van richting te veranderen.

				‘Misschien was de moord op Cherokee helemaal geen wraakneming.’

				‘Het is me niet helemaal duidelijk welke kant u op wilt.’

				‘Misschien had het te maken met de ontdekking van het graf van Savannah.’

				‘Misschien.’ Hij keek op zijn horloge en stond toen op. ‘En misschien zal ik worden uitgenodigd om me aan te sluiten bij de Spice Girls. Maar tot die tijd kan ik beter wat slechteriken in hun kraag gaan grijpen.’

				Vanwaar de verwijzingen naar de popmuziek?

				Toen hij weg was, zette ik de oorspronkelijke en aangepaste versies van het kiekje bij Myrtle Beach op een schijfje. Toen scande ik andere foto’s uit Kates verzameling, met het idee daar misschien thuis mee te gaan stoeien.

				Ik ging terug naar mijn kantoor en belde de afdeling dna. Ik kende het antwoord op mijn vraag al, maar ik kon het idee van nog een tocht door een bikeralbum niet verdragen.

				Ik had gelijk. Het speet Gagné, maar de proeven waar ik om had verzocht waren nog niet voltooid. Een zaak uit 1984 kon geen hoge prioriteit worden gegeven. Ze hoopten wel de resultaten snel binnen te hebben.

				Oké. Je hebt de oogbal wel op de lijst naar boven geschoven.

				Ik verbrak de verbinding en pakte mijn witte jas. De objectglaasjes moesten in elk geval klaar zijn.

				Ik trof Denis aan in het histologisch lab, waar hij zaken in de computer zat in te voeren. Ik wachtte terwijl hij het etiket op een plastic pot las waarin stukjes hart, lever, milt, long en andere organen in formaldehyde dreven. Hij drukte op een paar toetsen en zette de pot daarna bij de andere op het wagentje terug.

				Toen ik mijn verzoek had gedaan, liep hij naar zijn bureau en gaf me een kleine, witte plastic doos. Ik bedankte hem en liep ermee naar de microscoop in mijn lab.

				Denis had de objectglaasjes gemaakt van de stukjes bot die ik uit Raleigh had meegenomen. Ik legde het deel van een van de scheenbeenderen onder de lens, stelde het licht bij en keek er met samengeknepen ogen naar. Twee uur later had ik het antwoord op mijn vraag.

				De monsters die ik van de scheenbeenderen en de kuitbeenderen van het niet-geïdentificeerde skelet van Kate had genomen, waren in histologisch opzicht niet te onderscheiden van die welke ik van Savannah’s bovenbeen had genomen. Elk dun schijfje stemde qua ouderdom overeen met de leeftijd die Savannah had gehad toen ze verdween.

				Stemde overeen. De geliefde kreet van de getuige-deskundige.

				Kunt u met een redelijke mate van wetenschappelijke zekerheid zeggen dat de beenderen die bij Myrtle Beach zijn gevonden van Savannah Claire Osprey zijn?

				Nee, dat kan ik niet.

				Hmmm. Kunt u verklaren dat de beenderen die bij Myrtle Beach zijn gevonden behoren bij een individu van precies dezelfde leeftijd als Savannah Claire Osprey?

				Nee, dat kan ik niet.

				Hmmm. Wat kunt u dit hof dan vertellen, doctor Brennan?

				Dat de beenderen die bij Myrtle Beach zijn aangetroffen qua histologische ouderdom en microstructuur overeenstemmen met andere beenderen waarvan is vastgesteld dat ze bij Savannah Claire Osprey hoorden.

				Ik deed het lampje uit en schoof de plastic hoes over de microscoop.

				Het was een begin.

				Na als lunch een vegetarische pizza en een Mr. Big ijsje tot me te hebben genomen, ging ik naar het hoofdkwartier van Carcajou. Morin had de lijkschouwing voltooid en zou het lichaam van Dorsey vrijgeven. Jacques Roy had een vergadering uitgeschreven om veiligheidsmaatregelen voor de begrafenis te bespreken, en om mijn aanwezigheid verzocht.

				Dorsey was even ten zuidoosten van Centre-ville geboren, in een wijk met smalle straten en nog smallere steegjes en overvolle flatgebouwen met steile trappen en piepkleine balkons. Ten westen ervan ligt de Main, ten oosten ervan Hochelaga-Maisonneuve, waar een aantal van de felste gevechten tijdens de huidige bendeoorlog werden geleverd. In die wijk worden de meeste autodiefstallen uit de hele stad gepleegd. Anders dan de meeste wijken in Montreal, heeft deze wijk geen naam.

				Maar hij is wel berucht. Hij is hét territorium van de Rock Machine en de Sûreté du Québec is er ook gevestigd. Ik kijk vaak naar de straten, speelterreinen, rivieroevers en brug, want het Laboratoire des Sciences Judiciaires et de la Médecine Légale staat ermiddenin.

				Dorseys begrafenis zou nog geen zes huizenblokken van onze deur vandaan plaatsvinden. Om die reden, en vanwege het feit dat het er in de buurt zou wemelen van de plaatselijke boeven, nam de politie geen enkel risico.

				Roy gebruikte een plattegrond van het eiland om uit te leggen wie waar zou worden ingezet. De dienst zou vrijdag om acht uur beginnen in de parochiekerk bij Fullum en Larivière. Na de mis zou de stoet over Fullum naar het noorden gaan, naar de Avenue Mont-Royal, en daarna in westelijke richting de berg op naar het Cimetière de Notre-Dame-des-Neiges.

				Roy legde uit waar barricaden zouden worden opgeworpen, waar patrouillewagens en surveillancepersoneel zouden staan, en beschreef de procedures die zouden worden gevolgd. Het terrein rond de kerk zou streng worden bewaakt. De zijstraten zouden bij de kruispunten met Mont-Royal worden afgezet als de stoet onderweg was. Die stoet moest op Mont-Royal op de banen blijven die naar het oosten liepen en zou worden omgeven door een escorte van de politie. Ook de beveiliging op de begraafplaats zou maximaal zijn.

				Alle verloven waren ingetrokken. Iedereen zou zich vrijdag melden.

				De diapresentatie begon met een reeks ‘Sacré bleus!’ en ‘Tabernacs’, maar de klachten verstomden toen er beelden werden vertoond van begrafenissen uit het verleden. Dia na dia bekeken we de figuren die op de trappen van kerken zaten te roken, in colonne achter met bloemen overladen kisten reden, in grote drommen rond graven stonden.

				De kleur van de gezichten om me heen veranderde van roze tot blauw tot geel bij elke nieuwe dia die werd vertoond. De projector zoemde en Roy sprak met eentonige stem verder, noemde de datum en de plaats van elke gebeurtenis en wees op de aanwezigen die van belang waren.

				Het was warm in de kamer en een groot deel van mijn bloed was uit mijn hersens getrokken om zich met de Mr. Big bezig te houden. Na een tijdje merkte ik dat ik me overgaf aan de monotonie. Mijn oogleden zakten en het gewicht van mijn hoofd naderde de grens van het draagvermogen van mijn nekspieren. Ik begon te knikkebollen.

				Toen klikte de projector en was ik weer klaarwakker.

				Op het scherm zag ik bikers bij een wegversperring van de politie. Sommigen zaten op Harleys, anderen waren afgestapt en liepen rond. Hoewel ze allemaal de schedel en de gevleugelde helm van de Hells Angels droegen, kon ik alleen de twee onderste emblemen lezen. Op de ene stond durham, op de andere lexington. De woorden metro police waren zichtbaar op een geel autobusje op de achtergrond, maar de rest van de identificatiemogelijkheden werd aan het oog onttrokken door een bebaarde man die de fotograaf fotografeerde. Naast hem staarde Cherokee Desjardins brutaal naar de lens.

				‘Waar is die foto genomen?’ vroeg ik aan Roy.

				‘In South Carolina.’

				‘Dat is Cherokee Desjardins.’

				‘Het grote opperhoofd heeft vroeg in de jaren tachtig een tijdje in het zuiden gezeten.’

				Ik bekeek de rest van de groep en toen bleef mijn blik rusten op een motor en berijder in de periferie. Zijn rug was naar de camera toe gekeerd en zijn gezicht was nauwelijks zichtbaar, maar de motor was en profil in zijn geheel te zien. Hij zag er bekend uit.

				‘Wie is die man helemaal links?’ vroeg ik.

				‘Op die van custom-onderdelen voorziene motor?’

				‘Ja.’

				‘Dat weet ik niet.’

				‘Ik heb hem op een paar oude foto’s gezien,’ zei Kuricek. ‘Maar niet op foto’s van recente datum. Hij behoort tot het verleden.’

				‘Wat kunnen jullie me over de motor vertellen?’

				‘Dat is een kunstwerk.’

				Dank je wel.

				Na de diavertoning volgde een bespreking van de operatie van aanstaande vrijdag. Toen de onderzoekers waren vertrokken, liep ik naar Roy toe.

				‘Kan ik die dia van Cherokee Desjardins lenen?’

				‘Heb je niet liever een foto?’

				‘Ja.’

				‘Heb je iets interessants gezien?’

				‘Ik vond de motor alleen bekend ogen.’

				‘Het is een “hummer”.’

				‘Ja.’

				We liepen naar zijn kantoor en hij haalde een dossier uit een metalen kast. Dat bladerde hij door tot hij de desbetreffende foto had gevonden.

				‘Tegenwoordig zien ze er lang niet allemaal meer zo uit,’ zei hij terwijl hij me de foto gaf. ‘Nu dragen sommigen kleren van Versace en runnen ze cafetaria’s. Ons werk was gemakkelijker toen ze nog dronken en goor waren.’

				‘Heb jij gedurende de afgelopen dagen een andere foto uit South Carolina op mijn bureau achtergelaten?’

				‘Nee. Zou ik die moeten bekijken?’

				‘Hij lijkt op de foto die jij me net hebt gegeven, maar het meisje Osprey staat er ook op. Ik heb hem aan Claudel laten zien.’

				‘Dat is interessant. Ik ben benieuwd wat hij daarover te zeggen heeft.’

				Ik bedankte hem en vertrok met de belofte de foto te retourneren.

				Toen ik bij het lab was, ging ik meteen naar de afdeling Imagerie en zette de foto ook op mijn schijfje. Het was slechts een vermoeden, waarschijnlijk een doodlopend spoor, maar ik wilde kunnen vergelijken.

				Om half vijf verliet ik mijn kantoor en reed langs het Hôtel Dieu, hopend dat LaManche voldoende was hersteld om bezoek te mogen ontvangen. Dat bleek niet het geval te zijn. Hij was nog comateus en zijn artsen hielden hem op de intensive care van de afdeling Cardiologie, waar alleen zijn naaste familie bij hem mocht komen. Ik voelde me hulpeloos, bestelde een boeketje voor hem in het winkeltje van het ziekenhuis en liep naar het parkeerterrein.

				In de auto zette ik de radio aan en drukte op de knop van de scanner. Die ging aan het werk en hield even halt bij een plaatselijke talkshow. Het onderwerp van vandaag was de bikeroorlog en de aanstaande begrafenis van het laatste slachtoffer ervan. De gastheer vroeg om commentaren over het optreden van de politie. Ik besloot naar die zender te blijven luisteren en drukte de toets in.

				Hoewel de meningen over de manier waarop de politie de situatie aanpakte verschilden, was één ding duidelijk. Alle opbellers waren zenuwachtig. Hele wijken werden gemeden. Moeders brachten hun kinderen naar school. Mensen die nog laat de bloemetjes buiten gingen zetten kozen voor andere kroegen en keken over hun schouder als ze snel naar hun auto liepen.

				De opbellers waren ook boos. Ze wilden dat hun stad werd ontdaan van de bedreiging van deze moderne Mongolen.

				Toen ik thuiskwam, was Kit aan het opbellen. Hij hield de hoorn tegen zijn borst en deelde me mee dat Harry vanuit Puerto Vallarta had gebeld.

				‘Wat zei ze?’

				‘Buenos días.’

				‘Heeft ze een nummer achtergelaten?’

				‘Ze zei dat ze aan het rondtrekken was, maar later deze week nog eens zou bellen.’

				Toen hervatte hij zijn gesprek en verdween zijn kamer in.

				Prima werk, Harry.

				Ik verspilde geen tijd door me zorgen te maken over mijn zuster, pakte de foto die Roy me had geleend en legde die op de tafel. Toen ging ik tussen de foto’s van Kate op zoek naar die van de begrafenis van Bernard ‘Slick’ Silvestre in het zuiden. Ik was met name geïnteresseerd in de foto’s bij het graf die Kit en ik hadden bestudeerd.

				Ik werkte de stapel drie keer door. Zonder succes. Ik doorzocht alles wat in mijn aktetas zat. Toen het bureau in mijn slaapkamer. De papieren rond mijn computer. Elk dossier dat Kate me had gegeven.

				De foto’s waren nergens te vinden.

				Verbaasd stak ik mijn hoofd om de hoek van de deur van Kits kamer om te vragen of hij ze had geleend.

				Dat had hij niet gedaan.

				Oké, Brennan. Graaf in je geheugen. Wanneer heb je ze voor het laatst gezien?

				Zaterdagavond, samen met Kit?

				Nee.

				Zondagmorgen.

				In de handen van Lyle Crease.

				Ik werd zo spinnijdig dat hitte langs mijn nek opsteeg en ik mijn handen tot vuisten balde.

				‘Godverdomme! Die rotzak!’

				Ik was woedend op Crease en nog razender op mezelf. Omdat ik alleen woonde, was ik er een gewoonte van gaan maken onderzoeksmateriaal thuis te bekijken, ook al werd dat door het lab niet aangemoedigd. Nu was ik een potentieel bewijsstuk kwijt.

				Langzaam kwam ik weer tot bedaren. En ik herinnerde me iets wat een rechercheur eens tegen me had gezegd toen ik bezig was met een geval van zelfmoord in Charlotte. Wagens van de media omgaven het zwartgeblakerde, in koloniale stijl opgetrokken huis in een voorstad, waar we wat er van een gezin van vier mensen was overgebleven, in lijkzakken deden.

				‘Onze vrije pers is net een rioolsysteem,’ had hij gezegd. ‘Ze zuigen iedereen op en vermalen ze tot shit. Zeker degenen die niet goed opletten.’

				Ik had niet goed opgelet en nu moest ik die foto’s terug zien te krijgen.
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				Om mijn woede jegens Crease, mijn walging van mezelf en mijn zorgen over LaManche weg te werken liep ik in het fitnesscentrum zo’n vierenhalve kilometer op de loopband. Toen deed ik een halfuur aan gewichtheffen en ging nog tien minuten in het stoombad zitten.

				Terwijl ik over Sainte Catherine naar huis liep, was ik lichamelijk moe, maar geestelijk nog van streek. Ik dwong mezelf aan onschuldige dingen te denken.

				De vochtigheidsgraad van de lucht was aanzienlijk toegenomen. Zeemeeuwen krijsten tegen de donkere wolken die laag boven de stad hingen, de geur van de St. Lawrence gevangenhielden en zorgden voor een te vroeg intreden van de schemering.

				Ik dacht na over zeemeeuwen in de stad. Waarom vochten ze met duiven om een hapje terwijl er anderhalve kilometer verderop een rivier van wereldklasse stroomde? Zijn meeuwen en duiven varianten van eenzelfde soort?

				Ik dacht na over het avondeten. Ik dacht aan de pijn in mijn linkerknie. Ik dacht aan een kies waarin ik een gaatje vermoedde. Ik dacht na over manieren om mijn kapsel te camoufleren.

				Maar voornamelijk dacht ik aan Lyle Crease, en begreep de woede van islamitische fundamentalisten en mensen die voor de posterijen werkten. Ik zou hem opbellen en eisen de foto’s terug te krijgen. En als dat kleine reptiel dan nogmaals mijn pad kruiste, zou mijn naam waarschijnlijk in de kranten verschijnen.

				Ik liep de hoek naar mijn straat om en zag ik een figuur mijn kant op komen. Een man in een leren vest, blank uitschot, die eruitzag als een hyena.

				Was hij uit mijn appartementengebouw gekomen?

				Kit!

				Ik voelde mijn borst verkrampen.

				Ik versnelde mijn pas en bleef midden op de stoep lopen. De man deed dat laatste ook en botste tegen me op toen we elkaar passeerden. Hij was zo groot dat ik mijn evenwicht verloor. Wankelend keek ik in donkere ogen, die nog donkerder werden gemaakt door de klep van een baseballpet. Ik staarde in die ogen.

				Kijk me aan, rotzak. Herinner je mijn gezicht. Ik zal me het jouwe herinneren.

				Hij keek me aan en tuitte toen zijn lippen voor een overdreven kus.

				Ik stak een vinger op.

				Met bonzend hart racete ik naar mijn gebouw en nam de trap met twee treden tegelijk. Met trillende handen haalde ik de voordeur van het slot, liep snel de hal door en stak de sleutel in het slot van mijn eigen voordeur.

				Kit was in de keuken pasta in kokend water aan het doen. Er stond een leeg bierblikje op het aanrecht, plus een halfvol blikje binnen zijn handbereik.

				‘Kit!’

				Zijn hand schoot omhoog toen hij mijn stem hoorde.

				‘Hallo. Wat is er aan de hand?’

				Hij roerde met een houten lepel in de pasta en nam een slok bier. Hoewel de begroeting nonchalant was, verrieden zijn onhandige bewegingen zijn spanning.

				Ik wachtte tot hij verder zou gaan.

				‘Ik heb wat kant-en-klare saus gevonden. Geroosterde knoflook en zwarte olijven. Gourmet is het niet, maar ik dacht dat u wel trek zou hebben in een zelfgemaakte maaltijd.’

				Hij schonk me een stralende Kit-glimlach en nam toen nog een grote slok Molson.

				‘Wat is er gaande?’

				‘Vanavond is de eerste wedstrijd van de nba.’

				‘Je begrijpt best wat ik bedoel.’

				‘O ja?’

				‘Kit!’ Ik verborg mijn ergernis niet.

				‘Wat is er? U vraagt het maar, mevrouw.’

				‘Was hier iemand bij jou terwijl ik weg was?’

				Hij draaide de pasta weer rond, tikte met de lepel tegen de rand van de pan en keek me recht aan. Een paar momenten rees er stoom tussen ons op. Toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes samen en tikte opnieuw de lepel af.

				‘Nee.’

				Hij keek me niet aan, roerde, en wierp toen weer even een blik mijn kant op.

				‘Vanwaar die vraag?’

				‘Ik heb op de stoep iemand gezien van wie ik dacht dat hij hier kon zijn geweest.’

				‘In dat opzicht kan ik u niet wijzer maken.’ Weer een grijns. ‘Mevrouw, wilt u uw linguine al dente?’

				‘Kit…’

				‘Tante Tempe, u maakt zich te veel zorgen.’

				Dat werd een bekend refrein.

				‘Ga je nog steeds om met die mannen uit de Harleywinkel?’

				Hij stak zijn handen uit, met zijn polsen tegen elkaar gedrukt.

				‘Oké. Ik geef het op. Arresteert u me maar op verdenking van betrokkenheid bij de georganiseerde pasta.’

				‘Ben je dat?’

				Zijn stem werd streng. ‘Wie heeft u ingehuurd om dit soort vragen te stellen, mevrouw?’

				Het was duidelijk dat hij me niets zou vertellen. Ik verdrong de angst naar een hoekje van mijn geest, wetend dat die daar niet zou blijven, en liep naar mijn kamer om andere kleren aan te trekken. Ik had echter wel een beslissing genomen.

				Kit zou teruggaan naar Houston.

				Na het avondeten ging Kit voor de televisie zitten en liep ik naar mijn computer. Ik had net de jpg-bestanden opgeroepen met Kates foto’s en die welke ik van Jacques Roy had geleend, toen de telefoon rinkelde.

				Kit nam op en ik hoorde gelach en gekscherend gepraat door de muur heen komen. Toen veranderde de toon van zijn stem. Hoewel ik geen woorden kon verstaan, was het zonneklaar dat Kit van streek was. Zijn stem werd luid en boos en op een gegeven moment hoorde ik een knal.

				Even later verscheen Kit duidelijk geagiteerd bij mijn deur.

				‘Ik ga even weg, tante T.’

				‘Weg?’

				‘Ja.’

				‘Met wie?’

				‘O, gewoon een paar gozers.’ Alleen zijn mond glimlachte.

				‘Dat is voor mij niet goed genoeg, Kit.’

				‘Gaat u nu verdomme niet ook nog eens beginnen!’

				Toen hij dat had gezegd, stormde hij de gang door.

				‘Shit!’

				Ik sprong overeind, maar Kit was de deur al uit toen ik de huiskamer in liep.

				‘Shit!’ herhaalde ik nadrukkelijk.

				Net toen ik achter hem aan wilde gaan, ging de telefoon. Ik nam op, denkend dat het degene was die Kit net had gebeld.

				‘Ja?’ zei ik briesend.

				‘Jezus, Tempe. Misschien zou je eens iets als yoga moeten gaan doen. Je bent steeds vaker onbeschoft.’

				‘Harry, waar ben jij, verdomme?’

				‘In de grootse staat Jalisco. Buenos noch…’

				‘Waarom heb je me niets verteld over Kits probleem in Houston?’

				‘Probleem?’

				‘Dat akkefietje van een arrestatie wegens het bezit van verdovende middelen!’ Ik schreeuwde bijna.

				‘O, dat.’

				‘Ja, dat!’

				‘Ik geloof echt niet dat dat Kits schuld was. Als hij niet met die bleke rotzakkies was omgegaan, zou hij daar nooit bij betrokken zijn geraakt.’

				‘Maar dat heeft hij wel gedaan, Harry, en nu heeft hij een strafblad.’

				‘Hij heeft niet gevangengezeten. Howards advocaat heeft hem voorwaardelijk vrij gekregen en toen heeft hij wat werk voor de gemeenschap moeten doen. Tempe, die jongen heeft vijf nachten in een tehuis voor daklozen gewerkt, daar gegeten, daar geslapen en ga zo maar door. Ik denk dat hij daardoor heel goed is gaan begrijpen hoe de minder geluk…’

				‘Heb je hem in therapie laten gaan?’

				‘Kit had gewoon nog een paar wilde haren. Verder is het prima met hem.’

				‘Hij kan met een ernstig probleem zitten.’

				Ik wilde uit elkaar ploffen van pure frustratie. Toen kreeg ik opeens een andere gedachte.

				‘Kit is voorwaardelijk in vrijheid gesteld?’

				‘Ja, dat is alles, en dus leek het de moeite niet waard er melding van te maken.’

				‘Wat zijn de voorwaarden daarvan?’

				‘Wat zeg je?’

				‘Is Kit in zijn bewegingsvrijheid beperkt?’

				‘Na middernacht mag hij niet meer rijden en dat heeft hem echt nijdig gemaakt. O ja. En hij mag niet omgaan met criminelen.’ Dat laatste zei ze overdreven dramatisch. Toen snoof ze. ‘Alsof hij rondzwerft met Bonnie en Clyde.’

				Harry’s onvermogen het voor de hand liggende te begrijpen, bleef me verbazen. Ze sprak tegen kamerplanten, maar ze had er geen idee van hoe ze met haar zoon moest communiceren.

				‘Hou je toezicht op wat hij doet en wie hij ziet?’

				‘Tempe, het is niet zo dat die jongen een bank gaat beroven.’

				‘Daar gaat het niet om.’

				‘Ik wil het hier echt niet meer over hebben.’

				Harry was een ware meester in het niet meer over iets willen discussiëren.

				‘Harry, ik moet er nu als een haas vandoor.’ Het gesprek dreigde in een ruzie te ontaarden en daar voelde ik niets voor.

				‘Okidoki. Ik wilde alleen even zeker weten dat het goed met jullie gaat. Ik hou contact.’

				‘Dat moet je zeker doen.’

				Ik legde de hoorn op de haak en bleef daar een volle vijf minuten staan, mijn opties overwegend. Geen ervan sprak me aan, maar uiteindelijk koos ik voor een plan.

				Nadat ik in de telefoongids een adres had opgezocht, pakte ik mijn sleutels en liep de deur uit.

				Er was weinig verkeer op de weg en binnen twintig minuten parkeerde ik langs de stoeprand aan de Rue Ontario. Ik draaide het contactsleuteltje om en keek om me heen terwijl de vlinders in mijn buik begonnen te dansen. Ik was liever tien jaar in een diepvries gezet dan aan deze onderneming te beginnen.

				La Taverne des Rapides bevond zich recht tegenover me, tussen een tatoeagesalon en een reparatiebedrijf voor motoren in. Het etablissement zag er even sjofel uit als ik het me herinnerde van de foto’s van Kit die Claudel had meegenomen naar mijn kantoor. Neonreclames beloofden Budweiser en Molson, achter ramen die voor het laatst waren gewassen in de Age of Aquarius.

				Ik stopte een busje met traangas in de zak van mijn jack, trok de rits dicht, stapte uit, deed de auto op slot en stak de straat over. Op de stoep kon ik de muziek in de kroeg al voelen dreunen. Ik duwde de deur open en werd bijna weggeblazen door de stank van rook, zweet en verschaald bier.

				Binnen nam een uitsmijter me van top tot teen op. Hij had een t-shirt aan met Born to die over een krijsende doodskop heen gedrukt.

				‘Schatje, ik denk dat ik nu al verliefd op je ben,’ zei hij snorrend terwijl hij geil naar mijn borsten staarde.

				De man miste een aantal tanden en zag eruit als een lid van de Bende zonder Naam. Ik groette niet terug.

				‘Kom maar terug naar Rémi als je iets speciaals wilt, schatje.’

				Hij streek met een behaarde hand over mijn arm en gaf me toen een teken dat ik verder kon lopen.

				Ik schoof langs hem heen en had zijn gebit het liefst van nog een paar snijtanden willen verlossen.

				De kroeg leek op een hut in de Appalachen, compleet met pooltafel, jukebox en televisietoestellen die aan planken in de hoek met moeren en bouten waren vastgezet. De rest stond vol tafels. Het was er donker, met uitzondering van de kerstverlichting rond de bar en de ramen.

				Toen mijn ogen aan dat donker waren gewend, keek ik snel om me heen. De clientèle bestond uit mannen, sjofel en met lange haren, die eruitzagen als figuranten die voor Visigothen moesten doorgaan. En uit vrouwen die hun haren met gel hadden bewerkt en hun borsten in topjes hadden gepropt om te zorgen voor een schitterend dal tussen hun borsten.

				Kit zag ik nergens.

				Toen ik voorzichtig naar het achterste deel van de ruimte liep, hoorde ik geschreeuw en schuifelende voeten. Ik hield mijn hoofd laag, ploegde me een weg tussen een zee van bierbuiken door en drukte me dicht tegen een muur aan.

				Bij de bar brulde een boef met Raspoetin-wenkbrauwen en ingevallen wangen en schoot overeind. Bloed stroomde over zijn gezicht, bevlekte zijn sweatshirt en maakte de kettingen om zijn hals donkerder. Een man met een opgeblazen gezicht keek hem vanaf de andere kant van een kleine tafel nijdig aan. Hij had een flesje Molson aan de verkeerde kant vast en stak dat naar voren om zijn tegenstander op een afstand te houden. Met een kreet pakte Raspoetin een stoel en sloeg daarmee op zijn rivaal in. Ik hoorde glas breken toen man en fles op de betonnen vloer klapten.

				Tafels en barkrukken kwamen vrij omdat de vaste klanten naar voren renden, vol enthousiasme om mee te doen aan wat er ook aan het gebeuren was. Rémi de uitsmijter verscheen met een baseballbat en hees zich op de bar.

				Dat was voor mij voldoende. Ik besloot buiten op Kit te wachten.

				Toen ik halverwege de deur was, pakten twee handen mijn bovenarmen vast. Ik probeerde me los te rukken, maar de greep werd verstevigd en mijn vlees drukte hard tegen mijn botten.

				Woedend draaide ik me om en keek in een smoel dat sprekend op dat van een kaaiman leek. Zijn hoofd stond op een dikke nek, zijn kraalogen puilden uit en zijn lange en smalle kaken staken in een stompe hoek naar voren.

				De man die me te grazen had genomen krulde zijn lippen en floot doordringend. Raspoetin bleef doodstil staan en er volgde een moment van verbaasde stilte terwijl hij en zijn publiek de bron van dat fluitje zochten. George Strait croonde in de opeens ingevallen stilte.

				‘Hé, hou op met die shit. Ik heb hier iets belangrijks.’ De stem van de man was verbazingwekkend hoog. ‘Rémi, pak Tank die ellendige fles af.’

				Rémi sprong de bar af en stapte tussen de strijdende partijen in, met de bat losjes op zijn schouder. Hij zette een voet op Tanks pols en oefende druk uit. Het restant van de fles rolde weg. Hij gaf die nog een trap na en trok Tank toen overeind. Tank begon te sputteren, maar de man die me vasthield, onderbrak hem.

				‘Hou je waffel en luister.’

				‘Heb je het tegen mij, J.J.?’ Tank stond te zwaaien en zette zijn benen iets uit elkaar voor een beter evenwicht.

				‘Daar kun je donder op zeggen.’

				Weer deed Tank zijn mond open. Weer negeerde J.J. hem.

				‘Heren, kijk eens wat we hier hebben!’

				Slechts een paar lui luisterden, met nietszeggende gezichten door drank of verveling, en de meesten draaiden zich om. George maakte zijn song af en The Rolling Stones namen het van hem over. De barkeeper schonk drankjes in en de herrie zwol weer aan.

				‘Wat had je verdomme te melden?’ schreeuwde een man bij de bar. ‘Dat je een griet hebt gevonden die niet gaat kotsen als ze jou ziet?’

				Gelach.

				‘Kijk eens goed, stommeling,’ zei J.J., nasaal jammerend. ‘Ooit gehoord van de bottendame?’

				‘Wie kan dat verdomme nou iets schelen?’

				‘De dame die voor de Vipers wat graafwerkzaamheden heeft verricht?’ Hij schreeuwde nu en de pezen in zijn nek waren even gespannen als stormlijnen.

				Een handjevol klanten draaide zich weer naar ons toe en ze keken heel verward.

				‘Leest geen van jullie idioten dan de kranten?’ J.J.’s stem sloeg over omdat hij zo zijn best deed om te worden gehoord.

				Terwijl anderen hun glas weer pakten en hun gesprekken hervatten, kwam Tank op ons af. Hij bewoog zich met de overdreven voorzichtigheid van iemand die erg dronken is. Moeizaam ademhalend ging hij recht voor me staan en streek met een hand over mijn wang.

				Ik wendde mijn hoofd af, maar hij pakte mijn kin en sjorde mijn hoofd weer naar het zijne toe. Zijn naar bier stinkende adem maakte mijn maag opstandig.

				‘Volgens mij ziet ze er niet uit als een echte ballenknijper.’

				Ik zei niets.

				‘Ben je de achterbuurten eens komen bekijken, plotte?’

				Ik negeerde die verwijzing naar een hoer en keek hem recht aan.

				Met zijn vrije hand frommelde Tank aan de rits van zijn jack. Toen die openging, kon ik een .38 achter zijn broekriem zien steken. Ik werd bang.

				Vanuit mijn ooghoek zag ik een man van een barkruk afglijden en onze kant opkomen. Hij gaf Tank als begroeting een por tegen zijn schouder.

				‘Tabernouche, hiervoor zou ik beslist wel een stijve kunnen krijgen.’

				De man had een wijde zwarte broek aan, gouden kettingen om zijn hals en een open vest die een huid het zien die even wit was als de buik van een vis. Gevangeniskunst versierde zijn borst en armen en hij had een grote zonnebril op, waardoor zijn ogen niet te zien waren. Zijn spieren waren opgezwollen door de steroïden. Hij sprak Frans met een zwaar accent.

				Tank het mijn kin los en zette lichtelijk wankelend een stap naar achteren.

				‘Zij is de teef die Gately en Martineau heeft opgegraven.’

				Rustig blijven, zei ik tegen mezelf.

				‘Als je Pascal aardig vindt, zul je iets echt groots krijgen, snoes.’

				Toen Pascal zijn zonnebril afzette, werd mijn angst nog veel groter. In zijn ogen lag de felle, verdwaasde blik van almacht die alleen speed of crack kan veroorzaken.

				Pascal stak een hand naar me uit. Ik trok een arm los om hem af te weren.

				‘Wat krijgen we nou?’ Met zijn immens grote pupillen keek hij me aan.

				‘Iemand moet deze vent aan de lijn zetten,’ zei ik met veel meer bravado dan ik had.

				Pascal werd roder en de spieren in zijn nek en armen spanden zich.

				‘Wie is deze teef, verdomme?’

				Wederom stak hij een hand naar me uit. Opnieuw duwde ik die weg. Ik was bijna verdoofd van angst, maar daar mocht ik niets van laten merken.

				‘Je zult waarschijnlijk wel uit een disfunctionerend gezin komen waarvan niemand het woord beleefd kon spellen, dus is het mogelijk dat het gebrek aan manieren jouw schuld niet is. Maar raak me nooit meer aan,’ siste ik.

				‘Sacré bl…’ Pascals handen balden zich tot vuisten.

				‘Moet ik haar koud maken?’ vroeg Tank, die een hand uitstak naar de .38.

				‘Hou je koest, teef, want anders zullen deze gozers je hersens op de muur achterlaten.’ J.J. giechelde, schoof me naar voren en verdween toen in de meute.

				Ik wilde het op een rennen zetten, maar Pascal pakte me snel beet en draaide me om, waarbij mijn arm hardhandig tegen mijn rug werd geduwd. Ik kreeg een pijnscheut in mijn schouder en kon door de tranen niet scherp meer zien. ‘Niet hier, Pascal,’ zei Rémi met lage, bloedeloze stem. Hij was achter mijn aanvaller gaan staan, met de bat nog op zijn schouder. ‘Doe dat maar ergens anders.’

				‘Geen probleem.’ Pascal sloeg een arm om mijn keel en drukte mijn lichaam tegen het zijne aan. Ik voelde iets kouds en hards in mijn nek.

				Ik maaide met mijn armen door de lucht en probeerde me zo goed ik kon los te wringen, maar ik was niet opgewassen tegen de drugs die door zijn aderen werden gepompt.

				‘Allons-y,’ snauwde Pascal, die me half duwend en half trekkend meenam naar het uiteinde van de bar. ‘Deze teef gaat naar de opera.’
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				‘Nee!’ Ik protesteerde, nu doodsangst het won van mijn vaste voornemen koel te blijven.

				Pascal duwde me de menigte door. Met een arm sloot hij mijn luchtpijp vrijwel af en met zijn andere hield hij mijn elleboog uiterst pijnlijk gebogen. Zijn mes bewoog met elke stap mee en ik voelde bloed langs de zijkant van mijn nek druppen.

				Woede en angst zorgden voor een gigantisch grote aanmaak van adrenaline en mijn geest brulde tegenstrijdige bevelen.

				Doe wat hij zegt!

				Ga niet met hem mee!

				Ik keek als een gek om me heen, zoekend naar hulp. De barkeeper keek alleen naar ons terwijl rook langs zijn gezicht kringelde. Rockabilly-muziek denderde uit de jukebox. Ik hoorde gefluit en geschreeuw, maar de gezichten die we passeerden waren passief en apathisch. Niemand toonde belangstelling voor wat er met mij gebeurde.

				Laat hem je niet mee naar buiten nemen!

				Ik bleef me verzetten, maar mijn pogingen waren zinloos omdat Pascal zo sterk was. Hij vergrootte de druk op mijn keel en dwong me een buitendeur door te lopen, een metalen trapje af. Het geluid van laarzen vertelde me dat Tank vlak achter ons aan kwam.

				Toen mijn voeten op grind stapten, haalde ik diep adem, dook ineen en draaide, maar Pascal hield me slechts steviger vast. Wanhopig liet ik mijn kin zakken en beet in zijn hand met alle kracht die mijn kaken konden opbrengen.

				Pascal brulde het uit en smeet me op de grond. Ik kroop over natte pakpapiertjes, condooms, bierdoppen en sigarettenpeuken en mijn maag draaide zich om door de stank van urine en slijk terwijl ik de rits van de zak met het busje met traangas probeerde open te maken.

				‘Dat kun je vergeten,’ snauwde Pascal, die een laars hard op mijn rug plantte.

				Ik klapte op het grind. Lucht knalde mijn longen uit en ik zag een witte lichtflits.

				Krijsen!

				Mijn borstkas stond in brand. Ik kon geen geluid uitbrengen.

				De laars werd weggehaald. Toen hoorde ik voetstappen, en een portier dat werd geopend. Naar adem snakkend kroop ik naar voren terwijl mijn ellebogen en knieën door de stinkende modder gleden.

				‘Is het vandaag jouw dag, mokkel?’

				Ik bewoog me niet meer toen ik de loop van een wapen tegen mijn slaap voelde. Tanks gezicht was zo dicht bij het mijne dat ik zijn adem weer kon ruiken.

				Ik hoorde laarzen op het grind.

				‘Je limousine is voorgereden, teef. Tank, pak haar voeten vast.’

				Ruwe handen tilden me op alsof ik een opgerold tapijt was. Ik verzette me zo goed ik kon, maar dat hielp niets. Ik was nu volledig in paniek en keek het steegje wanhopig op en af. Er was niemand te zien.

				Sterren en daken waren uit mijn gezichtsveld verdwenen terwijl ik werd gedraaid en in een auto gesmeten. Tank klom op de achterbank en zette zijn laars op mijn schouders, waardoor mijn gezicht op de vloerbedekking werd gedrukt. Ik rook stof, opgedroogde wijn, verschaalde rook en braaksel en werd behoorlijk misselijk.

				Portieren werden dichtgeslagen, banden draaiden snel rond en de auto racete het steegje uit.

				Ik zat gevangen! Ik dreigde te stikken!

				Ik bracht mijn handen naar mijn schouders en tilde mijn hoofd op. De laars ging even omhoog en een hak sloeg tegen mijn rug.

				‘Een kik en je krijgt een kogel in je kont.’ Tanks stem was hard geworden, minder door de drank beïnvloed dan in de bar.

				Door de alcohol en de pillen die hun toch al boosaardige aard er niet beter op maakten, twijfelde ik er niet aan dat deze mannen me zonder meer koud zouden maken. Tart ze niet als je geen kans hebt om te ontsnappen, dacht ik. Zoek naar een opening. Ik liet mijn hoofd zakken en wachtte.

				Pascal trapte met snelle, ongecontroleerde bewegingen op het gaspedaal en de rem. De wagen slingerde, waardoor ik nog misselijker werd. Omdat ik niet naar buiten kon kijken telde ik de keren dat hij stopte en draaide, proberend de route in mijn geheugen te prenten.

				Toen we stopten, verdween Tanks laars. Portieren werden openen dichtgesmeten. Ik hoorde stemmen. Toen werd het achterportier weer geopend. Pascal pakte me bij mijn armen en trok me de auto uit.

				Terwijl ik moeite deed om mijn evenwicht te vinden, zag ik Tank en ging er een rilling van doodsangst over mijn rug. Hij hield de .38 recht op mijn hoofd gericht. Zijn ogen glansden zwart en verwachtingsvol in het lichtroze licht van de straatlantaarn. Ik verzette me tegen de impuls te gaan smeken, wetend dat mijn smeekbeden zijn bloeddorst alleen maar zouden aanwakkeren.

				Pascal duwde me een kort pad op naar een gebouw met een groen dak en een bakstenen buitenmuur. Toen hij een sleutel pakte, het hek openmaakte en me daardoorheen duwde, verloor ik mijn met veel moeite verkregen kalmte.

				Rennen! Ga niet naar binnen!

				‘Nee.’

				‘Lopen, teef.’

				‘Alsjeblieft niet.’ Mijn polsslag was ontzettend snel.

				Ik probeerde mijn voeten stevig op de grond te houden, maar Pascal dwong me de binnenplaats over te lopen naar het huis. Tank kwam vlak achter ons aan. Ik voelde zijn wapen op mijn achterhoofd en wist dat ontsnappen onmogelijk was.

				‘Wat willen jullie van me?’ Ik begon bijna te snikken.

				‘Alles wat je hebt en dan nog een beetje,’ snauwde Pascal. ‘Shit waar jij zelf nog nooit ook maar over hebt gedroomd.’

				Hij sprak in een intercom. Ik hoorde een metaalachtige stem, gevolgd door een klik. Toen duwde hij met zijn schouder de met een staalplaat verstevigde deur open en gaf me een zet.

				Er zijn momenten in het leven wanneer het duidelijk lijkt dat het met je gebeurd is. Je hart hamert en je bloeddruk gaat omhoog, maar je weet dat het bloed snel zal gaan vloeien en nooit meer zal stromen. Je geest schiet heen en weer tussen de sterke aandrang nog een laatste wanhopige poging te ondernemen en een gevoel van berusting, een verlangen om je er gewoon bij neer te leggen.

				Ik had dat gevoel een paar keer gehad, maar nooit zo sterk als op dit moment. Terwijl Pascal me de hal door duwde, wist ik zeker dat ik dit pand niet levend zou verlaten. Mijn geest koos voor woedende actie.

				Ik draaide me om en haalde met mijn vuist zo hard ik kon uit naar Pascals gezicht. Ik voelde iets kraken, maar haalde opnieuw uit, nu naar zijn kin. Pascals hoofd schoot naar achteren. Ik glipte onder zijn arm door en rende door een deur links van me.

				Ik was in een ontspanningsruimte die er net zo uitzag als die in het clubhuis van de Vipers in St. Basile-le-Grand. Dezelfde bar. Dezelfde neonkunst. Dezelfde videomonitoren. Het enige verschil was dat deze het deden en de bar en de mensen die daar waren in een koel, blauw licht zetten.

				Ik rende naar de verste kant van de pooltafel, pakte een keu in mijn ene hand en zocht met mijn andere naar het spuitbusje terwijl ik om me heen keek, zoekend naar een deur of een raam.

				Er zaten twee mannen aan de bar en een derde stond erachter. Ze hadden zich alle drie omgedraaid op het moment waarop Pascal brulde, keken toe hoe ik door de kamer rende en richtten hun aandacht vervolgens weer op de deur toen Pascal binnen kwam stormen.

				‘Ik maak die etterbak koud. Waar is ze, verdomme?’

				Licht van het neonbord streek schuin over Pascals gezicht, waardoor de rimpels dieper werden en er schaduwen op zijn ogen en zijn wangen vielen.

				‘Blijf staan.’

				De stem was laag en hard als kwarts en Pascal bleef meteen bewegingloos staan. Het geluid van de buitendeur deed vermoeden dat Tank had besloten zich er verder niet meer mee te bemoeien. Ik keek even naar de man die het woord had genomen.

				Hij had een bruin, doublebreasted pak aan met een licht, perzikkleurig overhemd en bijpassende das. Hij was zonnebankbruin en hij betaalde zijn kapper waarschijnlijk tachtig dollar per bezoek. Zijn beide handen werden opgesierd door grote ringen.

				De man die naast hem stond zorgde er echter voor dat mijn hart stil bleef staan.

				Andrew Ryan droeg een zwarte spijkerbroek, laarzen en een grijs sweatshirt met afgeknipte mouwen. De spieren van zijn gezicht oogden hard en gespannen en op zijn wangen en kin zaten baardstoppels.

				Hij keek me even aan en de huid onder zijn ogen spande zich iets. Toen keek hij een andere kant op.

				Ik voelde een blos langs mijn hals omhoogkomen en zich over mijn wangen verspreiden. Mijn benen trilden en ik gebruikte de pooltafel als steuntje.

				Na een paar seconden draaide Ryan zich op de barkruk om en strekte zijn benen mijn kant op. Er verscheen een grijns op zijn gezicht.

				‘Mijn hemel, dat is die stomme trut.’

				‘Ken jij dit stuk ellende?’ Pascals stem trilde van woede. Bloed drupte uit zijn neus en dat veegde hij af met zijn mouw.

				‘Ja, dit is de doctor met veel te veel titels,’ zei Ryan terwijl hij een pakje Marlboro uit zijn zak viste en er een sigaret uit tikte.

				De anderen keken toe terwijl Ryan een lucifer onder het cellofaan vandaan haalde, de sigaret tussen zijn lippen klemde, hem opstak en de rook uitblies.

				Ik keek daar ook naar. Ryans hand zag er met de lucifer en de sigaret zo bekend uit dat ik tranen achter mijn oogleden voelde en mijn borst even op en neer ging.

				Wat doet hij hier?

				Ryan pakte de sigaret tussen zijn duim en wijsvinger, zette de lucifer tussen zijn tanden en blies hem toen mijn kant op. Ik zag hem op het groene vilt vallen en op dat moment ontplofte ik van woede.

				‘Jij ellendige verrader! Verachtelijk stuk vreten! Zal ik je eens wat zeggen? Je mag doodvallen, Ryan.’

				‘Zie je nu wat ik bedoel?’ Pascal veegde zijn neus weer af. ‘We zullen deze trut eens een paar manieren leren.’

				‘Slecht idee,’ zei Ryan, die een lange trek nam.

				De man in het pak van gabardine staarde Ryan van opzij aan. Er verstreken een paar seconden die een eeuwigheid leken te duren. Toen vroeg hij zacht: ‘Waarom zeg je dat?’

				‘Ze is een smeris.’ Nog een trek. ‘En de smerissen hebben al een arrestatiebevel voor Pascal lopen voor precies dit soort shit.’

				‘Nou en? Heb jij geen lef?’ vroeg Pascal uitdagend.

				Ryan blies rook door zijn beide neusgaten uit.

				‘Nu moet je eens even goed naar me luisteren, zak. Je hebt het al gigantisch verknald door een van je hoeren in elkaar te tremmen en nu sleep je een smeris hierheen. Als je een smeris mishandelt, en zeker een vrouwelijke, krijg je de hele politiemacht achter je kont aan. Misschien vind jij het niet erg om de bak in te draaien vanwege dit blondje, maar de anderen zullen daar niets voor voelen. We zullen alles waarmee we bezig zijn in de diepvries moeten zetten als de smerissen ons van kop tot staart gaan ontleden.’

				Pascal keek met door woede en speed heel felle ogen naar Ryan.

				‘Dat ellendige kreng heeft me geslagen! Ik zal haar een nieuwe aars bezorgen.’ De spieren in de zijkanten van zijn gezicht vertrokken en zijn ogen en mond deden hetzelfde.

				De man in het pak bleef Ryan met een uitdrukkingsloos gezicht aandachtig opnemen. Toen draaide hij zich om naar Pascal.

				‘Nee, dat doe je niet,’ zei hij kalm.

				Pascal begon te protesteren, maar Ryan stak een hand op.

				‘Wil je haar laten bloeden? Moet je eens kijken.’

				Ryan ging naar het uiteinde van de bar, pakte een rode plastic fles, liep om de pooltafel heen en draaide de fles boven me om. Toen kneep hij erin en maakte daarbij draaiende bewegingen met zijn hand. Ik vertrok geen spier.

				‘Nu heb ik jou wat gezegd, Shakespeare.’ Hij zette de fles met een klap op de tafel neer.

				Ik keek omlaag. Ketchup drupte over mijn shirt. Toen mijn blik weer terug kroop naar Ryans gezicht, kwamen er in mijn hoofd woorden op waarvan ik wist dat ik ze niet zou gebruiken.

				De grijns was verdwenen en even boorden de Viking-blauwe ogen zich diep in de mijne. Toen keek hij weer naar Pascal.

				‘Dit feest is afgelopen.’

				‘Het is pas afgelopen als ik dat zeg.’ Pascals pupillen waren groter dan een rioolbuis. Hij richtte zich tot Ryans metgezel.

				‘Die zak kan niet zo tegen me praten. Hij is niet eens…’

				‘Maar ik kan dat wel. Het feest is voorbij en maak verdomme dat je weg komt.’ Nauwelijks luider dan een gefluister.

				Pascal fronste zijn wenkbrauwen en een ader bij zijn slaap puilde uit. Met een laatste ‘Klootzak!’ draaide hij zich om en liep de kamer uit.

				De man in het gabardine pak keek zwijgend toe toen Ryan zich weer naar mij omdraaide.

				‘Je bent er genadig vanaf gekomen, trut, maar ga geen verkeerde ideeën in je hoofd halen. Dit heb ik niet voor jou gedaan.’ Hij legde op elk woord de nadruk door met een vinger in mijn borstkas te prikken. ‘Wat mij betreft had je boven op handen en voeten met Pascal mogen boogiën! En dan nog iets.’

				Hij stond zo dicht bij me dat ik zijn zweet kon ruiken, een geur die even bekend was als die van mijn eigen lichaam.

				‘Het avontuur van vanavond is een groot zwart gat in je geheugen. Het is niet gebeurd.’ Hij pakte me bij mijn haar en trok mijn gezicht heel dicht naar het zijne toe. ‘Als je je mond opendoet, zal ik Pascal persoonlijk naar je toe brengen.’

				Hij gaf me een duw tegen mijn borst en ik wankelde achteruit.

				‘We zullen het hek opendoen. Maak nu dat je wegkomt.’

				Ryan voegde zich weer bij de man aan de bar, nam een trek van zijn sigaret en drukte de peuk tegen het roestvrije staal onder de bar uit.

				Terwijl ik naar de regen van vonkjes keek, voelde ik iets in mijn binnenste veranderen in een koude, harde bal.

				Zonder iets te zeggen legde ik de keu neer en vluchtte op trillende benen. Buiten het hek lukte het me eindelijk het spuitbusje uit mijn zak te vissen. Gefrustreerd, vernederd, opgelucht en woedend spoot ik ermee op het huis. Snikkend en klappertandend drukte ik het ding tegen mijn borst en rende het donker in.

				Het clubhuis was nog geen zes huizenblokken van La Taverne des Rapides vandaan en nadat ik die afstand half struikelend en half rennend had afgelegd, duurde het niet lang voordat ik mijn auto had gevonden. Ik dook erin, deed de portieren op slot en zat daar een tijdje met oncontroleerbaar trillende handen en knieën en een verdoofde geest. Ik haalde diep adem en dwong mezelf langzame, doelbewuste bewegingen te maken. Veiligheidsriem. Contactsleuteltje. Versnelling. Gas.

				Hoewel het onweerde en regendruppels de voorruit teisterden, lapte ik onderweg naar huis de maximumsnelheid volledig aan mijn laars. Mijn gedachten waren chaotisch.

				Ryan had zijn makker een goede raad gegeven. Een Outlaw-onderneming had een sterke reden nodig om zelfs een adjunct-smeris zoals ik iets aan te doen. Er zou krachtig worden teruggeslagen en de organisatie zou geruime tijd buiten bedrijf zijn. Tenzij de smeris voor grootscheepse problemen zorgde had zoiets geen enkele zin en dat had de man in het pak begrepen. Maar hoe zat het met Ryan? Had hij zich alleen laten leiden door het gezonde advies dat een consigliore kon geven?

				Wat had er daarnet plaatsgevonden? Was ik Ryan in zijn nieuwe leven toevallig tegengekomen? Was hij daar als lid van de meute, of had hij er andere beweegredenen voor? Wat betekenden zijn handelingen? Had hij me vernederd om me duidelijk te maken dat zijn vorige leven voorbij was en hij nu bij de andere kant hoorde, of was het een onderdeel geweest van een plan om me daar veilig weg te krijgen? Had hij daarmee zelf risico gelopen?

				Ik wist dat ik het incident behoorde te melden. Maar wat viel daarbij te winnen? Carcajou kende het clubhuis en had ongetwijfeld dossiers over Pascal en Tank.

				Carcajou. Claudel en Quickwater. Mijn maag verkrampte. Wat zouden zij zeggen als ze hoorden dat ik mezelf letterlijk in levensgevaar had gebracht? Zou het voorval Claudels wens om me als tussenpersoon ontslagen te krijgen nog versterken?

				Stel dat Ryan undercover werkte. Zou een aangifte bij de politie zijn dekmantel dan in gevaar kunnen brengen?

				Ik kon die vragen niet beantwoorden, maar ik maakte wel een keus. Ik zou niets doen waardoor Andrew Ryan gevaar kon lopen, wat zijn beweegredenen ook waren. Als er ook maar een heel kleine kans was dat een aangifte hem schade kon berokkenen, zou ik daarvan afzien. Morgen moest ik een besluit nemen, vond ik.

				Toen ik thuiskwam, was Kits deur dicht, maar ik kon door de muur heen muziek horen.

				Goeie zet, tante. Om die reden bent u geen smeris.

				Ik smeet mijn kleren op een stoel en liet me op mijn bed ploffen. Terwijl ik dat deed, werd ik opeens overvallen door een gedachte. Stel dat Pascal me ergens anders naartoe had meegenomen? Het duurde heel, heel lang voordat ik in slaap viel.

			

		

	
		
			
				33

				De volgende morgen sliep ik uit. Ik werd uiteindelijk rond een uur of tien wakker en voelde me beroerd. De ochtend bracht ik door met het slikken van aspirientjes, het drinken van thee en het nemen van hete baden, vechtend tegen de flashbacks van de avond daarvoor. Hoewel ik blauwe plekken op mijn benen en rug had, en een kleine snee in mijn nek, was mijn gezicht er vrijwel onbeschadigd doorheen gekomen. Na een late lunch maakte ik me uitgebreider op dan normaal, koos voor een coltrui en vertrok naar het lab om routinezaken af te handelen. Ik ging geen aangifte doen.

				Toen ik weer thuis was, namen Kit en ik een rustig maaltje tot ons. Hij stelde geen vragen over mijn uitstapje van de avond daarvoor en ik nam aan dat hij niet eens wist dat ik was weg geweest. Ik begon niet over het feit dat hij het huis uit was gestormd en hij kwam uit zichzelf niet met een verklaring daarvoor.

				Na het eten besloot ik de was te doen. Ik trok de wasmand uit de kast in de slaapkamer en deed er de kleren bij die ik de avond daarvoor had gedragen. Ik sorteerde het wasgoed, laadde toen de machine in en hield de dingen die een speciale behandeling nodig hadden apart. Mijn maag verkrampte toen ik het shirt met de ketchupvlek beetpakte, want ik kon me dat moment nog heel levendig voor de geest halen.

				Ik pakte een spuitbus om de vlek te bewerken en het deuntje van de reclamespot voor het vlekkenoplosmiddel danste door mijn hoofd.

				Ik zal jou uit-Shouten, ellendeling. Ik kneep. Pssst.

				Ik zag de grijns van Ryan weer voor me, herinnerde me hoe hij met zijn vinger in mijn borstkas had gepord.

				Ik kneep nogmaals. Pssst.

				Nu heb ik jou wat gezegd, Shakespeare. Pssst.

				Mijn hand bleef bewegingloos in de lucht hangen terwijl ik naar het patroon van twee perfecte zessen staarde.

				Nu heb ik jou wat gezegd, Shakespeare. Shakespeare. Ryan was stapel op de sonnetten van die man.

				Ik herinnerde me iets van langgeleden. De middelbare school. Meneer Tomlinson.

				Was het mogelijk?

				Ik rende naar de boekenplank in de slaapkamer en pakte De volledige werken van Shakespeare. Met ingehouden adem zocht ik de sonnetten op en bladerde door tot nummer zesenzestig.

				Kom op, Bill, laat dit iets te betekenen hebben.

				Tranen schoten in mijn ogen toen ik de regel las.

				En terechte perfectie, ten onrechte te schande gemaakt…

				Ten onrechte te schande gemaakt.

				Het was een boodschap. Ryan zei dat schijn kon bedriegen.

				Terechte perfectie.

				Ryan was geen voorstander van de donkere kant van het leven! Hij was geen overloper!

				Maar wat dan wel?

				Werkte hij undercover?

				Waarom had hij dan geen contact met mij opgenomen?

				Dat kon hij niet doen, Brennan, en dat weet je.

				Het deed er niet meer toe. Opeens wist ik zeker dat de man die ik kende er nog was, wat hij nu ook deed. Te zijner tijd zou ik het hele verhaal te horen krijgen.

				En ik was er even zeker van dat ik nooit aangifte zou doen van de gebeurtenissen van gisteravond. Ik zou niets ondernemen waardoor Ryans dekmantel in gevaar kon worden gebracht.

				Ik deed het boek dicht en liep terug naar de was. Hoewel ik wist dat undercoveroperaties maanden konden duren, of zelfs jaren, ik was er nu tenminste van op de hoogte.

				Er verscheen een glimlach op mijn gezicht toen ik het verfrommelde shirt in de wasmachine stopte. Ik kan wachten, Andrew Ryan. Ik kan wachten.

				Ik voelde me gelukkiger dan in weken het geval was geweest, zette beelden van Pascal en Tank doelbewust van me af en ging weer aan de slag met de foto’s die ik de avond daarvoor had bekeken. Net toen ik de schijf had opgestart, verscheen Kit in de deuropening.

				‘Ik was vergeten u te vertellen dat Isabelle heeft gebeld. Ze gaat de stad uit en wilde voor die tijd op uw telefoontje reageren.’

				‘Waar gaat ze heen?’

				‘Dat ben ik vergeten. Het had iets te maken met een prijs.’

				‘Wanneer vertrekt ze?’

				‘Dat ben ik ook vergeten.’

				‘Hartelijk bedankt.’

				Hij keek naar het scherm.

				‘Wat bent u aan het doen?’

				‘Ik probeer een paar oude foto’s wat schoner te maken om de gezichten te kunnen zien.’

				‘Van wie?’

				‘Op een foto staan Savannah Osprey en de man die de vorige week is gedood.’

				‘Die in de gevangenis is doodgestoken?’

				‘Nee, degene die volgens de politie zijn slachtoffer was.’

				‘Gaaf.’

				Hij liep de kamer verder in.

				‘Mag ik meekijken?’

				‘Tja, ik denk niet dat dat gevoelige informatie is. Je mag een stoel bijtrekken als je me belooft dat je dit met niemand anders dan met mij zult bespreken.’

				Ik haalde de foto die bij Myrtle Beach was genomen naar het scherm en wees op Savannah en Cherokee Desjardins.

				‘Mijn hemel! Die man ziet eruit als iemand die uit het W.W.F. is gezet.’

				‘Bedoel je de World Wrestling Foundation?’

				‘Nee, het World Wildlife Fund.’ Hij wees op Savannah. ‘Zij is nog piepjong.’

				‘Inderdaad, maar het komt wel meer voor dat bikers jonge meisjes verdovende middelen toedienen en hen tegen hun wens in vasthouden.’

				‘Ze is ook geen stoeipoesje. Jezus, haar huid heeft de kleur van een beddenlaken.’

				Ik kreeg een ingeving.

				‘Ik wil je ergens naar laten kijken.’

				Ik haalde de foto van de picknick van het scherm en verving die door de foto die de politie had genomen.

				Kit boog zich er dichter naar toe.

				‘Is dat dezelfde gozer?’ Hij wees op Cherokee.

				‘Ja.’

				‘Zitten we nog in Dixie?’

				‘In South Carolina.’

				‘Ziet eruit als een wegversperring.’

				Hij keek de groep langs en staarde toen naar een motor in de periferie.

				‘Jezus! Sorry. Wanneer is deze foto genomen?’

				‘Dat is onduidelijk. Hoezo?’

				‘Dat is dezelfde bike met custom-onderdelen die we op de foto van de begrafenis hebben gezien.’

				Mijn polsslag werd sneller.

				‘Weet je dat zeker?’

				‘Tante T, dat is de mooiste uit Milwaukee die ik ooit heb gezien. Met dat ding zou je echt langs de afgrond kunnen scheuren.’

				‘Daarom heb ik naar die andere foto gevraagd.’

				‘Hebt u die gevonden?’

				‘Nee.’

				‘Doet er niet toe. Het is dezelfde bike.’

				‘Hoe weet je dat zo zeker?’

				‘Kunt u hem vergroten?’

				Dat deed ik.

				‘Jezus, dat is vijfhonderd pond herrie.’

				‘Vertel me hoe je weet dat het dezelfde motor is.’

				‘Zoals ik al heb gezegd is het een oude flh, een politiemotor die van al het overbodige is gestript en toen van custom-onderdelen is voorzien. Dat is op zich niks bijzonders. Maar de manier waarop hij dat choppen heeft gedaan, is dat wel.’

				Eén voor één wees hij me opnieuw op de wonderen van deze motor. ‘Die gozer wilde een echt stoer apparaat hebben, dus heeft hij de verhouding tussen vermogen en gewicht veranderd.’

				Hij wees op de voorkant van de Harley.

				‘Hij heeft de wielbasis verlengd en de voorpartij verhoogd door langere voorvorken te monteren. Die moeten vijftig centimeter langer zijn dan de standaardmaat. Hij zal de balhoofdshoek ook wel hebben veranderd. Om zoiets te kunnen doen, moet je echt verstand van zaken hebben.’

				‘Hoezo?’

				‘Als je het verpest, breekt de bike en zul je bij hoge snelheid cement gaan vreten.’

				Hij wees op het stuur.

				‘Hij heeft “dogbone-risers” gebruikt om het stuur te verhogen.’

				‘Hmmm.’

				‘Degene die dit heeft gedaan, was beslist niet in comfort geïnteresseerd. Deze motor heeft een Springer voorvork met uitwendige veer, geen hydraulische schokdempers, en een zogenoemd hard tail frame.’

				‘Een hard tail frame?’

				‘Dat is een star frame, zonder schokdempers achter. Het wordt een hard tail genoemd omdat je kont er echt van langs krijgt.’

				Hij wees op een stel voetsteunen aan de voorkant.

				‘Kijk eens naar die voetsteunen! Die noemen ze highway pegs.’

				Ik moet niet-begrijpend hebben gekeken.

				‘Hij heeft daar extra voetsteunen aangebracht en de schakel- en achterrembediening naar voren geplaatst, zodat hij zijn voeten kan strekken. Die gozer is heel serieus bezig geweest.’

				‘Je weet zeker dat dit dezelfde motor is die we hebben gezien bij het graf van Silvestre?’

				‘Ja, maar alles wat ik u net heb verteld is niet het enige dat daarop wijst.’

				Ik wist dat dit mijn petje te boven ging en ik zei niets.

				‘Kijk hier eens naar.’ Hij wees op de benzinetank. ‘Daar heeft hij een bepaalde vorm aan gegeven. Waarop lijkt die volgens u?’

				Ik boog me dicht naar het scherm toe. De voorkant zag er vreemd uit, maar deed me nergens aan denken. Ik dwong mijn hersencellen iets op te maken uit de taps toelopende vorm.

				Toen zag ik het.

				‘Is dat ongebruikelijk?’ vroeg ik.

				‘Het is de enige die ik ooit heb gezien. Die gozer is een ware Rodin.’

				Hij staarde als betoverd naar het scherm. Toen: ‘Ja! Jammin die in de wind op een slangenkop zit. Jezus…’

				Hij zweeg en er verscheen een eigenaardige uitdrukking op zijn gezicht. Hij boog zich dichter naar het scherm toe, leunde toen achterover en bracht zijn hoofd er weer dichter naartoe, als een vogel die een merkwaardig insect in het vizier heeft gekregen.

				‘Kunt u het gezicht van die man verder naar voren halen?’

				‘De man op de motor?’

				‘Ja.’

				‘Het zal vager worden als ik het vergroot.’

				‘Probeert u het toch maar eens.’

				Dat deed ik door dezelfde handelingen te verrichten als toen Claudel bij me was geweest. Terwijl lijnen en schaduwen veranderden, pixels herkenbare gelaatstrekken werden en weer betekenisloze patronen van kleuren en vormen, begon het geleidelijk tot me door te dringen wat mijn neef had gezien.

				In twintig minuten had ik gedaan wat ik kon. Al die tijd hadden we niets gezegd. Ik was degene die de stilte verbrak.

				‘Waaraan heb je hem herkend?’

				‘Dat weet ik niet zeker. Misschien de kaak. Of de neus. Ik kreeg het idee toen ik op de slangenkop wees. Toen was de berijder me nog niet eens opgevallen.’

				We keken strak naar de man op de schitterende motor. En hij staarde de ruimte in, zijn ogen strak op een gebeurtenis in het verre verleden gericht.

				‘Heeft hij er ooit melding van gemaakt dat hij met de Angels heeft gereden?’

				‘Hij is geen volwaardig lid.’

				‘Is hij dat wel geweest, Kit?’

				Mijn neef zuchtte.

				‘Nee.’

				‘Gaat hij nu met ze om?’

				‘O, alstublieft. U hebt hem gezien.’

				Ik had hem inderdaad gezien. Op een landweg in St. Basile-le-

				Grand. Tegenover me aan een eettafel. Tijdens het late journaal. En in mijn eigen huis.

				De man op de motor was Lyle Crease.
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				Woorden en beelden flitsten door mijn hoofd. Pascals gezicht in neon en schaduw. George Dorsey die mijn naam tegen een ambulancebroeder mompelde. Een glanzende oogbal.

				‘… gaat u doen?’ vroeg Kit.

				‘Isabelle bellen en dan mijn bed in duiken.’ Ik sloot het programma af en deed de cd in zijn hoes.

				‘Is dat alles?’

				‘Dat is alles.’

				Soms, als gedachten als een gek door mijn hoofd schieten, is de beste strategie achterover te gaan liggen en ze hun eigen patronen te laten zoeken.

				‘Bent u niet nieuwsgierig?’

				‘Heel erg, en ik zal hoe dan ook achterhalen of Crease banden met de Hells Angels onderhoudt. Maar niet vanavond.’

				‘Ik zou er links en rechts naar kunnen informeren.’

				‘Dat is nu precies wat je niet zult doen,’ reageerde ik kortaf. ‘Hij kan een gevaarlijke man met gevaarlijke vrienden zijn.’

				Kits gezicht bevroor. Toen keek hij omlaag en draaide zich om.

				‘Mij best,’ zei hij schouderophalend.

				Ik wachtte op de klik van de deur van zijn slaapkamer en draaide toen het nummer van Isabelle. Na vier keer rinkelen nam ze op en ze klonk lichtelijk buiten adem.

				‘Mon Dieu. Ik stond helemaal achter in de kast. Ik heb mijn weekendtas van Vuitton op een verkeerde plaats opgeborgen en ik kan me maar niet bedenken waar dat ding kan zijn. Het vervelende is dat geen enkele andere tas goed genoeg is.’

				‘Isabelle, ik heb wat informatie nodig.’

				Aan mijn toon was te horen dat ik niet in de stemming was voor een discussie over bagage.

				‘Oui?’

				‘Over Lyle Crease.’

				‘Ahhh, Tempe, kleine ondeugd. Ik wist wel dat je van gedachten zou veranderen.’

				Dat had ze gedacht! ‘Vertel me eens het een en ander over hem.’

				‘Hij is leuk, hè?’

				Net als een meelworm, dacht ik, maar ik zei niets.

				‘Je weet dat hij voor ctv werkt, dieptejournalistiek bedrijft en heel bekend is.’

				‘Hoe lang doet hij dat al?’

				‘Hoe lang?’

				‘Ja. Hoe lang?’

				‘Mon Dieu. Al eeuwen.’

				‘Hoeveel jaar?’

				‘Dat weet ik niet precies. Hij is al op de buis te zien zolang ik me dat kan herinneren.’

				‘Wat heeft hij voor die tijd gedaan?’

				‘Voor die tijd?’

				‘Ja. Voordat hij voor ctv ging werken.’ Dit was moeilijker dan George Dorsey ondervragen.

				‘Laat me eens nadenken.’ Ik hoorde een zacht geklik en stelde me een gelakte nagel voor die tegen de hoorn tikte. ‘Tempe, die vraag kan ik beantwoorden, want Véronique heeft me dat verteld. Zij is presentatrice van een talkshow hier in Canada en interviewt beroemdheden, maar ze is begonnen met de weerberichten voor ctv. Ken je haar?’

				‘Nee.’ Mijn linkeroog begon te kloppen.

				‘Ze heeft korte tijd met Lyle verke…’

				‘Ik zal haar vast wel eens hebben gezien.’

				‘Ik geloof dat ze me heeft verteld dat Lyle is weggehaald bij een Amerikaanse krant. Nee. Wacht. Ik begin het me te herinneren.’ Tik. Tik. Tik. ‘Een krant ergens in het westen. Alberta, denk ik. Maar oorspronkelijk komt hij uit de Verenigde Staten. Of misschien heeft hij daar op school gezeten.’

				‘Weet je in welke staat?’

				‘Ergens in het zuiden, geloof ik. Dat moet jij leuk vinden.’

				‘Wanneer is hij naar Canada gekomen?’

				‘Daar heb ik werkelijk geen idee van.’

				‘Heeft hij hier familie?’

				‘O, mijn hemel, dat weet ik ook niet.’

				‘Hoe goed ken je Lyle Crease?’

				‘Ik ben geen vertrouweling van hem, Tempe.’ Ze begon te klinken alsof ze zich in de verdediging gedrongen voelde.

				‘Je hebt geprobeerd mij aan hem te koppelen!’ Ik deed mijn best mijn stem neutraal te houden, maar de irritatie werd merkbaar.

				‘Zo hoef je het niet te stellen. Hij vroeg of hij je kon ontmoeten en ik zag geen reden om dat verzoek niet in te willigen. Het is nu niet direct zo dat je dit jaar een geweldig liefdesleven hebt.’

				‘Wacht even. Zei Crease dat hij mij wilde ontmoeten?’

				‘Ja.’ Behoedzaam.

				‘Wanneer kwam hij daarmee?’

				‘Dat weet ik niet meer, Tempe. Ik liep hem toevallig tegen het lijf in L’Express, je weet wel, die bistro aan de Rue St. Denis en…’

				‘Ja.’

				‘Lyle had je foto in de krant gezien en was door je betoverd. Iets dergelijks zei hij, zij het niet met precies die woorden. In elk geval raakten we aan de praat en toen kwam van het een het ander. Voordat ik wist wat ik deed, had ik hem voor dat etentje uitgenodigd.’

				Tik. Tik.

				‘Zo erg was hij toch niet? In feite was hij zelfs heel charmant.’

				‘Hmmm.’ Dat was Ted Bundy ook.

				Even zwegen we allebei.

				‘Tempe, ben je boos op me?’

				‘Nee.’

				‘Moet ik zien wat ik kan achterhalen? Ik kan Véronique bellen en…’

				‘Nee, laat maar. Het is niet belangrijk.’

				Het laatste dat ik nodig had, was Lyle Crease alarmeren.

				‘Ik was alleen nieuwsgierig. Een goede reis, Isabelle.’

				‘Merci. Waar denk je dat die weekendtas kan zijn gebleven?’

				‘Kijk maar eens in je bergkast.’

				‘Bonne idée. Bonsoir, Tempe.’

				Toen we de verbinding verbraken, besefte ik dat ik niet had gevraagd waar ze naartoe ging.

				Een uur later begon mijn geest op volle toeren te werken. Terwijl ik in bed lag en probeerde me voor Kits muziek af te sluiten, dreven beelden, feiten en vragen naar het oppervlak en zonken dan weer de diepte in, als tropische vissen in een onderbewuste tank.

				Beeld. Lyle Crease die wijn inschonk.

				Feit. Crease had Isabelle de uitnodiging ontfutseld. Hij was in St. Basile-le-Grand geweest, was op de hoogte van de vondst van de skeletten en had het artikel in de Gazette gezien vóór het etentje bij Isabelle.

				Vragen. Waarom had hij me willen ontmoeten? Had zijn verzoek te maken met de vondst van de skeletten? Was hij eenvoudigweg op zoek geweest naar een primeur, of had hij andere redenen gehad om informatie te willen hebben?

				Beeld. Een jonge Lyle Crease op een gechopte motor.

				Feit. Crease had banden met de zuidelijke staten.

				Vragen. Wat deed Crease met de boys van thuis? Had hij de foto van de begrafenis van Silvestre van mij gestolen? Zo ja, waarom? Kon zijn verleden hem nu op de een of andere manier in gevaar brengen? Voor wie was hij bang?

				Beeld. Een hyena van een arbeider die langs mijn huizenblok liep.

				Feit. Los van de aanvankelijke angst die de man bij mij had opgeroepen, had hij ergens ook een belletje doen rinkelen.

				Vragen. Had Kit gelogen toen ik hem naar bezoek vroeg? Waarom? Wie was die man met de baseballpet? Waarom riep hij zo’n sterke reactie bij me op?

				Beeld. LaManche, liggend aan slangen en beademingsapparatuur.

				Feit. De patholoog was in de zestig en had nooit de tijd genomen om te fitnessen of fatsoenlijk te eten.

				Vragen. Zou hij in leven blijven? Zou hij ooit weer gaan werken?

				Beeld. Ryan hangend op een barkruk.

				Feit. Hij werkte undercover en was nooit overgelopen.

				Vragen. Hadden zijn handelingen om mij te beschermen risico’s opgeleverd voor zijn dekmantel? Verkeerde hij in gevaar? Had ik daartoe bijgedragen?

				Die mijmeringen vermengden zich met meer praktische overwegingen. Hoe krijg ik Kit terug naar Houston? Birdie had al moeten worden ingeënt. Het gat in mijn kies. Mijn haar dat snel weer moest groeien.

				Onder al die gedachten bleef het signaal uit mijn onderbewuste zich echter laten horen, onophoudelijk maar buiten mijn bereik. De arbeider met de baseballpet. Ik lag te woelen, gefrustreerd omdat mijn psyche een boodschap verstuurde die ik niet kon ontcijferen.

				Ik sliep onrustig toen de telefoon hard rinkelde.

				‘Hallo.’ Slaperig.

				‘O. Lag je in bed?’

				De verlichte cijfers op mijn wekker wezen kwart over een aan.

				‘Hmmm.’

				‘Het was de universiteit van South Carolina,’ tsilpte Isabelle.

				‘Wat?’

				‘Lyle komt uit London, Ontario, maar hij heeft gestudeerd in South Carolina.’ Haar stem klonk heel voldaan. ‘En maak je geen zorgen over mijn bron. Ik ben très discreet geweest.’

				O, mijn hemel.

				‘Dank je, Isabelle.’ Mompelend.

				‘Ga nu maar weer slapen. O ja. Ik heb de koffer in de kast van de badkamer gevonden. Stom van me, hè? Bonsoir.’

				Kiestoon.

				Ik legde de hoorn op de haak en liet mijn hoofd weer op het kussen ploffen. Het viel me op dat de muur van de slaapkamer niet langer trilde. Was Kit de deur uit gegaan?

				Terwijl ik wegdoezelde, ondernam mijn onderbewuste nog een poging beelden omhoog te sturen. De hyena kreeg vorm met zijn leren vest en smerige lange haar. Laarzen. Pet.

				Pet.

				Mijn ogen vlogen open en ik schoot overeind, in mijn geheugen zoekend naar een ander beeld.

				Was het mogelijk?

				De volgende morgen was ik op voordat de wekker ging. Ik keek om de hoek van Kits deur en zag dat hij lag te slapen. Ik nam een douche, kleedde me aan en rommelde tot het tijd was om naar het lab te gaan.

				Ik ging regelrecht door naar Ronald Gilberts kantoor en kwam met mijn verzoek. Zonder iets te zeggen liep hij naar een plank, pakte een videoband en gaf die aan me. Ik bedankte hem en liep snel naar de vergaderruimte.

				Zenuwachtig deed ik de band in een videorecorder en zette de monitor aan. Omdat ik niet wist op welk punt ik het tafereel zou vinden, begon ik bij het begin en draaide de band in een versneld tempo af.

				Beelden van het appartement van Cherokee Desjardins schoten trillend over het scherm. De huiskamer, de keuken, het lijk zonder hoofd. Toen werd de lens op de muren vol bloedspetters gericht.

				De camera filmde een hoek, zoomde in en uit. Ik drukte op een knop en de band liep nu op normale snelheid.

				Twee minuten later zag ik het voorwerp tussen de muur en een verroeste vogelkooi met een gitaar erop. Ik zette het beeld stil en las vier letters die door een wijnkleurige vlek heen te zien waren.

				-cock-

				Ik bekeek de pet aandachtig. Hij was rood en wit en ik kon delen zien van een bekend logo dat niet tot me was doorgedrongen toen ik daar was. In gedachten vulde ik de letters aan die door het bloed van Cherokee niet te zien waren.

				G-a-m-e----s.

				Ja.

				Gamecocks.

				Op de pet had niet een of andere macho obsceniteit gestaan. Wel de naam van een sportteam. De Gamecocks.

				De Gamecocks van de universiteit van South Carolina.

				De pet van de hyena had mijn onderbewuste een duwtje in de goede richting gegeven. Isabelles telefoontje had mijn geest in staat gesteld zich te organiseren en de doorbraak te bewerkstelligen.

				Op dat moment stak Michel Charbonneau zijn hoofd om de hoek van de deur. Hij hield een bruine envelop omhoog.

				‘Claudel heeft me gevraagd dit aan je te geven. Het is het officiële plan voor morgen en Roy wilde dat je dat in handen kreeg.’

				‘Ik neem aan dat Monsieur Claudel het te druk heeft?’

				Charbonneau haalde zijn schouders op. ‘Hij is voor beide afdelingen met die moorden bezig.’

				Zijn blik gleed naar de monitor.

				‘Desjardins?’

				‘Ja. Kijk hier eens naar.’

				Hij liep om de tafel heen en ging achter me staan. Ik wees op de pet.

				‘Van de universiteit van South Carolina.’

				‘You can’t lick our cocks.’

				‘Je kent het team dus.’

				‘Zo’n motto trekt ieders aandacht.’

				‘Dat is niet de officiële slogan.’

				‘Cherokees inrichting suggereerde dat hij een sportliefhebber was.’

				Die opmerking negeerde ik.

				‘Heeft Cherokee op alle foto’s die je van hem hebt gezien ooit iets op zijn hoofd gehad?’

				Charbonneau dacht even na.

				‘Nee. Hoezo?’

				‘Misschien is die pet niet van hem, maar van zijn moordenaar.’

				‘Dorsey?’

				Ik vertelde hem over de foto’s van Lyle Crease.

				‘Dus die vent heeft wat tijd doorgebracht in South Carolina. Dat zegt niks. De helft van de bevolking van Quebec houdt daar vakantie.’

				‘Waarom zou Crease opeens belangstelling voor me krijgen nadat ik die lijken had opgegraven?’

				‘Los van het feit dat je een leuke meid bent?’

				‘Los daarvan.’

				‘Oké. Als alles wat rustiger is geworden, zouden we Crease kunnen verhoren over Gately en Martineau. Maar er is niets wat hem verbindt met de moord op Cherokee.’

				Ik vertelde hem over de foto die bij Myrtle Beach was genomen.

				‘Crease en Cherokee kenden elkaar en die foto was niet van een uitje van de verkenners.’

				‘Een reis door Dixie in de ijstijd. Crease is journalist. Misschien was hij met een verhaal bezig.’

				Charbonneau liet de envelop op de tafel vallen.

				‘Luister. Cherokee kreeg chemotherapie. Hij heeft die pet waarschijnlijk aangeschaft toen hij geen haar meer overhad. Maar als jij je daar beter bij voelt, zal ik Crease eens nader onder de loep nemen.’

				Toen hij was vertrokken, was mijn geest aan het zigzaggen door een labyrint van verklaringen. De pet zou van Dorsey kunnen zijn. Hij had beweerd iets te weten over Savannah Osprey. Misschien was hij in South Carolina geweest.

				Toen de camera verder langs de muur ging, draaide ik de band terug en ging weer de hoek om. Bloedspetters. Gitaar. Vogelkooi. Pet.

				Toen kwam er een beeld dat van heel dichtbij was genomen en voelde ik de haartjes in mijn nek overeind gaan staan. Ik boog me dichter naar het scherm toe en keek er met samengeknepen ogen naar, hopend iets zinnigs te kunnen maken van wat ik had ontdekt. Het was vaag, maar onmiskenbaar.

				Ik draaide de band helemaal terug, zette de videorecorder uit en liep snel de gang op. Als wat ik had gezien echt was, zouden Claudel en Charbonneau op zoek moeten gaan naar een andere theorie.

				Ik nam de trap naar de twaalfde verdieping en liep naar een groot raam van een kamer vol planken en afsluitbare kastjes. Op een blauw bordje stond Salle des Exhibits. De kamer waarin persoonlijke bezittingen werden bewaard.

				Een geüniformeerde agent van de sq schoof een jachtgeweer over de balie. Ik wachtte terwijl de vrouwelijke klerk formulieren invulde, de agent een ontvangstbewijs overhandigde, het wapen vervolgens van een label voorzag en het meenam naar de opslagruimte. Toen ze terugkwam, liet ik haar het nummer van de zaak-Cherokee zien.

				‘Kunt u nagaan of er een sportpet bij het bewijsmateriaal zit?’

				‘Voor die zaak was er een lange lijst,’ zei ze terwijl ze het nummer invoerde in de computer. ‘Dit kan even duren.’

				Ze keek aandachtig naar het scherm.

				‘Ja, hier heb ik hem. Er zat een pet bij.’ Ze las de tekst. ‘Hij is op de afdeling Biologie geweest om een bloedvlek te onderzoeken, maar nu is hij weer hier.’

				Ze verdween tussen de planken en kwam even later terug met een plastic zak met rits. Ik zag een rode pet.

				‘Wilt u hem meenemen?’

				‘Als u er geen bezwaar tegen hebt, bekijk ik hem hier wel.’

				‘Dat is best.’

				Ik maakte de rits open en liet de pet op de balie glijden. Voorzichtig tilde ik de rand op en bekeek de binnenkant.

				Daar zag ik het. Roos.

				Ik deed de pet weer in de zak, trok de rits dicht en bedankte de vrouw. Toen vloog ik naar mijn kantoor en pakte de telefoon.
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				Claudel en Quickwater waren niet in het hoofdkwartier van Carcajou. Claudel en Charbonneau waren ook niet op het hoofdbureau van de cum. Ik liet boodschappen achter en ging terug naar het kantoor van Ronald Gilbert.

				‘Bedankt voor de band.’

				‘Heb je er wat aan gehad?’

				‘Kan ik je iets vragen?’

				‘Ga je gang.’

				‘Kun je je de hoek van de kamer herinneren waar de gitaar en de vogelkooi tegen de muur stonden?’

				‘Ja.’

				‘Daar was ook een pet.’

				‘Die herinner ik me.’

				‘Heb je de bloedvlek bekeken?’

				‘Zeker.’

				‘Ik ben geïnteresseerd in de plaats waar die pet was toen de moord werd gepleegd. Wordt daar melding van gemaakt in jouw aantekeningen?’

				‘Daar heb ik mijn aantekeningen niet voor nodig, want ik herinner het me nog precies. De bloedvlek en de bloedspetters op de pet waren afkomstig van de aanval met een bot voorwerp in de buurt van die hoek.’

				‘Niet van het vuurwapen.’

				‘Nee. Dan zou het patroon er heel anders hebben uitgezien. De richting van de spetters klopte met het soort aanval waarover wij het hebben gehad.’

				‘Terwijl Cherokee op de grond lag.’

				‘Ja.’

				‘Had hij de pet op?’

				‘Nee, dat is onmogelijk. De pet lag achter de vogelkooi toen de meeste bloedspetters erop terechtkwamen.’

				‘Hoe is hij daar beland?’

				‘Waarschijnlijk is hij tijdens het gevecht die kant op gevlogen.’

				‘Hoe weet je dat?’

				‘We hebben bloed op en onder de pet aangetroffen. Hij is waarschijnlijk door die doldrieste aanval van het hoofd van de aanvaller gevlogen.’

				‘Cherokee had hem niet op?’

				‘Daar durf ik mijn leven onder te verwedden.’

				‘Dank je wel.’

				Ik ging terug naar mijn kantoor en keek op de klok. Half elf. Er waren geen boodschappen voor me binnengekomen. Ik had geen zaken waarmee ik me moest bezighouden.

				Ik roffelde met mijn vingers op mijn bureau en staarde naar de telefoon, alsof ik hem zo kon dwingen te gaan rinkelen. Dat gebeurde niet. Zonder optimisme draaide ik Harry’s nummer in Houston en luisterde naar een in heel slecht Spaans ingesproken boodschap. Ik probeerde Kit te bereiken en hoorde mijn eigen stem.

				Verdorie. Waar was iedereen?

				Ik belde Claudel nogmaals en sprak nu het nummer van mijn gsm in. Dat herhaalde ik voor Charbonneau. Daarna pakte ik mijn tas en ging er als een haas vandoor, omdat ik het wachten niet langer kon verdragen.

				Toen ik naar buiten liep, was ik even verblind. Het was Keel zonnig en mussen kwetterden op de takken boven mijn hoofd. Mensen van het lab en de sq stonden op de oprijlaan met elkaar te praten en zaten ontspannen aan de picknicktafels op het gazon, genietend van een sigaret of een kop koffie.

				Ik ademde diep in en liep Parthenais op terwijl ik me afvroeg hoe het kwam dat ik was vergeten dat het lente was. Even kreeg ik een eigenaardige fantasie. De begrafenis van Dorsey zou over nog geen vierentwintig uur plaatsvinden. Als ik de tijd kon stilzetten, kon ik die gebeurtenis op een afstand houden, de vogels laten blijven zingen, de zon laten blijven schijnen en de dames met hun uitgetrapte schoenen op het gazon laten blijven zitten.

				Maar daar was ik niet toe in staat en de spanning maakte me even springerig als een proton in een deeltjesversneller.

				Jezus, Brennan. Toen je boven was, wilde je dat alles sneller ging. Nu wil je alles stilzetten.

				De situatie vroeg om een hotdog en friet.

				Ik draaide linksom, Ontario op, liep een huizenblok verder in oostelijke richting en duwde de deur van Lafleur open. Om elf uur ’s morgens stond er geen rij en ik liep regelrecht door naar de toonbank.

				Lafleur is Quebecs versie van een cafetaria, waar je hotdogs, hamburgers en poutine kunt krijgen. Het decor bestaat uit chroom en plastic en de klanten zijn voornamelijk arbeiders.

				‘Chien chaud, frites, et Coke Diète, s’il vous plaît,’ zei ik tegen de man bij de kassa. Waarom klonk de letterlijke vertaling van hotdog in het Frans me nog steeds vreemd in de oren?

				‘Steamé ou grillé?’

				Ik koos voor de gestoomde variant en binnen een paar seconden werd er een kartonnen doosje met een klap voor me neergezet. Op de linkerkant zat al vet van de frietjes.

				Ik betaalde en nam mijn eten mee naar een tafeltje met een prima uitzicht op het parkeerterrein.

				Onder het eten keek ik naar de andere klanten. Links van me zaten vier jonge vrouwen in witte uniformen, studenten van de technische school aan de overkant van de straat. Volgens de naamplaatjes op hun revers heetten ze Manon, Lise, Brigitte en Marie-José.

				Achter de meisjes zaten twee schilders zwijgend te eten. Ze hadden een overall aan en hun armen, haren en gezichten waren even gespikkeld als de muren van Gilberts lab. De mannen hadden borden met friet, kwark en bruine jus voor hun neus. In een stad die beroemd is om zijn uitstekende keuken, had ik de aantrekkingskracht van poutine nooit begrepen.

				Tegenover de schilders zat een jongeman die zijn best deed een sikje te kweken. Zijn bril had ronde glazen en hij was te zwaar.

				Ik at mijn laatste frietjes op en controleerde mijn gsm. Die stond aan, met een krachtige beltoon, maar er waren geen boodschappen. Verdomme! Waarom beantwoordde niemand mijn telefoontjes?

				Ik had een uitlaatklep nodig. Een lichamelijke uitlaatklep.

				Twee uur lang was ik aan het rennen, gewichtheffen, rondrollen op een grote rubberen bal en intensief aerobics aan het bedrijven. Toen ik daarmee klaar was, kon ik me nog maar net naar de douche slepen. Maar het was een effectief tegengif geweest. Mijn woede was verdwenen, samen met de giftige stoffen in de hotdog en de frieten.

				Toen ik terug was in het lab, lagen er twee boodschappen op mijn bureau. Charbonneau had gebeld. Morin wilde me over LaManche spreken. Dat klonk niet goed. Waarom had die ouwe niet zelf gebeld?

				Ik liep snel de gang door, maar de deur van Morin was al dicht, wat erop wees dat hij naar huis was gegaan. Ik liep terug naar mijn kantoor en belde Charbonneau.

				‘Die Crease kan er meer mee te maken hebben dan ik dacht.’

				‘In welk opzicht?’

				‘Het lijkt erop dat hij en de Angels elkaar al lang geleden kenden. Crease is een Canadees, maar heeft in 1983 in South Carolina zijn kandidaats in de journalistiek behaald, waarbij hij als onderwerp van zijn scriptie Outlaw bikers had gekozen. Tussen twee haakjes: hij noemde zichzelf in die tijd Robert.’

				‘Waarom zou iemand aan Lyle de voorkeur geven boven Robert?’

				‘Het is zijn middelste naam. In elk geval heeft Robby een motor van de broeders gekregen en mocht toen met de meute mee gaan razen.’

				‘Heeft hij ooit zijn doctoraal gehaald?’

				‘Hij is toen volledig uit het zicht verdwenen. Een paar maanden heeft hij nog colleges gevolgd en daarna hebben zijn docenten nooit meer iets van hem gehoord.’

				‘Is er op geen enkele manier na te gaan waar hij was? Via zijn rijbewijs, belastingteruggave of een aanvraag voor een creditcard?’

				‘Nada. Toen dook Crease in 1989 opeens weer op in Saskatchewan, waar hij voor de plaatselijke krant misdaadverslaggever was en tijdens het avondjournaal af en toe een item voor zijn rekening mocht nemen. Uiteindelijk kreeg hij die baan bij ctv aangeboden en is hij naar Quebec verhuisd.’

				‘Dus had Crease als student belangstelling voor bikers. Dat was in de ijstijd, weet je nog wel?’

				‘Crease schijnt Saskatchewan nogal gehaast te hebben verlaten.’

				‘O?’

				‘Heb je ooit gehoord van operatie cacus?’

				‘Was dat geen operatie van de fbi waarbij informanten binnen de organisatie van de Hells Angels werden gebruikt?’

				‘Een informant. Tony Tait had zich vroeg in de jaren tachtig aangesloten bij de afdeling Alaska en is toen opgeklommen tot een nationaal belangrijke positie. Al die tijd had hij een microfoontje voor het bureau bij zich.’

				‘Angels voor altijd, voor altijd Angels.’

				‘Ik denk dat Tony de voorkeur gaf aan contant geld.’

				‘Waar is hij nu?’

				‘Als hij slim is, zal hij zich wel hebben laten plaatsen in het programma voor de getuigenbescherming.’

				‘Wat heeft dit alles te maken met Crease?’

				‘De Mounties schijnen in die jaren tachtig een eigen onderzoek te hebben ingesteld.’

				‘Wil je zeggen dat Lyle Crease een informant was voor de rcmp?’

				‘Niemand wil er mededelingen over doen en ik heb niets op schrift kunnen vinden, maar ik heb altijd gehoord dat we een tijdje een informant hebben gehad. Toen ik een paar oudgedienden onder druk zette, wilden die het niet bevestigen, maar ze ontkenden het ook niet.’

				Hij zweeg even.

				‘En?’ vroeg ik indringend.

				‘Brennan, dit moet onder ons blijven.’

				‘Maar ik deel alles met de baas van mijn stomerij.’

				Die opmerking negeerde hij.

				‘Op straat heb ik zo mijn eigen bronnen. Shit, ik kan eigenlijk niet geloven dat ik je dit aan het vertellen ben.’

				Ik hoorde gerammel toen hij de hoorn overpakte in zijn andere hand.

				‘Men zegt dat iemand in die tijd zeer beslist met de Angels naar de kerk ging, en dat die man een Amerikaan was. Maar het was een straat met tweerichtingsverkeer.’

				‘De verklikker werkte voor beide partijen?’

				‘Met dat verhaal zijn mijn bronnen gekomen.’

				‘Riskant.’

				‘Als een hersenbloeding.’

				‘Denk je dat Lyle Crease die informant was?’

				‘Hoe kan een vent anders zes jaar van zijn leven volledig begraven?’

				Daar dacht ik over na.

				‘Maar waarom zou hij dan later een baan hebben aangenomen die hem zo in de publiciteit brengt?’

				‘Misschien denkt hij daardoor te worden beschermd.’

				Even zwegen we allebei.

				‘Weet Claudel dit?’

				‘Ik ga hem zo meteen bellen.’

				‘En nu?’

				‘Nu ga ik dieper graven.’

				‘Je gaat Crease verhoren?’

				‘Nog niet. We willen hem niet afschrikken, en Roy heeft het alleenrecht op Claudel tot die begrafenis achter de rug is. Daarna vraag ik hem me te helpen een nader onderzoek naar die man in te stellen.’

				‘Denk je dat Crease betrokken was bij de moord op Cherokee?’

				‘Daar is geen bewijs voor, maar het kan zijn dat hij iets weet.’

				‘Die pet was niet van Cherokee en ook niet van Dorsey.’

				‘Hoe weet je dat?’

				‘Aan de binnenkant zit een heleboel roos.’

				‘En?’

				‘Dorsey scheerde zijn hoofd kaal en Cherokee was kaal door de chemotherapie.’

				‘Goed van je, Brennan.’

				‘Gately en Martineau zijn vermoord in de tijd dat Crease spoorloos was verdwenen.’

				‘Dat klopt.’

				‘En Savannah Osprey ook.’

				Stilte zoemde door de telefoonkabel.

				‘Zullen we er Rinaldi eens naar vragen?’

				‘De Kikker?’

				‘Ja. Hij was bereid zijn mond open te doen over de graven van Gately en Martineau. Waarom zouden we hem niet naar Cherokee vragen? Misschien weet hij iets.’

				‘Claudel zegt dat ze hem hebben ondervraagd tot ze een ons wogen. Hij was bereid de lijken in St. Basile-le-Grand aan te wijzen omdat ze oud nieuws waren. Hij denkt dat de broeders hem daarvoor niet te grazen zullen nemen. Maar over alles wat recenter is, houdt hij zijn kiezen op elkaar.

				Luister. Ik zal Claudel vragen me te helpen Crease onder de loep te nemen zodra het circus morgen voorbij is. Brennan, jij zou er tussen twee haakjes verstandig aan doen om je gedeisd te houden. Er zijn Bandidos in de stad gesignaleerd en er doen geruchten de ronde dat de Angels iets kunnen gaan ondernemen. Ga niet…’

				Hij aarzelde.

				‘Ja?’

				‘Tja, je neef wil er misschien wel naar gaan kijken.’

				Mijn wangen werden knalrood. Claudel had Kit besproken met zijn makkers van de cum.

				‘Mijn neef zal in de verste verte niet in de buurt van die begrafenis komen.’

				‘Prima. De aanwezigheid van Bandidos zou de Angels kunnen dwingen tot machtsvertoon en dat kan gevaarlijk worden.’

				Vlak nadat we de verbinding hadden verbroken, begon ik me zorgen te maken. Hoe zou ik Kit daarvandaan kunnen houden als hij er per se naartoe wilde?

				Wat had Morin me te vertellen over LaManche? Was mijn oude vriend gestorven?

				Kon Ryan in direct gevaar verkeren? Was zijn dekmantel aan het wankelen gebracht omdat hij me had geholpen? Had ik hem net als George Dorsey in een gevaarlijke positie gemanoeuvreerd?

				Ik legde mijn hoofd op het pluizige groene vloeiblad op mijn bureau en deed langzaam mijn ogen dicht.
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				Ik bevond me onder water en Lyle Crease sprak tegen me. Onder me golfde zeewier, als haarlokken van een ondergedompeld lijk. Her en der kwam een straal zonlicht door het donker heen en verlichtte kleine deeltjes die rond ons dreven.

				Mijn nek deed zeer. Ik deed mijn ogen open, hief mijn hoofd en draaide dat rond om voorzichtig de spanning uit mijn nekwervels te verdrijven. In mijn kantoor was het donker. Er kwam alleen wat tl-licht door de ruit naast de deur.

				Hoe lang had ik geslapen? Ik deed mijn best op mijn horloge te kijken.

				Toen ik de figuur voor mijn deur zag staan, ging er in mijn hoofd een alarmbel rinkelen. Ik bleef doodstil zitten, keek en luisterde.

				Het was stil op mijn verdieping, met uitzondering van mijn tegen mijn ribbenkast hamerende hart.

				De figuur stond daar bewegingloos en stak als een silhouet af tegen het zachte licht dat uit mijn lab kwam.

				Ik keek naar de telefoon. Moest ik de bewakingsdienst bellen?

				Mijn hand lag op de hoorn toen de deur naar binnen toe openzwaaide.

				Jocelyns gezicht zag er spookachtig uit. Ze ging in het zwart gekleed en het bleke, ovaalvormige hoofd leek te zweven: een lampion zonder lichaam, met donkere gaten voor de ogen en de mond.

				‘Oui?’

				Ik ging staan om haar niet het voordeel van haar lengte te geven.

				Ze zei niets.

				‘Kan ik je ergens mee van dienst zijn?’ vroeg ik.

				Ze bleef nog altijd zwijgen.

				‘Jocelyn, doe alsjeblieft het licht aan.’

				Dat bracht wel een reactie teweeg. Haar arm ging omhoog en het werd licht in mijn kantoor.

				Haar vochtige haar zat tegen haar nek en gezicht geplakt en haar kleren waren gekreukt, alsof ze lange tijd in een hete, kleine ruimte had gezeten. Ze snoof en streek met de rug van een hand langs haar neus.

				‘Wat is er, Jocelyn?’

				‘U laat ze gewoon wegglippen.’ Haar stem klonk hard van woede.

				‘Wie?’ vroeg ik verward.

				‘Ik dacht dat u misschien anders zou zijn.’

				‘Anders dan wie?’

				‘Het kan niemand een moer schelen. Ik hoor smerissen er grapjes over maken. Ik hoor ze lachen. Weer een biker dood. Opgeruimd staat netjes, zeggen ze. Een goedkope manier om vuil op te ruimen.’

				‘Waar heb je het over?’ Mijn mond voelde droog aan.

				‘Die smérissen zijn een lachertje. Pfff.’ Ze blies lucht tussen haar lippen door. ‘Stelletje stommelingen.’

				Ik was stomverbaasd over de haat in haar ogen.

				‘Vertel me waarom je zo van streek bent.’

				Er volgde een lange stilte terwijl ze mijn gezicht bestudeerde alsof ze het in gedachten ergens mee wilde vergelijken.

				‘Hij verdiende godverdomme niet wat hij heeft gekregen.’

				Zacht zei ik: ‘Als je het niet nader uitlegt, kan ik je niet helpen.’

				Ze aarzelde, dacht nog even na en keek me toen met haar boze ogen strak aan.

				‘George Dorsey heeft die oude man niet vermoord.’

				‘Cherokee Desjardins?’

				Ze reageerde met een schouderophalen.

				‘Hoe weet je dat?’

				Ze fronste haar wenkbrauwen en vroeg zich kennelijk af of dit een strikvraag was.

				‘Iedereen met een iq van likmevestje zou dat nog weten.’

				‘Dat klinkt niet erg overtuigend.’

				‘Een echte vakman zou het goed hebben gedaan.’

				‘Wat bete…’

				Ze onderbrak me. ‘Wilt u dit horen of niet?’

				Ik wachtte.

				‘Ik was daar die avond.’

				Ze slikte.

				‘Ik was net binnen toen een of andere vent verscheen. Dus ben ik naar de slaapkamer gegaan. Hij en Cherokee begonnen met elkaar te praten. Eerst vriendelijk, maar al snel hoorde ik geschreeuw en toen werd er geslagen en gebonsd. Ik wist dat er iets ergs zou gaan gebeuren en daarom heb ik me in de kast verstopt.’

				‘Waarom was je daar, Jocelyn?’

				‘Cherokee zou mijn sponsor worden bij de Kiwanis,’ sneerde ze.

				‘Ga door.’

				‘Ik ben in die kast blijven zitten tot het stil werd en toen ik dacht dat de vent weg was, wilde ik eruit komen. Op dat moment hoorde ik het schot. Jezus.’

				Ze keek nu naar een plekje ergens boven mijn schouder. Ik probeerde me een voorstelling te maken van wat zij zich herinnerde.

				‘Daarna hoorde ik die vent laden open en dicht rukken en rotzooi in het rond smijten. Ik dacht dat hij een junk was, die op zoek was naar Cherokees crack, en ik deed het bijna in mijn broek omdat ik wist dat dat spul in de slaapkamer lag, bij mij.

				Toen ik een brandlucht rook, wist ik dat het tijd was om ervandoor te gaan, junk of geen junk. Ik sloeg het raam in, liet me in het steegje vallen en rende naar de hoek. Nu komt het merkwaardige. Toen ik de hoek om keek, stond die kleine kakkerlak nog voor het huis van Cherokee aan iets in de modder te krabben. Toen draaide een auto de straat in en vertrok hij.’

				‘Waar was hij naar op zoek?’

				‘Hoe zou ik dat verdomme nou kunnen weten?’

				‘En toen?’

				‘Zodra ik er zeker van was dat hij niet terugkwam, ben ik daarheen gegaan om een kijkje te nemen.’

				Er volgde een lange stilte, waarna ze de tas van haar schouder haalde, er een hand in stak en er een klein, plat voorwerp uit viste.

				‘Dit heb ik gevonden op de plaats waar hij op zijn hurken zat.’ Ze stak het me toe.

				Ik vouwde een apothekerszakje open en haalde er een foto in een goedkope plastic lijst uit. Twee mannen glimlachten door een mist van bloedspetters. Ze hadden elkaar een arm gegeven en hielden hun andere arm omhoog, met middelvingers die naar de lucht wezen. De man rechts was Cherokee Desjardins, robuust en vol leven.

				Toen ik de man links herkende, kneep mijn keel zich samen en haalde ik ondiep en snel adem. Jocelyn sprak verder, maar ik hoorde haar niet.

				‘… gescheurde zak ernaast. Toen hij door het licht van de koplampen werd beschenen, is hij er als een haas vandoor gegaan.’

				Mijn gedachten raceten. Beelden flitsten.

				‘… waarom hij dat verdomme wilde hebben. Maar je weet nooit wat er omgaat in de kop van een junk.’

				Ik zag een gezicht.

				‘… wou dat ik hem even had kunnen zien.’

				Ik zag een baseballpet.

				‘… die rotzak lijkt dit ongestraft te hebben kunnen doen.’

				Ik zag gouden vlekjes in een waterige cirkel ronddraaien.

				‘… verdiende geen mes in zijn donder.’

				Ik sleepte me naar het heden terug en dwong mezelf mijn gezichtsuitdrukking neutraal te houden.

				‘Jocelyn, ken je een presentator van het journaal die Lyle Crease heet?’

				‘Engels?’

				‘Ja.’

				‘Ik kijk nooit naar de Engelstalige televisie. Waarom vraagt u dat? Luister. Ik probeer u duidelijk te maken dat Dorsey Cherokee niet koud heeft gemaakt.’

				‘Dat heeft hij inderdaad niet gedaan,’ zei ik instemmend.

				Ik had er echter wel een vrij goed idee van wie dat wel had gedaan.

				Toen Jocelyn was vertrokken, belde ik Claudel. Hij was er niet, maar ditmaal verbrak ik de verbinding en draaide het nummer van zijn pieper.

				Dringend genoeg, dacht ik terwijl ik mijn eigen nummer doorgaf.

				Toen Claudel terugbelde, deed ik hem Jocelyns verhaal.

				‘Kan ze de man identificeren?’

				‘Ze heeft zijn gezicht niet gezien.’

				‘Fantastique.’

				‘Het is Crease.’

				‘Hoe kunt u daar zo zeker van zijn?’

				‘Op de pet die in het appartement van Desjardins is gevonden, stond een logo van de universiteit van South Carolina. Crease heeft daar gestudeerd.’

				‘We hebben al…’

				‘Heeft Charbonneau u verteld over de roos?’

				‘Ja.’

				‘Ik heb nog niet zo lang geleden het genoegen gehad met Crease te dineren. Hij heeft voldoende roos om er een skihelling mee te openen.’

				‘Motief?’

				Ik beschreef wat ik verder op de foto had gezien.

				‘Godverdomme!’

				Ik had Claudel slechts zelden horen vloeken.

				‘Welke relatie had die vrouw met Dorsey?’

				‘Op persoonlijke vragen gaf ze geen antwoord.’

				‘Is ze te vertrouwen?’ Het leek alsof hij in de hoorn spuugde.

				‘Ze is duidelijk verslaafd, maar ik geloof haar.’

				‘Als ze zo doodsbang was, waarom is ze daar dan blijven rondhangen?’

				‘Ze zal wel hebben gedacht dat de binnendringer drugs kwam afleveren en ze een gratis shot kon krijgen.’

				‘Michel Charbonneau heeft me verteld over jullie gesprek.’ Nog meer gespuug. ‘Ik denk dat het tijd wordt die meneer Crease te strikken.’

				Toen we de verbinding hadden verbroken, belde ik een nummer voor het reserveren van vliegtickets. Of Kit het nu wilde of niet, hij zou naar Texas vertrekken, en tot die tijd zou ik hem niet meer uit het oog verliezen.

				Toen ik thuiskwam, stond Kit onder de douche.

				‘Heb je gegeten?’ schreeuwde ik door de deur zodra ik hoorde dat hij de kraan dichtdraaide.

				‘Niet veel.’

				‘Oké. Ik kan ook pasta koken.’

				Ik ging snel naar Le Faubourg om mosselen en groenten te halen. Thuis bakte ik de mosselen met uien en champignons en voegde er een saus van yoghurt, mosterd, citroen en dille aan toe. Dat geheel schepte ik boven op de dunne pasta en serveerde alles met een baguette en een bak sla.

				Zelfs Kit was onder de indruk.

				We spraken onder het eten met elkaar, maar zeiden niet veel.

				‘Hoe was jouw dag?’ vroeg ik.

				‘Behoorlijk goed.’

				‘Wat heb je gedaan?’

				‘Niet veel.’

				‘Ben je hier gebleven?’

				‘Ik ben met de ondergrondse naar een of ander eiland gegaan en daar heb ik de parken verkend.’

				‘Île-Ste-Hélène.’

				‘Ja. Een strand en heel veel paden. Best wel gaaf.’

				Dat verklaarde het skateboard in de hal.

				‘En hoe was uw dag?’ vroeg hij terwijl hij een crouton uit het restje van de sla viste.

				‘Behoorlijk goed.’

				Een aan cocaïne verslaafde vrouw die in ons eigen lab een veiligheidsrisico vertegenwoordigt, heeft me ervan beschuldigd onverschillig tegenover bikers te staan en ik heb ontdekt dat een van je Easy Rider-kameraden een moordenaar kan zijn!

				‘Cool,’ zei hij.

				Ik haalde diep adem.

				‘Ik heb vandaag een ticket gereserveerd.’

				‘Gaat u weer op reis?’

				‘Nee, dat ticket is voor jou.’

				‘Eh… o… De klaploper wordt naar huis gestuurd.’ Hij bleef naar de slabak kijken.

				‘Kit, je weet dat ik van je hou en het heerlijk vind je hier te hebben, maar ik denk dat het tijd is dat je naar huis gaat.’

				‘Ben ik al langer gebleven dan u lief was?’

				‘Je weet dat dat niet zo is, maar je bent hier nu bijna twee weken. Begin je je niet te vervelen? Wil je je vrienden niet zien en kijken hoe het met je boot is?’

				Hij haalde zijn schouders op. ‘Die lopen niet weg.’

				‘Ik weet zeker dat Harry en je vader je missen.’

				‘O ja. Ze bellen voortdurend op.’

				‘Je moeder is in Mexico en het is niet gema…’

				‘Ze is maandag teruggekomen in Houston.’

				‘Wat zeg je?’

				‘Ik wilde u dat niet vertellen.’

				‘O?’

				‘Ik wist dat u me zou terugsturen als zij er weer was.’

				‘Waarom dacht je dat?’

				Zijn vingers krulden zich om de rand van de slabak. Buiten loeide een sirene, zacht, hard, zacht. Toen hij reageerde, keek hij me niet aan.

				‘In de tijd dat ik klein was, bleef u altijd net buiten mijn bereik omdat u bang was dat Harry zich jaloers zou voelen. Of boos. Of verontwaardigd. Of onbekwaam. Of, of…’

				Hij pakte een crouton en smeet die meteen weer terug in de bak. Druppeltjes olie sprongen op de tafel.

				‘Kit!’

				‘En zal ik u eens wat zeggen? Ze behóórt ook het gevoel te hebben onbekwaam te zijn. Het enige waarvoor ik Harry moet bedanken is dat ze me verdomme niet meteen na mijn geboorte in een schoenendoos heeft begraven.’ Hij stond op. ‘Ik ga mijn spullen inpakken.’

				Ik ging ook staan en pakte zijn arm. Toen ik hem aankeek, was zijn gezicht strak van woede.

				‘Harry heeft hier niets mee te maken. Ik stuur je naar huis omdat ik bang ben dat je iets zal overkomen. Ik ben bang voor de mensen met wie je hier omgaat en voor wat zij kunnen gaan uitspoken. Ik ben bang dat je betrokken bent geraakt bij dingen die je in levensgevaar kunnen brengen.’

				‘Dat is geouwehoer. Ik ben geen baby meer. Ik neem mijn eigen beslissingen.’

				Ik zag even een beeld voor ogen van Kikker Rinaldi, wiens schaduw over een graf streek. Gately en Martineau hadden een beslissing genomen. Een fatale keuze. Net als Savannah Osprey. En George Dorsey. Ik zou Kit niet hetzelfde laten doen.

				‘Ik zou het mezelf nooit vergeven als jou iets overkwam.’

				‘Mij zal niets gebeuren.’

				‘Dat risico kan ik niet nemen. Ik denk dat je jezelf in gevaarlijke omstandigheden hebt gebracht.’

				‘Tante Tempe, ik ben geen zes meer. U kunt me buiten de deur zetten, maar u kunt me niet langer voorschrijven wat ik moet doen.’ Zijn kaakspieren spanden zich. Toen ging zijn adamsappel op en neer.

				We zwegen allebei, beseffend dat we in de buurt kwamen van het maken van opmerkingen die de ander zouden kwetsen als ze over onze lippen kwamen. Ik liet hem los en hij liep de gang door, waarbij zijn blote voeten zacht over het tapijt ruisten.

				Ik sliep onrustig, werd toen wakker en bleef in het donker liggen nadenken over mijn neef. De kleur van het rolgordijn veranderde van zwart in donkergrijs. Ik gaf pogingen om weer in slaap te vallen op, zette thee en nam die mee naar de patio.

				Met de gewatteerde deken van mijn grootmoeder om me heen zag ik de sterren aan de hemel steeds vager worden en herinnerde ik me avonden in Charlotte. Toen Katy en Kit klein waren, hadden we bestaande sterrenbeelden geïdentificeerd en eigen sterrenbeelden een naam gegeven. Katy had een muis, een puppy, een paar schaatsen gezien. Kit een moeder en een kind.

				Ik trok mijn voeten onder de deken en nam slokjes van de hete thee.

				Hoe zou ik Kit mijn redenen om hem weg te sturen kunnen laten begrijpen? Hij was jong, en kwetsbaar, en verlangde wanhopig naar erkenning en goedkeuring.

				Maar van wie? Waarom wil hij bij mij blijven? Verschafte ik hem een basis vanwaar hij activiteiten kon ontplooien waarover hij mij geen mededelingen wilde doen?

				Vanaf de dag dat Kit bij me voor de deur had gestaan, had zijn apathie me verbaasd. Terwijl Katy voortdurend behoefte zou hebben gehad aan contact met leeftijdgenoten, leek mijn neef tevreden te zijn met het af en toe bekijken van bezienswaardigheden, het spelen van videospelletjes en het gezelschap van een ouder wordende tante en haar dito kat. De huidige Kit verschilde verrassend veel van de jongen die ik me herinnerde. Geschaafde knieën. Hechtingen. Gebroken botten. Kit was altijd zo druk in de weer geweest dat Harry gedurende zijn jeugd de plaatselijke ziekenverplegers bij hun voornaam had genoemd.

				Was Kit thuisgebleven, of was hij op stap gegaan met Lyle Crease? Of de Preacher? Of de hyena? Was hij in mijn bijzijn zo lethargisch omdat hij moe was?

				Nog meer thee. Nu lauw.

				Ik stelde me twee mannen voor achter plastic met bloedspetters en zelfs de thee kon me niet verwarmen.

				Beging ik nu een vergissing? Als Kit door een moeilijke periode heen moest, zou ik dan een positieve invloed kunnen uitoefenen? Als hij bij iets riskants was betrokken, zou het dan veiliger zijn hem hier bij mij te houden?

				Nee. De gehele situatie bracht te veel risico’s met zich mee. Ik zou vasthouden aan mijn plan. Mijn neef zou in Texas terug zijn voordat George Dorsey onder de grond was gestopt.

				Terwijl de dageraad naar de horizon kroop, werden mijn tuin, de bomen, de heggen en de oude patriciërshuizen aan de overkant van de straat in een zachte gloed gezet. Randen werden minder scherp, tot de stad op een landschap van Winslow Homer leek. Een aquarel, een perfecte achtergrond voor een begrafenis van een bendelid.

				Ik goot het laatste restje thee op het gras en liep naar binnen om mijn neef wakker te maken.

				Zijn kamer was verlaten.
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				Op de koelkastdeur hing een briefje onder de magneet. Ik las het zonder het te pakken, omdat ik mijn onvaste handen niet durfde te vertrouwen.

				Bedankt voor alles. Maakt u zich geen zorgen. Ik ben bij vrienden.

				Vrienden?

				Mijn hart voelde dood aan.

				Ik keek op de klok. Over iets meer dan een uur zou de begrafenis van Dorsey beginnen.

				Ik draaide het nummer van Claudels pieper, zette toen koffie, kleedde me aan en maakte mijn bed op.

				Kwart over zeven.

				Ik nam slokjes koffie en plukte aan een nagelriem.

				De aarde draaide rond. Tektonische aardlagen verschoven. Ruim achtenveertigduizend vierkante meter regenwoud verdween voor altijd van de aardbodem.

				Ik liep naar de badkamer, kamde mijn haar, maakte me op, voegde er wat rouge aan toe en liep naar de keuken terug voor een tweede kop koffie.

				Half acht. Waar was Claudel, verdomme?

				Terug naar de badkamer, waar ik mijn haar natmaakte en het nogmaals kamde. Net toen ik het flosdraad wilde pakken, ging de telefoon.

				‘Ik had u niet ingeschat als iemand die vroeg uit de veren is.’ Claudel.

				‘Kit is verdwenen.’

				‘Cibole!’

				Ik kon verkeer op de achtergrond horen.

				‘Waar bent u?’

				‘Buiten de kerk.’

				‘Hoe ziet het er daar uit?’

				‘Als een themapark van doodzonden. Luiheid en gulzigheid zijn ruim vertegenwoordigd.’

				‘Ik neem aan dat u hem niet hebt gezien?’

				‘Nee, maar ik zou Fidel Castro in deze menigte waarschijnlijk nog niet eens kunnen ontdekken. Het lijkt wel alsof elke biker van het continent hier is.’

				‘Crease?’

				‘Nergens te zien.’

				Ik hoorde een onregelmatigheid in zijn ademhaling.

				‘Wat is er?’

				‘Charbonneau en ik hebben nog meer navraag gedaan. Van 1983 tot 1989 speelde Lyle Crease voor buitenlands correspondent, niet voor geheim agent. Maar de enige artikelen die hij heeft geschreven, werden ingeleverd bij de bewaker van zijn cellenblok.’

				‘Hij heeft gevangengezeten?’ vroeg ik, van mijn stuk gebracht.

				‘Zes jaar, ten zuiden van de grens.’

				‘Mexico?’

				‘Juárez.’

				Mijn hart kwam weer tot leven en bonsde in mijn borstkas.

				‘Crease is een moordenaar en het kan zijn dat Kit bij hem is. Ik moet iets doen.’

				Claudels politiestem werd ijskoud.

				‘Mevrouw Brennan, denk er maar niet eens over om op eigen houtje te gaan zoeken. Die bikers zien eruit als haaien die het water afsnuffen, op zoek naar bloed, en het kan hier uit de hand lopen.’

				‘En Kit kan daar het slachtoffer van worden!’ Ik hoorde mijn stem haperen en zweeg om mezelf weer in de hand te krijgen.

				‘Ik zal Crease door een patrouillewagen laten oppakken.’

				‘Stel dat hij plannen heeft om die begrafenis bij te wonen?’

				‘Als hij zijn gezicht laat zien, zullen we hem arresteren.’

				‘En als een negentienjarige jongen daar de wrange vruchten van moet plukken?’ Ik was bijna aan het schreeuwen.

				‘Ik zeg alleen dat u niet hierheen moet komen.’

				‘Zorg dan dat u die rotzak vindt!’

				Net toen ik de hoorn op de haak had gelegd, gaf mijn gsm geluid.

				Kit!

				Ik holde naar de slaapkamer en haalde het mobieltje uit mijn tas.

				De stem trilde, als die van een kind dat net lange tijd heeft gehuild.

				‘U moet weten wat ze aan het doen zijn.’

				Eerst voelde ik me verward, toen herkende ik de stem en werd ik bang.

				‘Wie, Jocelyn?’

				‘Iemand moet weten wat dat tuig van Heathens aan het doen is.’ Ze ademde scherp in door haar neus.

				‘Vertel het me maar.’

				‘Deze stad gaat in een slachthuis veranderen en dat joch van u kuiert regelrecht de stortkoker in.’

				Mijn maag verkrampte van angst.

				‘Hoe bedoel je dat?’

				‘Ik weet wat er gaat gebeuren.’

				‘Wat heeft mijn neef daarmee te maken?’

				‘Ik heb geld en bescherming nodig.’ Haar stem klonk nu krachtiger.

				‘Vertel me wat je weet.’

				‘Pas als we een deal hebben gesloten.’

				‘Daartoe ben ik niet bevoegd.’

				‘U weet wie dat wel is.’

				‘Ik zal proberen je te helpen, maar ik moet weten of mijn neef in gevaar verkeert.’

				Stilte. Toen: ‘Wat kan het me ook schelen? Ik ben toch ten dode opgeschreven. Zorg dat u over twintig minuten in het metrostation Guy bent, op het perron voor de treinen in westelijke richting.’

				Haar stem klonk loodzwaar, volstrekt verslagen.

				‘Ik zal tien minuten wachten. Als u te laat komt of iemand meeneemt, ben ik weer foetsie en zal het joch een voetnoot zijn wanneer dit alles wordt opgeschreven.’

				De verbinding werd verbroken.

				Ik draaide het nummer van Claudels pieper en liet mijn nummer achter. Toen staarde ik naar de telefoon en overwoog welke opties ik had.

				Claudel was onbereikbaar. Ik kon niet op een telefoontje van hem blijven wachten.

				Quickwater.

				Idem.

				Claudel had me niet opgedragen de ondergrondse te mijden. Ik zou Jocelyn ontmoeten en hem opbellen als ik informatie had.

				Ik toetste het nummer van het hoofdkwartier van Carcajou in, maar drukte niet op de oké-knop. Toen stopte ik het mobieltje in mijn tas en rende naar de deur.

				Jocelyn zat bij het uiteinde van de tunnel, met een canvastas op haar schoot en een tweede exemplaar bij haar voeten. Ze had een hoekbank uitgekozen, alsof betonnen rugdekking bescherming bood tegen een of andere dreiging waar ze bang voor was. Ze knauwde op een duimnagel terwijl ze naar de mensen aan beide zijden van de sporen keek.

				Ze zag me en bleef me met haar ogen volgen. Ik bleef midden op het perron lopen en mijn hartslag klonk in mijn oren luider dan welk ander concurrerend geluid dan ook. De lucht was warm en verschaald, alsof hij was ingeademd door legioenen onderaardse reizigers. Ik kreeg een zure smaak in mijn mond en slikte krachtig.

				Jocelyn keek zwijgend toe terwijl ik naast haar op de bank ging zitten. Haar krijtwitte huid had in het kunstlicht een violette kleur en het wit van haar ogen leek geel.

				Ik wilde iets zeggen, maar ze bracht me met een handbeweging tot zwijgen.

				‘Ik vertel alles één keer en dan vertrek ik. U moet luisteren.’

				Ik zei niets.

				‘Ik ben een junk, dat weten we allebei. Ik ben ook een hoer en een leugenaarster.’ Ze keek naar de gezichten van de mensen op de perrons en maakte ongecoördineerde bewegingen.

				‘Zal ik u eens wat geks zeggen? Ik heb een achtergrond zoals de uwe: gidsen, zomerkampen, ovenschotels met tonijn. Alleen heb ik me op een gegeven moment aangesloten bij een freakshow waaraan ik niet meer kan ontsnappen.’

				Purperen schaduwen maakten haar ogen kadaverachtig.

				‘De laatste tijd ben ik steeds meer haat gaan voelen. Ik haat iedereen en alles op deze planeet, maar ik haat mezelf het meest.’

				Met de rug van haar hand veegde ze een paar druppeltjes onder haar neus weg.

				‘Je weet dat het sluitingstijd is als je niet in een vijver kunt kijken, of in een spiegel of een winkelruit, omdat je wat naar je terugkijkt veracht.’

				Ze draaide zich naar me toe en de blik in haar ogen brandde van woede en schuldgevoelens.

				‘Dat ik met u praat zal misschien mijn dood worden, maar ik wil dat wereldje uit en ik wil dat die gozers ervoor moeten boeten.’

				‘Wat heb je te bieden?’

				‘Spider Marcotte en het meisje.’

				‘Ik luister.’

				‘George Dorsey heeft het gedaan. Hij is nu dood, dus doet het er niet meer toe.’ Na even een andere kant op te hebben gekeken, keek ze weer strak naar mijn gezicht.

				‘Marcotte is door de Heathens om zeep gebracht als wraakneming voor het feit dat de Vipers de Vaillancourts naar de andere wereld hadden geblazen. George en een Viper die Sylvain Lecomte heet hebben dat gedaan. Het meisje was een vergissing.’

				Ze zette een gelaarsde voet schrap tegen de tas.

				‘George dacht dat hij het daardoor had gemaakt. Maar de Heathens hebben met hem afgerekend omdat ze het idee hadden dat hij Lecomte zou verraden.’ Ze snoof en tikte even tegen haar kin. ‘George wachtte op mij bij de plek waar Cherokee is vermoord. Toen hij door die lui van Carcajou was gearresteerd en daarna een gesprek met u regelde, besloten de Heathens George om zeep te helpen voordat hij een beschuldigende vinger naar Lecomte kon uitsteken. Grote vent, die Lecomte. Een klein meisje laten omkomen. De klootzak,’ zei ze woest.

				‘Verder nog iets?’

				Ze haalde haar schouders op.

				‘De lijken in St. Basile. Ik draai al negen jaar in dat wereldje mee en ik heb meer dan genoeg om te onderhandelen.’

				‘Wil je als getuige worden beschermd?’

				‘Ik wil geld hebben en dan is het wegwezen geblazen.’

				‘Wil je afkicken?’

				Ze haalde haar schouders op.

				‘Hoe zit het met Cherokee?’

				‘Hij heeft de beenderen van het meisje meegenomen naar het noorden, maar ik heb zijn verhaal opgeschreven. Dat zal ik jullie geven als ik een heel eind hiervandaan in veiligheid ben.’

				Ze klonk alsof ze dat idee al liet varen terwijl ze het onder woorden bracht.

				‘Waarom kom je hier nu mee?’

				‘Omdat ze Dorsey hebben vermoord. Hij heeft de klus voor hen geklaard en toen hebben ze hem naar de andere wereld geholpen.’

				Ze schudde haar hoofd en keek weer om zich heen.

				‘En ik ben een van hen geworden.’ Haar stem droop van zelfverachting. ‘Ik heb die journalist verlinkt.’

				‘Welke journalist?’

				‘Lyle Crease. Ik nam aan dat er iets aan de hand was toen u naar hem vroeg, dus heb ik die avond naar het journaal gekeken. Hij was degene die ik bij het appartement van Cherokee had gezien. Toen heb ik de Vipers zijn naam gegeven, in ruil voor een zakje cocaïne.’

				‘Jezus Christus!’

				‘Ik ben verdomme toch immers een junkie?’ Ze krijste bijna. ‘Als dat spul is uitgewerkt en de wereld steeds dichter op je af komt, ben je nog bereid je moeder te verkopen voor nieuw spul. Bovendien had ik er ook nog andere redenen voor.’

				Haar handen begonnen te trillen en ze drukte haar vingertoppen tegen haar slapen.

				‘Later heb ik Crease gebeld om een afspraak te maken op de begraafplaats.’ Weer dat lachje vol zelfverachting. ‘Terug in luilekkerland.’

				‘Hadden ze je gevraagd die afspraak te maken?’

				‘Ja. Ze zijn van plan Crease en ook een paar Heathens koud te maken.’

				‘Wat heeft dit te maken met mijn neef?’ Mijn mond was zo droog dat ik nauwelijks kon praten.

				‘Crease zei dat ik niet moest proberen iets raars uit te halen, omdat hij het joch bij zich zou hebben.’

				Ik hoorde het gerommel van een trein ver in de tunnel.

				Weer een hoofdschudden. En profil oogde haar gezicht hard.

				‘Die begrafenis gaat een grote snuff-film worden en uw neef zou er een hoofdrol in kunnen spelen.’

				Ik voelde de luchtdruk veranderen toen het lawaai van de trein aanzwol. Passagiers aan de overkant liepen dichter naar de rand van het perron.

				Jocelyn keek opeens strak naar iets op dat andere perron. In de geloken ogen verscheen even een verbaasde blik. Toen werden ze groot van herkenning. Haar mond ging open.

				‘Lecom…’ schreeuwde ze, en haar hand vloog naar de rits van haar tas.

				De trein denderde het station in.

				Jocelyns hoofd schoot naar achteren en op de muur eromheen verspreidde zich een donkere cumuluswolk. Ik stortte me op het beton en bedekte mijn hoofd met beide handen.

				Remmen piepten en sisten.

				Ik probeerde achter de bank te kruipen, eronder, waar dan ook. Hij was aan de muur verankerd! Ik kon nergens heen!

				Deuren gingen open. Mensen stapten de trein in en uit.

				Gegil aan onze kant. Gezichten die werden omgedraaid. Verbazing. Afschuw.

				De trein reed weer weg.

				Toen veranderden de geluiden. Mensen trokken zich in paniek terug, renden.

				Nadat er een volle minuut lang geen schot meer was gelost, ging ik voorzichtig staan, met botdelen en hersenweefsel op mijn jack. Mijn maag kwam in opstand en ik proefde gal.

				Stemmen. Engels. Frans.

				‘Attention!’

				‘Sacrifice!’

				‘Bel de politie.’

				‘Elle est morte?’

				‘Die is al onderweg.’

				‘Mon Dieu!’

				Verwarring. Geren in de richting van de roltrappen.

				Jocelyns lichaam bewoog zich spastisch en uit een mondhoek drupte speeksel. Ik kon urine en ontlasting ruiken en bloed op de bank en de grond zien druipen.

				Ik kreeg een visioen van Cherokee. En van anderen, snel, als flitslichten. Gately. Martineau. Savannah Osprey. Emily Anne Toussaint.

				Ik had die sterfgevallen niet kunnen voorkomen en ik had ook niets gedaan om ze te veroorzaken. En ik kon niets voor Jocelyn doen. Maar ik zou het niet toestaan dat mijn neef het volgende slachtoffer werd. Dat zou ik niet dulden. De bikers zouden hem niet naar de andere wereld kunnen helpen. Dat zou Kit niet overkomen. En Harry niet. En mij niet.

				Op wankele benen liep ik naar de roltrappen, ging naar de begane grond en werd meegevoerd in de stroom voetgangers die zich van de plaats des onheils vandaan haastten. Twee patrouillewagens blokkeerden de ingang al, met openstaande portieren en draaiende zwaailichten. Sirenes kondigden de komst van nog meer wagens aan.

				Ik had daar moeten blijven om mijn verhaal te vertellen en de politie de rest moeten laten afhandelen. Ik voelde me misselijk en van afschuw vervuld vanwege de slachting waaraan we maar geen eind leken te kunnen maken. Mijn angst voor Kit ervoer ik als een lichamelijke pijn die beoordelingsvermogen en plichtsbesef naar de achtergrond drong.

				Ik maakte me uit de menigte los en zette het op een rennen.
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				Mijn handen trilden nog toen ik mijn stille appartement in liep. Ik riep, zonder een reactie te verwachten.

				Uit mijn aktetas haalde ik de envelop die Charbonneau me namens Roy had overhandigd. Ik bekeek snel het protocol, keek op mijn horloge en racete naar de garage.

				Hoewel het spitsuur ten einde liep, zat Centre-ville nog verstopt. Ik kroop voort, met racend hart en zwetende handen op het stuur, tot ik eindelijk de files uit was, keihard de berg op reed en het parkeerterrein tegenover Lac aux Castors op draaide.

				De begraafplaatsen bevonden zich aan de heuvelopwaartse kant van de Chemin Remembrance, steden van de doden die naar de horizon reikten. Volgens de kaart van Roy was het graf van Dorsey vlak bij het hek om het terrein heen, twintig meter vanaf de zuidelijke ingang. De stoet zou vanuit het oosten aankomen en de begraafplaats betreden aan de andere kant vanwaar ik stond.

				Ik veegde mijn handen aan mijn spijkerbroek af en controleerde de tijd.

				Spoedig.

				Normaal gesproken waren er vroeg in de ochtend slechts weinig mensen op de berg, maar vandaag stonden rouwenden langs de berm en de oprit door het hek. Anderen liepen rond tussen de bomen en grafstenen op de begraafplaats zelf. De rituele hypocrisie trof me als onwerkelijk. Heathens en Rock Machine, die met groot ceremonie de kameraad gingen begraven die ze zelf hadden vermoord.

				Bemande patrouillewagens stonden aan beide zijden van Remembrance, met draaiende zwaailichten en sputterende radio’s. Ik deed mijn auto op slot en rende de weg over, uitglijdend over het nieuwe gras dat de middenberm groen begon te maken. Aan de andere kant van de weg liep ik snel over de berm verder en bekeek degenen die daar rondhingen. De meesten waren van het mannelijke geslacht, jong en blank. Ik zag Charbonneau tegen een patrouillewagen geleund staan, maar van Crease of Kit viel geen spoor te bekennen.

				Een geüniformeerde agent hield me bij het hek staande.

				‘Ho ho, mevrouw. Het spijt me, maar er wordt zo meteen een begrafenisstoet verwacht en deze ingang is gesloten. U zult door moeten lopen.’

				Hij spreidde zijn armen, alsof hij het idee had dat hij me daadwerkelijk zou moeten tegenhouden.

				‘Doctor Temperance Brennan,’ zei ik. ‘Carcajou.’

				In zijn gezicht verschenen achterdochtige plooien. Net toen hij iets wilde zeggen, werd er scherp gefloten, alsof iemand een hond riep. We draaiden ons allebei om.

				Claudel stond op een heuveltje vrij dicht bij het graf van Dorsey. Toen hij zo onze aandacht had getrokken, gebaarde hij. De agent wees op mij en Claudel knikte. Met een afkeurende blik liet de man me het hek door.

				De begraafplaatsen van Mont-Royal zijn vreemd en mooi, een immens terrein vol fraaie landschaps- en begrafenisarchitectuur op de glooiende hellingen. Mont-Royal. De joodse begraafplaats. Notre-Dame-des-Neiges.

				Dat laatste is voor de katholieken. Sommigen zijn begraven met fraaie grafstenen en -monumenten, anderen met eenvoudige gedenkstenen of in graven die voor een periode van tien jaar worden geleast. Sinds het midden van de negentiende eeuw hebben meer dan een miljoen zielen hun laatste rustplaats gevonden achter het gietijzeren hek. Tot het complex behoren mausolea, crematoria, columbaria en gewone graven voor de traditioneler ingestelde mensen.

				Er zijn aparte delen voor de Polen. De Vietnamezen. De Grieken. De Fransen.

				De Engelsen. Bezoekers kunnen plattegronden verkrijgen waarop de graven van beroemde mensen uit Montreal staan aangegeven. De familie Dorsey lag in de Troie-sectie, vrij dicht in de buurt van Marie Travers, de zangeres uit de jaren dertig die bekendheid genoot onder de naam La Bolduc.

				Relevanter was dat de begrafenis vandaag nog geen tien meter van de Chemin Remembrance vandaan zou plaatsvinden. De adviseurs van Roy hadden het gevoel dat de begraafplaats de meest waarschijnlijke locatie was als er zou worden gemoord. En het lastigst te beveiligen.

				Ik sprintte over het grindpad en klauterde het heuveltje op om me bij Claudel te voegen. Zijn begroeting was niet hartelijk.

				‘Wat denkt u hier in vredesnaam te doen?’

				‘Kit is bij Crease en ze komen hierheen,’ zei ik hijgend.

				‘Mevrouw Brennan, u weet kennelijk niet wat luisteren is.’ Onder het praten keek hij naar de menigte. ‘Er is vandaag al een moord gepleegd.’

				Mijn gedachten flitsten naar de metro. Jocelyn, onderzoekend om zich heen kijkend. Jocelyn, van pijn verkrampt.

				‘Ik was bij haar.’

				‘Wat zegt u?’ Claudels ogen vlogen naar mijn gezicht en keken toen naar het bloed en het hersenweefsel op mijn jasje.

				Ik vertelde het hem.

				‘En u bent weggegaan?’

				‘Er was niets wat ik kon doen.’

				‘Ik zal maar niet op het voor de hand liggende wijzen.’

				‘Ze was dood!’ zei ik kortaf. Angst, woede en schuldgevoelens maalden als een gek door mijn hoofd en zijn gevoelloze houding bracht me nu niet direct tot bedaren. Er welde een snik in mijn keel op.

				Nee. Geen tranen!

				Op dat moment verscheen zijn partner van Carcajou bij de top van het heuveltje. Quickwater liep naar Claudel toe, zei met zachte stem iets en vertrok zonder mijn aanwezigheid te hebben erkend. Binnen een paar seconden zag ik hem weer beneden, waar hij om een paar fraaie grafstenen heen liep en achter een obelisk van roze graniet ging staan.

				‘Als ik duiken zeg, moet u dekking zoeken. Geen vragen. Niks heldhaftigs. Hebt u me goed begrepen?’

				‘Prima.’

				Hij hervatte ons gesprek niet.

				Dat was ook prima. Ik wilde mijn angst om Kit niet onder woorden brengen, omdat ik bang was dat de dreiging werkelijkheid zou worden als ik dat wel deed. Ik zou hem later over Lecomte vertellen.

				Er gingen vijf minuten voorbij. Tien. Ik keek naar de aanwezigen. Keurige pakken, kettingen, swastika’s, metalen knoppen en bandanna’s.

				Ik hoorde het lawaai al voordat ik de stoet zag. Het begon als een laag gerommel en zwol aan tot een geraas toen twee patrouillewagens van de politie de bocht om kwamen, gevolgd door een lijkwagen, een limousine en een zestal andere auto’s. Daarachter een falanx van motoren, vier naast elkaar recht achter de laatste auto, de andere in rijen van twee en drie. Al spoedig was er sprake van een zee van motoren en ik kon het eind van de stoet nog altijd niet zien.

				Het zonlicht werd weerkaatst door chroom terwijl de stoet vaart minderde en de begraafplaats op draaide. De lucht raakte gevuld met de geluiden van motoren en het overschakelen in andere versnellingen terwijl de bikers hun formatie verbraken en zich rond de ingang verzamelden. Mannen in vette Levi’s, met baarden en zonnebrillen op, stapten van hun motoren en liepen naar het hek.

				Claudels ogen werden kleiner toen hij de begraafplaats onder hem in een dierentuin vol mensen zag veranderen.

				‘Sacré bleu. Die zouden we buiten het hek moeten houden.’

				‘Roy zegt dat dat niet mogelijk is.’

				‘Burgerrechten kunnen barsten. Ontzeg het ongedierte de toegang en laten hun advocaten maar gaan procederen.’

				De stoet draaide naar links en kroop over de met bomen omzoomde weg rond de Troie-sectie. Toen hij tot stilstand kwam, liep een man in een pak naar de limousine en opende het achterportier. Er stapten mensen uit met de verbaasde gezichtsuitdrukking van lui die niet aan zo’n persoonlijke dienstverlening gewend zijn.

				Ik zag de begrafenisondernemer de familie begeleiden naar klapstoeltjes onder een felgroen baldakijn. Een oude man in een oud pak. Twee matrones in een zwarte jurk, met nepparels om hun hals. Een jonge vrouw in een bloemetjesjurk. Een jongen in een jasje met mouwen die niet tot zijn polsen reikten. Een priester op leeftijd.

				Terwijl vrienden en verwanten de auto’s uit stapten, ging de andere familie van Dorsey grapjes makend en elkaar dingen toeroepend in hoefijzervorm rond het baldakijn staan. Het nieuwe graf lag daar als een patiënt die op een operatie wacht.

				Acht mannen verzamelden zich langzaam bij de lijkwagen, allemaal in denim gekleed en met een zonnebril op. Op een teken van de begrafenisondernemer bood een assistent handschoenen aan, die door een kolos in bezwete vodden weg werden gemept. Met blote handen trokken de slippendragers de kist de auto uit en droegen hem naar het baldakijn, worstelend met het gewicht van de dode en zijn verpakkingsmateriaal.

				De takken boven me zwiepten en ik rook de geur van bloemen en pas omgespitte aarde. De motoren waren allemaal uitgezet. Een snik werd door het briesje vanonder het baldakijn meegenomen over de graven en de omringende doden.

				‘Sacré bleu.’

				Toen ik me omdraaide, zag ik Claudel naar het hek staren. Ik volgde zijn blik en werd doodsbang.

				Crease en Kit liepen tussen degenen die nog bij de ingang talmden door, passeerden de halve cirkel rouwenden en liepen de schaduw in van een levensgrote bronzen engel die zijn armen recht voor zich uitgestoken hield, alsof hij over water liep.

				Ik wilde iets zeggen, maar Claudel bracht me met een handgebaar tot zwijgen. Hij hield zijn walkietalkie omhoog en keek naar zijn partner. Quickwater maakte een subtiel gebaar, eerst naar rechts, toen recht voor hem uit.

				Ik keek naar de plaats die Quickwater had aangewezen. Achter de rouwenden, gedeeltelijk verborgen te midden van de grafstenen en de bomen, stonden mannen wier aandacht niet op de plechtigheid was gevestigd. Net als Claudel en Quickwater keken ze voortdurend om zich heen en ze hadden walkietalkies bij zich. Anders dan de mensen van Carcajou droegen deze mannen laarzen en hadden ze tatoeages.

				Ik keek Claudel vragend aan.

				‘Beveiligingsdienst van de Rock Machine.’

				Onder het baldakijn sloeg de priester zijn gebedenboek open. Handen gingen omhoog en omlaag, sloegen een kruisje. De bladzijden van het missaal ritselden terwijl de priester aan de gebeden voor de overledenen begon, en hij stak een gekromde vinger uit om ze op hun plaats te houden. Het briesje speelde met zijn woorden, stal sommige, deelde andere.

				‘… die in de hemel zijt, geheiligd…’

				Naast me spande Claudel zijn spieren.

				Zo’n twintig meter verder naar het westen was een man tussen een stel cementen crypten verschenen. Met gebogen hoofd liep hij in de richting van het baldakijn.

				‘Uw koninkrijk… Uw wil…’

				Ik keek naar Quickwater. Hij keek strak naar de wachtposten van de Rock Machine. Een van hen zei iets in zijn walkietalkie. Ergens anders luisterde een ander naar wat hij te zeggen had. Quickwater staarde naar hen en bracht toen zijn walkietalkie omhoog.

				Claudel informeerde zijn partner terwijl hij strak naar de man bleef kijken die steeds dichter naar het graf toe liep.

				‘… vergeef… zoals wij aan anderen hun schuld vergeven…’

				‘Problemen?’ vroeg ik toen het gesprek was beëindigd.

				‘Hij behoort niet tot de Rock Machine. Kan een van de Bandidos zijn, maar daar zijn onze mensen die op de uitkijk staan niet zeker van.’

				‘Hoe…’

				‘Hij kan liplezen.’

				‘Herkent u die man?’

				‘Hij is niet van de politie.’

				Mijn zenuwen tintelden. Net zoals bij veel aanwezigen werd de onderste helft van het gezicht van de man die dichterbij kwam door een bandanna aan het oog onttrokken. Zijn ogen werden overschaduwd door een pet. Zijn jasje was te dik voor die dag en hij hield zijn armen te krampachtig langs zijn lichaam.

				Opeens kwam een jeep over Remembrance aangeraasd en draaide naar het hek. Op datzelfde moment werd een motor gestart en schoot een Harley het hek door.

				De volgende gebeurtenissen leken eeuwen te duren en zich stuk voor stuk in slowmotion te voltrekken. Later vertelden ze me dat het alles bij elkaar niet meer dan twee minuten had geduurd.

				In de hoefijzervorm van bikers vloog een man zijwaarts tegen een van de palen van het baldakijn op. Gegil. Wapens die werden afgevuurd. Het baldakijn stortte in. De menigte bleef even bewegingloos staan en verspreidde zich toen snel.

				‘Duiken!’

				Claudel gaf me een keiharde zet tegen mijn rug en ik smakte tegen de grond.

				Een bebaarde man kroop onder de berg kanvas vandaan en rende naar een stenen Jezus-beeld met uitgestrekte armen. Halverwege kromde hij zijn rug en viel voorover. Hij sleepte zich voort over de grond. Toen maakte zijn lichaam nog een spastische beweging en bleef hij liggen.

				Ik spuugde stof uit en probeerde om me heen te kijken. Een kogel boorde zich in de kastanjeboom achter me.

				Toen ik weer opkeek, boog de man met het dikke jasje en de bandanna voor zijn gezicht zich naar de basis van een crypte. Daarna ging hij weer rechtop staan en het zonlicht werd door het staal van een halfautomatisch wapen weerkaatst. Vervolgens hield hij zijn arm weer langs zijn lichaam en liep naar de over het water lopende engel.

				Ik werd doodsbang.

				Zonder erbij na te denken begon ik naar het pad te kruipen.

				‘Brennan, kom terug!’ schreeuwde Claudel.

				Ik negeerde hem, krabbelde overeind en klauterde de heuvel aan de andere kant af, om het vuren te omzeilen. Gebukt rende ik van grafmonument naar grafmonument, in de richting van het beeld dat mijn neef bescherming bood.

				Pistolen en halfautomatische wapens blaften overal om me heen. De Angels waren uitgebreid wraak aan het nemen en de Machine beantwoordde het vuren. Kogels ketsten af op graven en grafstenen. Een granieten splinter raakte mijn wang en er drupte iets warms over mijn gezicht.

				Terwijl ik om de ene kant van het beeld heen liep, verscheen de man met het jasje aan de andere kant ervan. Crease en Kit stonden recht tussen ons in. De man hief zijn arm en richtte zijn wapen.

				Crease draaide Kit om, om zichzelf te beschermen.

				‘Liggen!’ schreeuwde ik. Zweet drupte vanaf mijn haargrens omlaag en de wind voelde koud aan op mijn gezicht.

				Het duurde even voordat Kit besefte in welke situatie hij zich bevond. Toen draaide hij zich om en haalde zijn knie hard omhoog tussen de benen van de verslaggever. Een van Creases handen vloog omhoog en zijn mond vormde een perfecte O. Met zijn andere hand bleef hij Kits shirt echter stevig vasthouden.

				Kit draaide naar rechts, maar Crease trok hard op het moment waarop de schutter de trekker overhaalde. Een oorverdovend lawaai werd weerkaatst door het bronzen torso en de bronzen vleugels boven ons. Mijn neef viel op de grond en bleef bewegingloos liggen.

				‘Nee!’ Mijn schreeuw verdronk in de herrie van motoren en schoten.

				Weer een keihard geraas. Ik zag een gat in Creases borstkas ontstaan en een rode rivier stroomde over hem heen. Even verstijfde hij. Toen viel hij naast Kit op de grond.

				Ik voelde aan dat iemand om het monument heen kwam en stortte me naar voren om Kit te beschermen. Zijn hand bewoog zwak en een bourgognerode vlek verspreidde zich over zijn rug.

				De figuur werd groter en vulde het gat tussen de engel en het aangrenzende graf. Hij had zijn benen gespreid, hield zijn pistool met twee handen vast en bleef dat strak op de schutter gericht houden. De loop flitste. Weer een oorverdovende knal. Het oog van de schutter explodeerde, bloed bubbelde uit zijn mond en hij zakte naast me op de grond in elkaar.

				Mijn ogen keken in ogen die blauwer waren dan een vlam van butaangas. Toen draaide Ryan zich bliksemsnel om en was hij weer verdwenen.

				Op dat moment dook Quickwater onder de engel door en duwde en sleepte Kit en mij naar de voet van dat beeld. Toen ging hij voor de lichamen van Crease en zijn moordenaar op zijn hurken zitten en beschreef wijde bogen met zijn wapen, het monument als dekking gebruikend.

				Ik probeerde te slikken, maar mijn mond was even gortdroog als een woestijn. Kogels sloegen de grond naast me in en weer was ik me bewust van de geuren van stof en bloemen. Buiten onze kleine grot zag ik figuren alle kanten op rennen.

				Quickwater keek aandachtig om zich heen, zijn lichaam gespannen, klaar om te springen. In de verte hoorde ik sirenes en motoren en toen het geluid van een explosie.

				De adrenaline werd door mijn aderen gepompt terwijl ik een hand tegen het gat in de rug van mijn neef drukte en probeerde een zakdoek in het gat in zijn borst te proppen. De tijd verloor elke betekenis.

				Achter Quickwater zag ik mensen snikkend en ontredderd onder het baldakijn vandaan kruipen. Bikers kwamen uit hun schuilplaatsen te voorschijn en vormden groepjes, met woedende gezichten en vuisten die op en neer gingen als die van nijdige hiphopartiesten. Anderen lagen bewegingloos op de grond. Van Ryan was geen spoor te bekennen.

				Ergens onder aan de berg loeiden sirenes. Ik keek even naar Quickwater en onze blikken hielden elkaar vast. Mijn lippen trilden, maar ik kon geen woord uitbrengen.

				Quickwater veegde bloed van mijn wang en toen voorzichtig haar uit mijn gezicht. Hij keek me diep in de ogen, erkende wat we net hadden gezien, het geheim dat we deelden. Mijn borstkas ging moeizaam op en neer en tranen brandden in mijn ogen. Ik draaide mijn hoofd, omdat ik niemand getuige wilde laten zijn van mijn zwakheid.

				Mijn blik bleef rusten op een in plastic gevat portretje op de piëdestal van de engel. Een plechtig gezicht staarde me aan, van me gescheiden door de dood en vergeeld door jaren vol regen en zonneschijn.

				‘Nee, God. Alstublieft niet. Niet Kit.’

				Ik keek naar het bloed dat tussen mijn vingers door sijpelde. Ik huilde nu openlijk en oefende meer druk uit. Toen deed ik mijn ogen dicht en bad.
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				‘Wat was je in vredesnaam van plan?’ vroeg Charbonneau.

				‘Ik had helemaal geen plan. Ik heb instinctief gehandeld.’

				‘Je was niet gewapend.’

				‘Ik was gewapend met terechte woede.’

				‘Die wint het zelden van een halfautomatisch wapen.’

				Er was een week verstreken sinds de schietpartij op Notre-Dame-des-Neiges en we hadden alles al een keer of tien doorgenomen. Charbonneau was in mijn lab en keek toe terwijl ik de beenderen van Savannah Osprey klaarmaakte voor vervoer.

				De resultaten van het dna-onderzoek waren positief geweest, waardoor het bij Myrtle Beach gevonden skelet kon worden gekoppeld aan de stoffelijke resten die in St. Basile-le-Grand waren aangetroffen. Kate Brophy had vastgesteld dat Savannah’s moeder dood was, maar ze had wel een tante van moederskant gevonden. De begrafenis zou plaatsvinden in North Carolina.

				Elke keer als ik me die eenzame, kleine plechtigheid voorstelde, werd ik melancholiek. Mijn voldoening omdat ik Savannah had gevonden en geïdentificeerd werd getemperd door verdriet over haar leven. Ze was zo jong en breekbaar geweest, belemmerd door haar lichamelijke handicap, eenzaam, verafschuwd door haar vader, na haar dood in de steek gelaten door haar moeder. Ik vroeg me af of er nog iemand was die haar graf zou verzorgen.

				‘Denk je dat Savannah er zelf voor heeft gekozen die dag naar Myrtle Beach te gaan?’ vroeg ik, van onderwerp veranderend.

				‘Volgens Crease heeft ze dat inderdaad uit eigen vrije beweging gedaan.’

				‘Slechte beslissing.’ Ik stelde me het kleine, bleke meisje voor en vroeg me af wat haar daartoe had gebracht.

				‘Ja. Een fatale keuze.’

				Ik keek naar Charbonneau en verbaasde me erover dat zijn gedachte vrijwel een volledige echo van de mijne was. Er waren zoveel fatale beslissingen genomen. Gately en Martineau. Jocelyn Dion. George Dorsey. De Hells Angels die verantwoordelijk waren voor de aanval op de begraafplaats. En bijna fatale beslissingen. Kit en Crease, die het beiden hadden overleefd.

				Een doodseskader van de Hells Angels was er vanuit de Verenigde Staten op uitgestuurd om Crease koud te maken, omdat Jocelyn hem had aangewezen als de moordenaar van Cherokee Desjardins. Het was de bedoeling van de Angels geweest om de boodschap over te brengen dat het vermoorden van een van de hunnen onherroepelijk zou worden afgestraft en ze hadden een wel heel openbare gelegenheid uitgekozen om dat te doen. De man die Crease moest vermoorden had met een motor moeten ontsnappen. De motor kwam ook weg, maar de schutter niet. Daar hadden Ryan en Quickwater voor gezorgd, hoewel de versie die de wereld zou worden ingestuurd, anders zou luiden.

				De schutters in de jeep, die het terrein niet kenden, waren van de berg af geschoten toen ze probeerden aan de politie te ontkomen. De twee mannen die voorin zaten hadden daarbij de dood gevonden, de derde was met vele verwondingen opgenomen in een ziekenhuis. Bij een routinecontrole bleek dat er in New York een arrestatiebevel wegens moord voor hem was uitgevaardigd. De man leverde beperkte medewerking, omdat hij het gegeven dat Canada de doodstraf niet kent verkoos boven de wetten van zijn geboortestaat. Hij meende levenslang te verkiezen boven een dodelijke injectie in New York, ook al was er in die staat sinds 1963 nooit meer iemand geëxecuteerd.

				Crease had het gered na een zes uur durende operatie, maar hij lag nog wel op de intensive care. Het verhaal over zijn betrokkenheid werd stukje bij beetje duidelijk naarmate hij langere perioden helder was.

				Crease en Cherokee waren in het begin van de jaren tachtig met de Angels meegereden, waarbij die laatste graag lid wilde worden en de eerste een halve academicus was die zich tot de levensstijl van de bikers aangetrokken voelde. De twee mannen waren met elkaar opgetrokken vanwege hun gemeenschappelijke Canadese wortels.

				Volgens Crease hadden hij en Cherokee Savannah Osprey leren kennen tijdens de rally bij Myrtle Beach en haar uitgenodigd mee te rijden. Later was het feest ruw geworden en had Savannah willen vertrekken. Het was uit de hand gelopen. Het meisje was gewurgd en Cherokee had het lijk in het bos verstopt.

				‘Heeft Crease toegegeven dat hij bij die moord betrokken is geweest?’

				‘Dat ontkent hij, maar hij geeft wel toe dat hij met Cherokee daarheen is teruggegaan toen die laatste besloot de botten op te halen om het clubhuis ermee te versieren.’

				‘De klootzakken!’

				Ik keek even naar Savannah’s stoffelijke resten en ervoer weer dezelfde woede en walging die ik had gekend toen ik de foto zag die Jocelyn bij het appartement van Cherokee had gevonden. Ik had de schedel meteen herkend door het gaatje in de zijkant. Hij hing aan een muur en de botten van haar benen waren er kruiselings onder bevestigd, als het symbool op een piratenvlag. Crease en Cherokee poseerden onder de macabere Jolly Rider, hun handen opgeheven voor een groet met een vinger.

				‘Waar is die foto genomen?’ Daar had ik tot dan toe niet naar gevraagd.

				‘In het clubhuis van de Vipers in St. Basile. Crease en Cherokee zijn in de winter nadat Savannah was vermoord teruggegaan naar Myrtle Beach. Ze ontdekten dat de schedel en de botten van haar benen nog onder het tin lagen en dat het merendeel van de rest van het skelet door dieren was verspreid. Ze dachten dat een menselijke schedel het bij de broeders wel goed zou doen en besloten de onbeschadigde delen mee terug te nemen naar Quebec.’

				Mijn walging was te groot om iets te kunnen zeggen.

				‘Savannah’s beenderen hebben de bar een aantal jaren opgesierd, tot de Vipers zich zorgen begonnen te maken over de hete adem van de politie in hun nek en ze in het bos begroeven.’

				‘Waarom zo dicht bij Gately en Martineau?’

				‘Dat was toeval. De moord op Gately en Martineau was een puur zakelijke aangelegenheid. In 1987 wilden de Angels een bar hebben die het eigendom van Gately was. Dat was hun manier om die in hun bezit te krijgen. Martineau was een vriend van Gately en had gevuurd op een Angel die Gately lastigviel over die bar.’

				‘Slechte zet.’

				‘Inderdaad.’

				‘Als Crease de moord op Osprey niet heeft gepleegd, waarom wilde hij die foto dan zo wanhopig graag hebben?’

				‘Hij was tot de conclusie gekomen dat zijn verleden boven water zou kunnen komen omdat de vondst van die beenderen voorpaginanieuws was geworden, en dan kon hij zijn carrière verder wel vergeten.’

				‘Dus heeft hij Cherokee om die reden vermoord.’

				‘Daar zijn we nog niet achter, maar dat komt nog wel. Het bloed op die foto zal hem de rest van zijn waardeloze leven achter de tralies brengen.’

				‘Hij zal elk verband daarmee ontkennen en je enige getuige zal geen verklaring kunnen afleggen.’

				Jocelyn was bij aankomst in het Montreal General al dood geweest.

				‘Dan zal de roos hem de das omdoen.’

				‘Stel dat het dna-onderzoek geen onomstotelijk bewijs levert?’

				‘Dat is onbelangrijk. Hij is een smerige rotzak en hij zal zijn liedje wel gaan zingen.’

				Dat geloofden we, in elk geval nog negen uur lang.

				In het ziekenhuis was de luxaflex dicht en de kamer was gevuld met strepen zonlicht. Kit staarde naar een talkshow, met het geluid helemaal weggedraaid, en Harry zat een modetijdschrift door te bladeren. Hoewel hij vier dagen eerder de intensive care had mogen verlaten, was zijn gezicht nog spierwit en prijkten er violette wallen onder zijn ogen. Zijn borstkas was verbonden en de naald van een infuus stak in een ader in zijn linkerarm.

				Zijn gezicht klaarde op toen hij me zag.

				‘Hoe gaat het met je?’ Ik streek over de achterkant van zijn arm.

				‘Best wel goed.’

				‘Ik heb nog meer bloemen meegenomen,’ tsjilpte ik terwijl ik hem het boeket liet zien dat ik in de bloemenkiosk van het ziekenhuis had uitgezocht. ‘Het lente-madeliefjes-boeket. Vrolijkt gegarandeerd de meest neerslachtige figuren nog op.’

				‘Binnenkort zullen we een vergunning nodig hebben vanwege alle fotosynthese hier.’

				Met draaiende bewegingen probeerde hij iets rechter te gaan zitten, stak een hand uit naar een glas sinaasappelsap, trok een gezicht van de pijn en haalde zijn hand weer terug.

				‘Laat me je helpen.’

				Ik gaf hem het glas. Hij leunde weer tegen de kussens en sloot zijn lippen rond het rietje.

				‘Hoe gaat het ademhalen?’

				‘Oké.’ Hij liet het glas op zijn borstkas rusten.

				De kogel die voor Crease bestemd was geweest, had Kit in een hoge hoek geraakt. Hij had twee ribben gebroken en zijn long geschampt, waarna hij door spierweefsel Kits lichaam weer had verlaten. Er werd een volledig herstel verwacht.

				‘Hebben ze die rotzakken al gearresteerd?’

				Ik draaide me naar mijn zuster toe. Ze zat in een stoel in de hoek, haar lange benen met elkaar verstrengeld als een Chinees slangenmens.

				‘De man met de motor waarmee hij had moeten ontsnappen, is ontkomen. De man die het ongeluk met de jeep heeft overleefd, is – onder andere – aangeklaagd wegens een poging tot moord. Hij verleent medewerking aan de politie.’

				‘Tempe, als ik mijn…’

				‘Harry, denk je dat je de verpleegster om nog een vaas kunt gaan vragen?’

				‘Ik begrijp het al. Tijd voor een tante-neefje-babbeltje. Ik ga even wat nicotine tot me nemen.’ Ze pakte haar tas, gaf haar zoon een zoen boven op zijn hoofd en liep de gang op, een spoor van Cristalle achterlatend.

				Ik ging op de rand van het bed zitten en kneep in Kits hand. Die voelde koel en slap aan.

				‘Is alles echt best wel goed?’

				‘Tante Tempe, het is vervelend. Elke vijf minuten prikt een of andere verpleegster me met een naald of stopt een thermometer in mijn achterste. En dan hebben we het niet over “Hot Lips” Houlihan. Deze vrouwen voeden zich met kleine, harige dingetjes.’

				‘Hmmm.’

				‘En ze zeggen dat ik hier nog twee of drie dagen moet blijven.’

				‘De artsen willen er zeker van zijn dat de long niet nog eens inklapt.’

				Hij aarzelde even en vroeg toen: ‘Hoeveel mensen zijn er gedood of gewond geraakt?’

				‘Naast jij en Crease zijn twee familieleden gewond geraakt en hebben drie Heathens en leden van de Rock Machine de dood gevonden. Van de aanvallers is er een ontsnapt. Een is doodgeschoten, twee zijn bij een auto-ongeluk om het leven gekomen en een is er gearresteerd. Het was een bloedbad zoals dat zelden in Canada is gezien.’

				Hij keek omlaag en plukte met zijn vrije hand aan de deken.

				‘Hoe gaat het met hem?’

				‘Hij redt het wel, maar hij staat op het punt te worden aangeklaagd wegens de moord op Cherokee Desjardins.’

				‘Ik weet dat Lyle die man niet heeft vermoord. Daar zou hij nooit toe in staat zijn.’

				‘Hij heeft geprobeerd jou op te offeren om zijn eigen huid te redden.’

				Kit zei niets.

				‘En hij heeft jou gebruikt om informatie te verkrijgen.’

				‘Dat heeft hij misschien wel gedaan, maar hij zou nooit iemand vermoorden.’

				Ik haalde me een beeld voor ogen van de schedel en de gekruiste beenderen, maar sprak hem niet tegen.

				‘Waarom had hij je meegenomen naar die begrafenis?’

				‘Dat wilde hij niet doen, maar ik wou al die motoren zo dolgraag zien. Ik had tegen hem gezegd dat ik er in mijn eentje naartoe zou gaan als hij me niet meenam. Lyle ging verdorie nooit om met die gozers. Hij kwam alleen in die Harleywinkel. Als we daar waren, probeerde hij cool te zijn, maar het was me duidelijk dat niemand hem echt kende.’

				Ik herinnerde me mijn gesprek met Charbonneau en onze aanvankelijke achterdocht dat Crease een dubbelagent was geweest. Achteraf bezien leek dat idee belachelijk. Het was echter wel ironisch dat mijn zorgen om Kit gebaseerd waren geweest op angst voor zijn betrokkenheid bij bikers. Ik had me zorgen moeten maken over Lyle Crease.

				Kit wurmde met zijn vinger een draadje los.

				‘Tante Tempe, het spijt me dat ik u zoveel verdriet heb gedaan.’

				Hij slikte en draaide het draadje weer van zijn vinger af.

				‘De Preacher en die andere kerels zijn geboren verliezers die niet eens voldoende geld kunnen verdienen om een eigen motor te kopen.’

				Dat had ik al van Claudel gehoord, maar ik liet hem verder praten.

				‘Ik heb u laten denken dat ze belangrijke bikers waren om zelf cool over te komen. In plaats daarvan heb ik ervoor gezorgd dat u bijna was gedood.’

				‘Kit, wie was die man bij mijn appartement?’

				‘Dat weet ik echt niet. Waarschijnlijk een of andere sufkop die daar toevallig liep.’ Er speelde een licht grijnsje rond zijn mondhoeken. ‘Misschien was hij gaan solliciteren bij de kapper die uw haar heeft geknipt.’

				Ik gaf hem een duwtje tegen zijn goede schouder. Deze keer geloofde ik hem.

				‘Hé, voorzichtig een beetje, alstublieft. Ik ben een invalide.’

				Hij nam een slokje sap en gaf mij het glas toen weer.

				‘Hoe zit het met die oogbal?’

				‘De politie denkt dat de Vipers die onder mijn ruitenwisser hebben gezet om verdere belangstelling voor hun geschiedenis te ontmoedigen.’

				Een stilte. Op de televisie mimede een man het nieuws terwijl de prijzen van aandelen onder aan het scherm de revue passeerden.

				‘Als ik weer thuis ben, denk ik dat ik eens een kijkje ga nemen op school en weer een paar cursussen ga proberen om te zien hoe me dat bevalt.’

				‘Kit, dat vind ik een geweldig idee.’

				‘U zult me wel even stom vinden als het achtereind van een varken.’

				‘Misschien ben je een beetje ezelachtig geweest.’

				‘Ik hoop dat u het ten aanzien van mij niet opgeeft.’

				‘Dat zal ik nooit doen.’

				Verlegen veranderde hij van onderwerp.

				‘Hoe is het met uw baas?’

				‘Veel beter. Hij begint het de verpleegsters lastig te maken.’

				‘Daar kan ik alle begrip voor opbrengen.’

				‘Hmmm.’

				‘En hoe is het met Ryan?’

				‘Niet zoveel vragen, uilskuiken.’

				‘Hoe lang denk je dat hij hier zijn tijd nog blijft verlummelen terwijl hij bloemen en carameltoffees verwacht?’ Harry stond in de deuropening, met een glimlach om haar lippen en een vaas in haar hand. Beide waren even rood als geraniums.

				Ik liep het ziekenhuis uit, reed naar huis, at samen met Birdie en begon aan een reeks huishoudelijke taken. Terugkeren naar het normale door me onder te dompelen in het wereldse. Dat was het plan en het werkte.

				Tot de deurbel ging.

				Ik liet een armvol vuile truien vallen en keek op mijn horloge. Kwart over acht. Te vroeg voor Harry.

				Nieuwsgierig liep ik naar het videoschermpje.

				Wat had dat nou weer te betekenen?

				Luc Claudel stond in mijn vestibule, met zijn handen op zijn rug gevouwen, wippend van de hielen naar de ballen van zijn voeten.

				Eind van het normale, dacht ik terwijl ik hem binnenliet.

				‘Bonsoir, monsieur Claudel.’

				‘Bonsoir. Sorry dat ik u thuis stoor, maar er is sprake van een nieuwe ontwikkeling.’ Zijn kaakspieren spanden zich alsof wat hij te zeggen had het uiterste van zijn beleefdheid vergde. ‘Ik vond dat u daarvan in kennis moest worden gesteld.’

				Een hoffelijke Claudel? Wat kregen we nu?

				Birdie draaide een achtje rond mijn enkels, maar kwam niet met suggesties.

				Ik deed een stap naar achteren en gebaarde dat hij binnen kon komen. Dat deed hij en hij wachtte stijfjes terwijl ik de deur dichtdeed. Toen liep hij achter me aan naar de bank in de huiskamer. Ik ging in een stoel tegenover hem zitten en herinnerde me mijn gesprek met Ryans partner Jean Bertrand. De gedachte aan Ryan bezorgde me zoals gebruikelijk kramp in mijn maag.

				God, laat er alstublieft niets met hem zijn gebeurd!

				Ik zette die gedachte van me af en wachtte tot Claudel weer het woord nam.

				Hij schraapte zijn keel en keek me niet aan.

				‘U had gelijk ten aanzien van George Dorsey. Hij heeft Cherokee Desjardins niet vermoord.’

				Dat was een openbaring.

				‘Lyle Crease heeft dat ook niet gedaan.’

				Ik staarde hem aan, te verbaasd om te kunnen reageren.

				‘Kort voor haar dood heeft Jocelyn Dion een brief aan haar moeder verstuurd met informatie over een aantal illegale activiteiten van de bikers. Onder andere over het doodschieten van Emily Anne Toussaint en Richard Spider Marcotte, en de moord op Cherokee Desjardins.’

				‘Waarom had ze dat gedaan?’

				‘Haar beweegredenen waren ingewikkeld. In de allereerste plaats vreesde ze voor haar eigen leven en had ze het gevoel dat de brief haar zou kunnen beschermen. Verder was ze boos over de moord op Dorsey, die tussen twee haakjes door zijn eigen bende was bevolen. Jocelyn Dion woonde met George Dorsey samen toen hij werd vermoord.’

				Ik voelde angst langs mijn nek omhoog kruipen, maar vertelde Claudel niet wat Jocelyn over Dorseys dood had gezegd.

				‘Is Dorsey vermoord omdat hij met mij had gesproken?’

				Claudel negeerde die vraag.

				‘Dion had ook spijt van bepaalde acties van haarzelf, inclusief de moord op Cherokee Desjardins.’

				‘Wat zegt u?’ reageerde ik meteen heel verbaasd.

				‘Jocelyn Dion heeft Desjardins vermoord.’

				‘Maar ze heeft me verteld dat ze hem door Crease heeft horen afranselen en doodschieten.’

				‘Uw uitzendkracht lijkt nogal economisch met de waarheid te zijn omgesprongen.’

				Met zijn vingers maakte hij een tentje onder zijn kin.

				‘Volgens de brief van de jongedame was ze naar Desjardins gegaan om drugs te halen toen Crease opeens verscheen omdat hij de infame foto van de barzaal wilde hebben. De mannen maakten ruzie en Crease sloeg Cherokee bewusteloos met een eind pijp, waarna hij het appartement overhoop begon te halen. Toen hij geluiden in de slaapkamer hoorde, raakte hij in paniek en vluchtte.

				Uw Jocelyn schijnt ernstig verslaafd te zijn geweest en weinig geld te hebben gehad. Ze was high toen ze daarheen ging en zag de situatie als een kans om haar medicijnkastje te bevoorraden. Nadat Crease was vertrokken, heeft ze de bewusteloze Desjardins verder afgetuigd, hem toen naar een stoel gesleept en een geweer gebruikt om zijn gezicht te verwijderen.’

				‘Waarom heeft ze de moeite genomen om hem dood te schieten?’

				‘Ze wilde niet dat hij achter haar aan zou komen. Verder was ze zoals gezegd stoned, maar tegelijkertijd ook nuchter genoeg om te beseffen dat ze haar sporen moest toedekken. Dus liet ze het eruitzien als een bikermoord.’ Claudel liet zijn handen zakken. ‘In dat opzicht had u gelijk.’

				Nog meer keelgeschraap. Toen ging hij door.

				‘Dion heeft het pakje dat Crease had laten vallen opgepakt in de veronderstelling dat daar nog meer drugs in zaten. Het bleek echter te gaan om een oude foto van Crease en Desjardins. Later heeft ze een plan bedacht om Crease te chanteren, uitgaand van het idee dat hij wel voor die foto zou willen betalen als hij hem zo dolgraag wilde hebben dat hij erom had gevochten.’

				‘In de tussentijd hoorden de Heathens van mijn bezoek aan Dorsey en verordonneerden zij zijn dood.’ Weer die spanning in mijn nek.

				‘Ja. Dion, die voor haar eigen veiligheid vreesde, bedacht en verspreidde het verhaal dat Crease Desjardins had vermoord. De Vipers kregen daar lucht van en besloten dat er wraak moest worden genomen. Desjardins was een Angel geweest. Zijn moordenaar had eens tot die club behoord, werd door de broeders veracht en moest dood. Bovendien hadden ze naar hun idee de rekening ten aanzien van Spider Marcotte ook nog niet vereffend. Ze belden New York voor hulp van buitenaf, haalden Dion ertoe over Crease naar Dorseys begrafenis te lokken en besloten tegelijkertijd ook een paar rekeningen met de Heathens te vereffenen.’

				Een stilte.

				‘Jocelyn moet die foto op mijn bureau hebben neergelegd.’

				‘Om Crease verdacht te maken.’

				Ik dacht aan iets anders.

				‘Daarom zat Cherokees bloed op dat jasje.’

				‘De kleine hagedis heeft die ene keer de waarheid gesproken. Het jasje was van Jocelyn, maar Dorsey kon dat niet zeggen als hij haar wilde beschermen.’

				‘En door mij te ontmoeten is hij gedood.’ Ik beet op mijn onder-

				lip.

				‘Dorsey werd gedood omdat zijn broeders bang waren dat hij hen zou verlinken. Als hij geen contact met u had gezocht, zou hij dat met iemand anders hebben gedaan.’

				Ik merkte dat ik slikte.

				‘Gelooft u alles wat er in die brief van Dion staat?’

				‘In grote lijnen wel, ja. We hadden al redenen om Lecomte te verdenken van de Marcotte-Toussaint-moorden en we houden hem nauwlettend in de gaten. De officier van justitie heeft het gevoel dat wat u Dion hebt horen krijsen toen ze werd doodgeschoten, niet voldoende is om hem nu al te arresteren, maar na verloop van tijd zullen we zekerheid krijgen.’

				‘Jocelyn was ongetwijfeld het lek in ons lab.’

				‘Ze heeft die baan daar aangenomen om voor de Heathens te spioneren, maar ze was er ook niet vies van af en toe een praatje met de pers te maken.’

				‘Als de thuisbasis daar zijn goedkeuring aan had gehecht.’

				‘Inderdaad.’

				Claudel zoog lucht via zijn neusgaten naar binnen en ademde weer uit.

				‘Die bikerbendes zijn de maffia van het nieuwe millennium en ze hebben ontzettend veel macht over degenen die zich tot hen aangetrokken voelen. Jocelyn Dion behoorde tot de lui die onder aan de keten staan: de hoeren, de pooiers, de strippers, de drugshandelaartjes die de straat op gaan. Ze had waarschijnlijk nog toestemming nodig om haar moeder op de zondagen mee te nemen naar de kerk.

				Een trede hoger op de ladder staan de succesvollere ondernemers, winkeliers, helers, bareigenaren, degenen die in hun buurt mogen rondhangen omdat ze zwart geld witwassen of de club een nuttige dienst kunnen bewijzen. Hogerop vind je de lui die hun eigen drugscel leiden. En helemaal bovenaan staan mannen met banden met kartels in Mexico en Colombia en hun tegenhangers in bendes overal ter wereld.’

				Ik had Claudel nog nooit zo geanimeerd meegemaakt.

				‘En wie zijn die gedegenereerde lieden die in hun levensonderhoud voorzien door van zwakkelingen te profiteren? De meesten hebben de moraal noch de intelligentie om een traditionele opleiding te voltooien of op de vrije markt te functioneren. Ze gebruiken vrouwen omdat ze diep in hun binnenste bang voor hen zijn. Ze hebben geen enkele opleiding genoten, ze lijden aan waandenkbeelden en in veel gevallen is er lichamelijk iets met hen mis. Dus laten ze tatoeages aanbrengen, verzinnen bijnamen en vormen een groep om hun gedeelde nihilisme te versterken.’

				Hij haalde diep adem en schudde langzaam zijn hoofd.

				‘Sonny Barger is met pensioen gegaan en zal zijn autobiografie wel aan het schrijven zijn. Miljoenen zullen het boek kopen en Hollywood zal er een film van maken. “The Wild Ones” zullen opnieuw worden geromantiseerd en de mythe zal een volgende generatie wéér een rad voor ogen draaien.’

				Claudels handen masseerden zijn gezicht.

				‘En de drugs zullen naar onze schoolpleinen blijven stromen, en naar de getto’s van de mensen die geen hoop meer hebben.’

				Hij trok zijn mouwen omlaag, draaide de twee gouden manchetknopen recht en ging staan. Toen hij weer het woord nam, klonk zijn stem hard als staal.

				‘Het is ironisch. Terwijl de Angels op de begraafplaats met die slachtpartij bezig waren, stuurden hun tegenstanders er eigen moordenaars op af. Ik weet niet wie van die halve beesten George Dorsey naar de andere wereld heeft geholpen en ik heb niet voldoende bewijzen om aan te tonen dat Lecomte Jocelyn Dion, Spider Marcotte en Emily Anne Toussaint heeft doodgeschoten, maar dat zal veranderen. Op een dag zal daar verandering in komen.’

				Hij keek me recht aan.

				‘En ik zal niet rusten tot dit kwaad uit mijn stad is verdreven.’

				‘Gelooft u dat dat mogelijk is?’

				Hij knikte, aarzelde en zei toen: ‘Zullen we een team vormen?’

				Zonder te aarzelen knikte ik eveneens.

				‘Oui.’
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				De volgende morgen sliep ik uit, ging fitnessen, nam koffie en doughnuts mee naar huis en deelde die met mijn zuster. Toen Harry naar het ziekenhuis was vertrokken, belde ik het lab. Er waren geen antropologische casussen, dus kon ik het plan dat door Claudels bezoek was onderbroken, weer voortzetten.

				Ik liet de truien weken en ging toen kordaat in de aanval op de koelkast. Alles wat ouder was dan een maand gooide ik weg. Hetzelfde gebeurde met alle spullen die ik niet kon identificeren.

				Mijn stemming was beter dan die in weken was geweest. Claudel had opnieuw toegegeven dat ik als collega waardevol was. Ik was er zeker van dat hij, Charbonneau en Quickwater het onderzoek zouden voortzetten tot de moordenaars van Dorsey en Dion achter de tralies zaten.

				Ik had Martin Quickwater mijn excuses aangeboden en de man leek geen wrok jegens mij te koesteren. Hij had zelfs naar me geglimlacht.

				LaManche was herstellende.

				De moord op Savannah Osprey was opgelost en haar stoffelijke resten waren onderweg naar haar familie.

				Katy zou over twee weken thuiskomen. Met mijn neef zou alles goed gaan, in elke betekenis van dat woord.

				En mijn haar vertoonde tekenen van groei.

				Mijn zorgen over Ryans veiligheid waren de enige schaduw in mijn leven. Hij had zijn dekmantel even gelaten voor wat die was om mijn leven te redden en ik kon alleen maar bidden dat hem dat niet zijn leven zou kosten. Ik hoopte uit de grond van mijn hart dat dat niet een andere fatale keuze was geweest.

				‘Terechte perfectie, ten onrechte te schande gemaakt.’

				Bij die regel kreeg ik nog steeds tranen in mijn ogen.

				Ik wist dat Ryan geen contact met me kon opnemen, en ik had er geen idee van wanneer ik hem weer zou zien.

				Het deed er niet toe. Ik kon wachten.

				Ik smeet een homp oude cheddar in de vuilniszak.

				Maar het zou tijd kunnen kosten.

				Twee potten ingedikte jam. Weg ermee.

				Ik zou heel beslist die herkenningsmelodie nodig hebben.

				I’ve got sunshine on a cloudy day…

			

		

	
		
			
				Woord van dank

				Veel mensen hebben me geholpen bij het schrijven van Fatale keuze. Met name mijn collega’s in de forensische wetenschap en bij de politie zijn heel geduldig geweest. Ik ben zeer veel dank verschuldigd aan brigadier Guy Ouelette van de Organized Crime Unit van de Sûreté du Québec en inspecteur Steven Chabot, brigadier Yves Trudel, hoofdagent Jacques Morin en agent Jean Ratté van Opération Carcajou in Montreal.

				Inspecteur Jean-François Martin van de Division des Crimes Majeurs, brigadier Johanne Bérubé van de Division Agressions Sexuelles en commandant André Bouchard van Moralité, Alcool, et Stupéfiant van het Centre Opérational Sud – allen van de Communauté Urbaine de Montréal Police – hebben geduldig mijn vragen beantwoord en het functioneren van eenheden van de politie uitgelegd. Een speciaal woord van dank is op zijn plaats voor brigadier Stephen Rudman, hoofd van de afdeling Analyse et Liaison van het Centre Opérational Sud, die veel vragen heeft beantwoord, plattegronden heeft geleverd en me een rondleiding heeft gegeven in de gevangenis.

				Onder mijn collega’s van het Laboratoire des Sciences Judiciaires en de la Médecine Légale moet ik dr. Claude Pothel bedanken voor zijn pathologische commentaren en François Julien van de Section de Biologie voor zijn demonstratie van patronen van bloedspetters. Pat Laturnus, bloedspooranalist van het Canadian Police College in Ottawa heeft me ook geholpen met zijn vakkennis en de foto’s geleverd voor het ontwerp van de omslag.

				Verder moet ik een woord van dank richten tot brigadier Terry Sult van de Police Department Intelligence Unit van de politie van Charlotte-Mecklenburg, tot Roger Thompson, directeur van het Police Department Crime Laboratory van Charlotte-Mecklenburg, tot Pam Stephenson, analist van de Intelligence and Technical Services van het State Bureau of Investigation van North Carolina, Gretchen C.F. Shappert van het kantoor van de procureur-generaal van de Verenigde Staten en dr. Norman J. Kramer van de Mecklenburg Medical Group.

				Tot de anderen die me hun tijd en kennis ter beschikking hebben gesteld behoren dr. G. Clark Davenport, geofysicus bij NecroSearch International, dr. Wayne Lord van het National Center for the Analysis of Violent Crime van de academie van de fbi in Quantico en Victor Svoboda, directeur communicatie van het Montreal Neurological Institute en het Montreal Neurological Hospital. Dr. David Taub was mijn goeroe op het gebied van Harley-Davidsons.

				Ik sta in het krijt bij Yves St. Marie, directeur van het Laboratoire des Sciences Judiciaires en de la Médecine Légale, dr. André Lauzon, de baas van het Laboratoire de la Médecine Légale en dr. James Woodward, rector magnificus van de universiteit van North Carolina in Charlotte, omdat zij mij voortdurend hebben gesteund.

				Een speciaal woord van dank gaat naar Paul Reichs voor zijn waardevolle commentaren op het manuscript.

				Zoals altijd wil ik mijn buitengewone redacteuren Susanne Kirk van Scribner en Lynne Drew van Random House, en mijn zeer doortastende literaire agent Jennifer Rudolph Walsh bedanken.

				Hoewel ik in hoge mate mijn voordeel heb kunnen doen met de adviezen van experts, zijn eventuele vergissingen in dit boek uitsluitend op mijn conto af te schrijven.
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